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NUNTEMPAJ OJ

LA ESTONTA POVO DE LA ŜTATO
Antaurimarkoj pri ta Societo de la Nacioj

La suban artikolon bonvolis rezervi ai «Esperanto1* Franca verkisto, repre- 
zentanto de la juna idealema generacio, S-ro Ch. Baudoin. fondinto de la revuo 
..I-e Carmel- kaj samtempe lervora amiko de nia lingvo.

D e p o s t  la Franca  R ev o lu c io  d u  te n d en c o j ,  e g a le  rajtaj, 
k v a n k am  k o n traŭ a j ,  m a n i f e s t i s  en  la sp ir i to j  z o rg e m a j  pri

A  “

la e s to n te c o  d e  la h o m a j  va loro j .  C iu  k r izo  ilin a m b a ŭ  
in ten s ig is ,  kaj la n u n te m p a  k r iz eg o  sa jn as  reveki ilian k o n 
flikton, pri kiu on i  ofte  n e  k o n sc ia s ,  s e d  kiu e s ta s  ek za m e n -  
in d a  kaj solvenda, ĉar  ĝ i  v e rsa jn e  e s ta s  g r a n d a  m a lh e lp o  al 
to s ta r ig o  d e  pli b o n a  m o n d o .  Batali  k o n t ra ŭ  la forto j  de  
r  m a lb o n o  eb le  n e  e s ta s  la plej malfacila  ta sk o ,  ĉar la v ik tim oj 
d e  la m a lb o n o  e s ta s  g r a n d a  a rm e o ,  kaj la m o r t in to j  m em  
re s ta r ig a s  p o r  ĝ in  p lid ik ig i .  S e d  k u n o rd ig i  la fo r to jn  d e  la 
b o n o  e s ta s  tu te  alia a f e r o : forto j  b o lan ta j ,  k ao sa j ,  kon traŭa j ,  
kiel ia ardaj kaj m alkv ie ta j  g e n iu lo j  ilin n a s k in ta j .  E s t u s  plej 
u rg e ,  ke  ĉesu  tiu  p e re ig a  d iv ido .  S e d  p o r  t io  n ece sa s ,  ke 
on i  k u ra g e  a lr iga rdu  la k o n f l ik ton  m e m ,  —  eĉ  se  t io  t im ig a s  
Ja m a lfo r tu lo jn ,  —  a n s ta ta ŭ  ĝ in  m a lk u raĝ e  ignori .

U n u p a r te ,  la h o m a  sp ir i to  sen ta s ,  ke  s u p e r  la land l im o j 
p r e p a r iĝ a s  vas ta  k u n i g o ; la f r a g m e n to j  d e  la san k ta  s e rp e n to  
s e n ta s  s in  u n u  la a l ian ,  s in  rec ip roke  a lserĉas  kaj k o n sc ia s  
pri sia u n u e c o .  T io  e s ta s  la soc ia l is ta ,  so l id a r is ta  m o v a d o ,  
kiu t e n d e n c a s  n e n io n  fo rd o n i  al anark io ,  ĉ ion  soc ie t ig i ,  
h o m o jn  kaj p o p o l o j n : La S o c ie to  d e  la Nacioj e s ta s  la logika  
k o n s e k v e n c o  d e  tiu  te n d e n c o .

S e d  a l ipa r te  la m o d e rn a j  so c ie to j ,  s t r a n g a  k o m p r o m is o  
in te r  la d ikven tra  p lu to k ra t io  kaj la m alde l ika ta  d e m a g o g io ,  
fo rn a ŭ z ig is  la plej n o b la jn  sp ir i to jn ,  d e  Carly le  ĝ is  N ie tzsche .  
La  so c ie to  s u b p r e m a s  la s u p e ra n  in d iv id u o n ,  kiu r ibe l igas  
k o n traŭ  la ŝ ta to  kaj a sp i ra s  aŭ  al s u p e ra  an a rk io  aŭ  al p a rad o k sa  
reiro  al la m o n a rk ia j  aŭ  ar is tokra tia j  fo rm o j  de  la e s t in teco ,

ĉe kiuj la pli in d iv id u a ,  m alpli  ŝ ta te m a  r e g a d o  allasis  pli 
da  arb i tro ,  s e d  an k aŭ ,  a lm e n a ŭ  o k a z e ,  pli da  l ibereco.

Tiele ,  d u  kon traŭa j  m o v a d o j  a p a r t ig a s  la plej su p e ra jn  
h o m o j n :  unu  al s i t i a c i o ,  alia al a n a r k io ;  u n u  vo las  p l ivas t ig i  
la ŝ t a tp o v o n ,  alia ĝ in  l im ig i .  Tiuj te n d e n c o j  n e  e s ta s  ĉiam 
tre  k o n s c ia j ;  ili o f te  k ruc igas  en  s a m a  in d iv id u o ,  kiu ne 
s e n ta s  ilian k o n tra ŭ ec o n ,  s e d  ili n u l ig a s  unu  la ulian kaj igas  
la sp i r i to n  m alforta .  Ili k ruc igas  eĉ en  s a m a  dok tr ino .  
E k z e m p le ,  la so c ia l i sm o ,  kiu t e n d e n c a s  p l ivas t ig i  la ra jto jn  
d e  la ŝ ta to ,  o f te  s a tu r ig a s  je a n a rk ie m a  in d iv id u a l ism o .  Ofte ,  
sed  n e  ĉiam, —  k io  p l ig ra n d ig a s  la Kaoson.

La s a m a  kon f l ik to  a p e ra s  en  la revo luc io j .  T iu r i la te  
tre in s t ru a  e s ta s  la Rusa  revo luc io ,  ĉe kiu kun iras  la T o ls to ja  
ana rk io  kaj la plej n e c e d e m a  ŝ ta t i sm o .  E n  la G e rm a n a  revo luc io ,  
kiu a n k o ra ŭ  reze rv o s  al rii su rp r iz o jn ,  la sam aj  kon traŭeco j  
a g i t iĝ a s  kaj b a ta la s  d u o n k o n sc ia j .  A nkoraŭ  la sam a  konf l ik to  
e n  la junaj kaj sana j  e le m e n to j  d e  la n u n te m p a j  a r to  kaj 
p e n s o .  La v ida jo ,  k iun p re z e n ta s  la p le j  v ivan ta j  el la Francaj 
r e v u o j ,  e s ta s  tre  ka rak te r iza :  kelkaj e s ta s  s o l i d a r a j ,  aliaj 
e s ta s  ind iv idua l is ta j  kaj eĉ kun  fiera m a lsa to ,  iel n o b la ,  s e d  
e b le  d a n g e ra ,  r iga rdas  la d e m o k ra t io n  kaj la soc ia lan  a g a d o n .

Pri  a m b a ŭ  te n d e n c o j ,  rajtaj kaj p o te n c a j ,  d e v o s  a ten t i  
la k o n s t ru a n to j  d e  la e s to n ta  m o n d o ; nek  la unu ,  nek  la 
a lia  p o v a s  esti ^ k o n d a m n a t a  p e r  vo r to .

Ĉ u  tio  s ign ifas ,  ke on i  d e v a s  akcep t i  t iun  m e z b o n a n  
t im e m a n  kaj b u rg a n  s o lv o n ,  k iun  on i  n o m a s  la g u s ta  m e z o  ? 
Ne, ĉar o n i  p o v a s  an taŭv id i ,  ke  tiu  g u s ta  m e z o  e s tu s  ja la 
n u n a  „ o r d o “ , t io  e s ta s  la m a lo rd o .  Ni n e  p lu  p o v a s  vivi 
en  ĝi,  ni ĝ in  a b o m e n a s .

A ten t i  pri a m b a ŭ  te n d en c o j ,  t io  n e  s ig n i fa s  a d o p t i  nek 
la u n u n ,  nek  la alian, sed  ja a m b a ŭ .  E b ie  ĉiu e s ta s  prava  
su r  sia  k a m p o .  La d e m a n d o  e s ta s  dec id i ,  kia e s ta s  tiu k a m p o ,  
aŭ p e r  aliaj v o r to j ,  kie la ŝ ta ta  p o v o  d e v a s  esti  p l ifo r t iga ta  
kaj k ie  ĝ i  d e v a s  esti  l im iga ta .

S e  on i  a k ce p ta s  la p r in c ip o n  d e  la ŝ ta to ,  t. e .  d e  la soc io  
o rg a n iz i ta ,  Sajnas e v id e n te ,  ke lega  l ig i lo  d e v a s  esti  k reata  
in te r  la nac io j .  J u  pli k resk is  la v ivan ta j  rilatoj in te r  pli 
m a lp ro k s im a j  h o m g r u p o j ,  desp l i  tiuj h o m g r u p o j  s e n t i s  la 
b e z o n o n  s in  in terl ig i  p e r  o r g a n i z o : la R o m a j  g e n to j  feder ig is  
en  kurio j ,  la kur io j  en tr ibo j ,  la t r ibo j  en  c ivitoj.  O n i  n e  
k o m p re n a s ,  kial la federa  m o v a d o  ha l tu s  je  t iu j  p rov inco j ,
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kiaj e s ta s  ia n u n a j  nac io j ,  en  e p o k o ,  kiu kre is  in t im a jn  kaj 
rap id a jn  r i la to jn  in te r  Ĉiuj p o p o lo j  de  la te ro .  A) tiu materia  
n o v a jo ,  d e v a s  k u n re sp o n d i  jura  n o v a j o :  la S o c ie to  d e  la 
Nacioj.

S ed  a l ipa r te  s a jn a s  dez ir inde ,  ke  la ŝ ta to ,  po r  tiel diri, 
p e rd u  ri la te  la in ten seco n  t ion ,  k io n  ĝ i  g a jn o s  rilate la 
vas tecon .  Efektive,  ĉu la n u n te m p a  m o n s t ra jo  n e  v e n a s  de  
la m isp ro p o rc io  in ter  la in te rnacia  s e n o r g a n i z a j  unuflanke ,  
kaj la troa  o rg a n iz e c o  d e  ĉiu apar ta  ŝ ta to  a l i f lan k e?  T ie  oni 
b e z o n u s  pli kaj ĉi t ie  m alp li .  La m o d e rn a  ŝ t a to  e s ta s  ofte 
t i rano  kaj id o lk u l to  tiel kruela  kiel la m a l n o v t e m p a j ; ĝi h av as  
sian  inkviz ic ion ,  ĝ i  m o r t ig a s  s iajn h e rezu lo jn .  S e  tia r e g a d o  
e te n d iĝ u s  s u p e r  ia tu ta  te ro ,  n en io  e s tu s  pli d an g e ra .  Mi 
s e n h e z i te  diras,  ke je t iu  p rezo  es tas  eĉ p re fe r in d e  k o n se rv i  
la m il i ton .

Sed tia ŝ ta to  ŝa jnas  esti e lv iv in ta .  N en iu  p lu  v o la s  ĝ in .  
Al ĝia  a b s o lu t i s m o ,  al ĝ ia  cen tra l izem o ,  al ĝ ia  sc ienca  b a r 
bareco ,  ni o p o z o s  la federan  sp ir i ton ,  kiu celas l im ig i  la 
l ig i lon  je la plej necesa  m in im u m o ,  kaj respek ti  la in d iv i
d u e c o n ,  la l ibe recon  d e  ĉiu k o n trak tan ta  part io .  Al ĝia  
im per ia l ism o ,  ru o p o z o s  la vere  d e m o k ra ta n  s p i r i t o n ; ni 
p o s tu lo s  p a r lam e n to n  d e  ia p o p o lo j ,  ne k o n s i lan ta ro n  de  
d ip lom ato j .  K vankam  la d e m o k ra t io  h av as  d ifek to jn ,  oni 
ne  d ev as  konk lud i ,  ke ili e s ta s  nekuraceb la j .  La d e m o k ra t io  
ne  e s ta s  p r inc ipe  n eak o rd ig e b la  kun la spiri ta  a r is tok ra t io ,  
kiun a lrevas  la in d iv id u a l i s to j ;  ĝi eĉ eb le  fa r ig o s  t ies  kond iĉo .  
S e d  ni konfesas ,  ke la d ifek to j  de  la d e m o k ra t io  n e  p o v a s  
luj esti forigataj.  E d u k a d o  d e  la d e m o k ra t io  e s ta s  necesa .  
Kiam la a lkoho lo j  d e  ia g a z e ta ro  kaj de  la d r inke jo  Ĉesos 
influi je  la cerbo j  d e  la v o ĉ d o n an to j ,  k iam  la p o p o lm a s o j  
scios elekti g v id a n to jn  in ter  la vera  e l i to ,  kiam rec ip roke  
la in te lek tu la ro ,  p ro  sia s in te n a d o ,  m e r i to s  esti k o n s id e ra ta  
de  la p o p o lm a s o j  kiel ve ra  e li to  —  kia ĝi ce r te  n e  estis
dum  nia „ heroa** t e m p o , .....t iam ta e d u k a d o  d e  la d e m o k ra t io
e s to s  farita. P o v a s  esti ,  ke la sp e r to  d e  la m ili to  p ro g re s ig i s  
tiun e d u k a d o n ; la p o p o lo j  s e n ta s  sin t ro m p ita j  kaj eb le  e s to s  
m alpli  t ro m p a ta j  (ili j a m  m alp li  k red as  al la g aze ta ro ) .  S ed  
tiu e d u k a d o  tu te  ne  e s ta s  finita. Tial la rea l igo  d e  la 
in ternacia f e d e r iĝ o  d e v a s  esti lau g rad a  kaj m alrap ida .  C iu j  
a ranĝo j  kaj t rans iro j  d e v o s  esti m a tu re  p r ipensa ta j .  O n i  kreu 
ilon, kiu p o v o s  perfek tig i  Iau k iom  p i ik ap ab l iĝ as  la h o m a ro .

Mi h a v a s  n ek  Ia k o m p e te n te c o n ,  nek la sp a c o n  p o r  d iskuti  
pii la praktika  rea l ig o  d e  la p ro jek to .  Mi nur p rov is  m ontr i  
la a te n ta ta jn  (e f te n d e n c o jn .  Tio  e s ta s  m u lte  pli facila —  
mi e sp e ra s ,  ke ĝi ne  e s ta s  senu t i la  —  kaj tial on i  s e n 
ku lp igu  m in.

Charles Haudoin.
Trad.: A. M

Pri Georgio

II

La f i lo logo j  n e  in te rk o n se n ta s  pri la d e v e n o  d e  la G e o rg a  
l ingvo .  Kelkaj faras el g i  Arian l i n g v o n ;  aliaj, kiel prof. 
N. J .  Marr, fo rm as  e! ĝ i  n o v a n  g r u p o n  n o m a ta n  Ja fe ta ,  al 
kiu l ig igas  la frataj id io m o j  al la G e o r g a :  la M ingre la ,  la 
Lazea.  la S v en e ta ,  sam kie l  la l in g v o  pa ro la ta  a n ta ŭ  la a l
v e n o  d e  la A rm en o j ,  l in g v o j  m orta j  kaj m u l tn o m b ra j  d ia 

lektoj p a ro la ta j  d e  ia K aukaza)  p o p o lo j .  T iu j  Ja fe ta j  l in g v o j  
havus  ke lka jn  s im ileco jn  k u n  la S e m id a j  l in g v o j .

La G e o r g a  l in g v o  a p a r te n a s  al la s u d a  g r u p o  d e  I’ K a u 
kaza} l in g v o j ,  k iu j  ĝ i s  n u n  p o v is  esti a p a r te n ig a ta j  al n e n iu  
alia k o n a ta  id io m o .  A lipa r te  la s t ru k tu ro  d e  la G e o r g a  m a l 
h e lp a s  ĝ in  vicigi en  certa  k la so  d e  l i n g v o j : on i  t ro v a s  t ie  
f leks ion ,  a g lu t in o n  kaj p o l i s in te t i sm o n .  La a l fab e to ,  p a ren ca  
al la A rm e n a ,  e n h a v a s  kvardek  s ig n o jn .  E s ta s  d u  t ipo j  
d e  sk r ib o j :  la „ m h e d r u l i “ e s tas  la plej u z a t a ;  la alia , pii 
a rkaika ,  e s ta s  uza ta  a n k o ra ŭ  p o r  la re lig ia  l i te ra tu ro  kaj 
e s ta s  n o m a ta  „ ĥ u t s u r i “ . La s o n o j  d e  la l in g v o  e s ta s  suf iĉe  
m a l m i l d a j ; e s tas  m u l te  da  g r u p o j  d e  k o n so n a n ta j  kaj siblaj 
s o n o j .  La m o r fo lo g io  e s ta s  tre  riĉa. O n i  p o v a s  diri ,  ke la 
G e o rg a  sk r ib o  ekz is t is  3 0 0  ja ro jn  a n ta ŭ  la K r is tan a  t e m p 
k a lk u lo j  ĝ i  e s tu s  v e n in ta  el P e r s io  k u n  la e n k o n d u k o  d e  
la re l ig io  de  I’ m a g o j .  E n  3 0 2  r e ĝ o  F a rn av aze  e n k o n d u k is  
la a l fab e to n  „ ĥ u t s u r i “ . La G e o r g a  e s ta s  la l i teratura  l in g v o  
ne  nu r  d e  la lo ĝ a n to j  d e  Karth li ,  s e d  a n k a ŭ  d e  I’ M ing re lo j  
kaj d e  I’ S v a n e t o j ; ĝ i  e s t is  a n k aŭ  ku l tu r i ta  d e  la L azeo j  
a n ta ŭ  ilia Is lam anino .

La G e o rg a  l i te ra tu ro  es tas  tre  m a ln o v a ;  g i  h av as  p a s in t 
econ  de  dekkv in  ja rcen to j ,  t. e. m u l te  pli  m a ln o v a n  ol ia 
F ranca .  O n i  p o v a s  d iv id i  ia G e o r g a n  l i te ra tu ron  en  k v a r  pe r i 
o d o j : la u n u a  iras d e  la V* al ia X* je . ,  k iam  reg as  e k sk lu z iv e  
nur religiaj ve rko j  s e n in te re sa j  p o r  n ia  e p o k o .  D e  la f ino  
d e  I’ XIa ĝ i s  la XIHa je. n a sk ig a s  kaj k re skas  ia l i te ra turo .  
D e  la f ino  d e  I’ XIII® ĝ i s  la XVI» je .  ĝ i  d e k a d e n c a s ,  fine 
de  I’ XVI* ĝ i s  la XVIII3 je. la l in g v o  renask iĝas .

Ĉ e  la t r a d u k a d o  kaj v e rk ad o ,  la A f t o s a  M o n to  (en  
H a lk ed ik o ) ,  s an k ta  p o r  la B u lg a ra  re n a sk iĝ o ,  lu d is  ro lo n  a n 
kaŭ p o r  ia G e o rg a .  G e o r g o  d e  A th o s  verk is  en  G rek a  la 
fam an  h im n o n  „ Vespera j  S o n o j -  t rad u k i ta  en  m ulta j  l in g v o j .  
T re  riĉa te o lo g ia  kaj f i lozofia  l i te ra tu ro  d isvo lv ig is .

La G e o rg a  l in g v o  p o s e d a s  en  p r o z o  t rad u k o jn  d e  k o n 
ataj Pe rsa j  ro m a n o j  kaj e p o sa j  p o e m o j .  E n  la Xa je. Ia p o e to  
F i l ip o  u n u a  e n k o n d u k is  la r im o n .  S o ta  R us tave l i  e s ta s  a ŭ to r o  
d e  la plej fam a  m a ln o v a  G e o rg a  p o e m o  „Vephkhis tk a - 
osani". (La kavaliro  kun  la p a n te ra  fe lo),  t raduk i ta  en  kelkaj 
l in g v o j ,  ĉ i  e s tas  a n k o ra ŭ  k o n s id e ra ta  kiel p o e ta  Cefverko d e  
G e o rg io ,  s a m ra n g a  j e  la Itala „D iv in a  C o m m e d i a “ . La n e 
im iteb la  s ti lo ,  la r iĉeco  d e  I’ f ig u ro j ,  la in te resa  h is to r io ,  en  
kiu m o n t r iĝ a s  karakterizaj trajtoj d e  la G e o rg a  kavalireco ,  
v iv ig is  d e p o s t  ja rcen to j  t iu n  v e rk o n ,  kiu v ivos  ĝ i s  kiam 
e s to s  G e o r g o j ,  d iras  la h is to r i i s to  K ip ŝ id ze .  C i u '  ins tru ita  
p e r s o n o  en  T ra n sk aŭ k a z io  ĝ in  le rn is  pa rk e re ,  g r a n d a  n o m b r o  
d e  ĝiaj ve rso j  farig is  a fo r ism o j  en  la p o p o lb u ŝ o .  La  u n u a  
p a r to  d e  I’ p o e m o  e s ta s  d e d iĉ o  al r e ĝ in o  T am ara ,  k ies  laŭr- 
p o e to  es t is  R us tave l i .  T iu  a n ta ŭ p a ro lo  e n h a v a s  k v azaŭ  m a n i 
fe s to n  d e  I’ p o e to  k la r ig an ta  s ia jn  id e o jn  pri la p o e z io ,  ia 
ve re  kavalira a m o ,  la s in d o n e c o  al la v i r ino  fa r iĝ in ta  p r e s 
kaŭ  ad o ra ĵo .  La v e rso  d e  I’ p o e m o  e s ta s  d e k se ss i la b a ,  kiu 
fariĝ is  p opu la ra .

O n i  d ev as  r im ark ig i ,  ke  la r im o  e s ta s  tre  ŝa ta ta .  E n  la 
XIIa je. e s tas  verko j ,  k ie  Ciu v e r s o  d iv id iĝ a s  en  kelkaj v e rse to j ,  
el kiuj ia d u  u n u a j  r im as  a n k o ra ŭ  ( in te rna j  r im o j)  d u m  la 
du  lastaj r im as  kun  Ciuj ce tera j  (eks te ra j  r im oj) .  lafoje  on i  
t ro v as  tu ta n  se r io n  de  in te rna j  r im o j ,  ĉiuj ve rso j  aŭ  a lm e n aŭ  
tri r im a s  k u n e .  D a n k ’ al t iu  r iĉeco  d e  r im oj kaj a s o n a n c o j ,  
la ve rso j  e s ta s  ek s t rem e  s o n o ra j  kaj m u z ik a j .  C it indaj  k o lek to j  
d e  o d o j  e s ta s  t iu j  d e  Ŝ av te l i ,  d e  Ĉ a ĥ ru h a d z e ,  d e d ic i ta  al 
T am ara ,  d e  kie  n o m a ta  Tam a nan i, p r ik an tan ta  la g r a n d e c o n  
kaj g lo r o n  d e  ŝ ia  lando .  D a v id o  la k o n s t r u a n to  es tas  ia 
e m b le m o  d e  po l i t ika  s a g e c o ,  d u m  T am ara  e s ta s  tiu  d e  la 
m ili ta  g lo ro .

E n  la XVIII3 je. r e n a s k iĝ o  k o m e n c iĝ a s .  La  re ĝ o j  m em  
t ra d u k a s  la plej r im ark in d a jn  P e rsa jn  v e rk o jn .  R e ĝ o  T a jm u -  
ras I» sk r ib is  a n k aŭ  o r i g i n a l o j n ; o n i  Su ldas  al li p o e m o n :
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„L a  G e o r g o j* .  Alia r e g o  A rteh i l  ( t  1 7 1 2 )  k an ta s  ankan  la 
la n d h e ro o jn .  R e g o  V a h ta n g  VI3 t r a d u k is  i. a. k o lek to n  de  
rak o n to j  kaj f a b e l o j : K alda k a j D itnna. D u m  lia r e g a d o  
estis  o rg an iz i ta  h is to r ia  k o m is io n o  p o r  pub lik ig i  ia h istori-  
l i te ra tura jn  m o n u m e n to jn  d e  G e o rg io .  La plej r im ark inda  
p o e to  en  la XVIII8 je. e s ta s  G u ram iŝv i l i ,  kiu lasis  h is to r ia jn  
kan to jn ,  a ŭ to b io g ra f io n ,  d idak t ika jn  kaj re l ig ia jn  poez ia jo jn  
insp ir i ta jn  d e  I' p e s im is m o  kaj m is t ik ism o .  T a m en  lia p o e m o  
„ Ĝ o ja  s o m e ro  “ e s ta s  an im ita  d e  realis ta  b lo v o .  C it indaj  
e s ta s  a n k a ŭ : B esa r io n  G abaŝv i l i ,  p r inco  G e o r g o  Avala kaj

A.

pr inco  C o lokaŝv i l i .  La  plej belaj verko j  d e  la m o d e rn a  
l i te ra tu ro  e s ta s  p res i ta j  en  Tiflis,  k ie  en  1 7 0 9  ekfunkciis  la 
u n u a  p rese jo .

P o s t  la a n e k s o  al R us io ,  la p ro fana  l i te ra tu ro  d e  G e o rg io  
e k d isv a s t iĝ a s ,  m a lg raŭ  la baro j  kaj p e rsek u to j .  Inter la plej 
d is t in g in d a j  verk is to j  ni t ro v a s  la n o m o jn  Ĝ a v ĉav ad z e ,  O rb e -  
liani, E r is to v  k. a . ,  d u j  a p a r ten an ta j  al la plej alta a r is tokra t io .  
La  u n u a  akiris g r a n d a n  re p u to n  kiel lirika p o e t o ;  liaj p o e m o j  
e s ta s  en  la m e m o ro  d e  ĉiuj G e o rg o j ,  p rec ipe  tiuj,  k ie  li 
kan tas  la a m o n ,  v in o n ,  ĝ o jo n ,  kaj p r isk r ibas  la be la ĵo jn  
d e  sia lan d o .  N. B ara taŝv il i  ( i  1 8 4 5 )  e s ta s  in f lua ta  de 
B y ro n ,  L e rm o n to v  kaj eb le  d e  M u s s e t ;  liajn ve rko jn  t r a p e 
ne tras  ro m an t ik eco .  T a m e n ,  d o n in te  l iberan  f lu g o n  al sia 
p e s im is m o  en  nP e n s o j  Ce la b o r d o  d e  K u r a 1*, m o n tr in te ,  ke 
ĉiu feliĉo su r  la te ro  e s ta s  n e k o n s ta n ta ,  ke la v ivo  nen ie l  
e s tas  v iv in d a ,  ke la h o m a  ko ro  es tas  s e n fu n d a  v a zo ,  li fine 
t a m e n  in s t ig a s  la h o m o jn  s in  oferi ,  labori  p o r  la feliĉo de  
I ' t u t a  h o m a ro .  LI liaj plej belaj p o e z ia jo j ,  c i t inda j  e s t a s :  
.M ia  p r e g o " ,  . L a  te m p lo  d e  I' d e z e r to " ,  „ Al i n f a n o „ La 
orfa a n i m o " ,  «Vesperoj su r  M ta ta m in d a " ,  „La so r to  de  
G e o r g io " .

E n  1 8 5 0  es t is  m a lfe rm a ta  en  Tiflis  la u n u a  k o n s ta n ta  
tea t ro ,  k iu  d o n is  g ra n d a n  im p u ls o n  al la d ra m a  l i teraturo .  
U n u a  n o m in d a  d ra n ia ŭ to ro  e s ta s  G . E r is tov ,  kiu ĉ e rp a s  siajn 
te m o jn  en  la G e o rg a  v iv o  kaj p r isk r ibas  ĝ in  kun  for ta  t a 
len to  kaj g ra n d a  vereco .  C it inda j  e s ta s  a n k a ŭ  A vkcenti  
Tsagare i l i  kaj J .  G. Ĝ avĉavadze .

La  p o e to  la plej s tam p i ta  d e  I’ m o d e rn a  sp ir i lo  kaj an im ita  
d e  in te n sa  p o p o la m o  e s ta s  K azbeck ,  kiu su b sk r ib is  s iajn  
ve rko jn  p e r  ia n o m o  M o ĉ u b a r id z e  (T u m u l ta n to j .  Li es t is  
revo luc iu lo ,  soc ia l is to  su fe ran ta  p ro  la s e n p o v o  p ro g re s ig i  
la k o m p a t in d a jn  m o n ta n o jn ,  kiuj lin ĉirkaŭis .  Liaj rakonto j ,  
liaj asp iro j  a! pli b o n a  e s to n te c o  e s ta s  ravaj.  D e p o s t  longa j  
jaroj la ju rn a lo  D iveha  en  Tiflis su k ces is  kolekti ĉ irkaŭ si

*  * 
p reskaŭ  la tu ta n  in te lek tan  ju n u la ro n .  G ia  d i re k tan to  M esh i  
d o n is  al ĝ i  p u re  d e m o k ra ta n  k o lo ro n .  La p e rsek u to j  iom  
d is ig is  t iu n  g r u p o n  d e  luk tan to j  an im ita j  d e  plej pura  a m o  
al la p o p o l o  kaj d e z i ro  ĝ in  p ro g re s ig i .  U n u  el ili fond is  
la r e v u o n  Kre buli. Uldintan, kun  la u n u a ,  g ra v a n  ro lo n  en  
la in te lek ta  v ivo  d e  Tiflis.  La rev o lu c io  en 1 9 0 5  eb l ig is  
la ek f lo r iĝ o n  d e  tu ta  se r io  d a  G e o rg a j  ĵu rna lo j ,  d u n u a n c a j .  
La k o n tra ŭ re v o lu c io  ilin forigis .

E s ta s  m ulta j  t rak ta to j  pri la G e o rg a  l i te ra tu ro ,  h is to r io ,  
a rk e o lo g io  kaj l ingvo .  La p en tra r to ,  la sk u lp ta r to ,  la a rk i tek 
tu ro  a n k a ŭ  floris. E s ta s  s a m e  m ulta j  ko lek to j  d e  p o p o lk a n to j ,  
el kiuj plej c i t inda  es tas  D jonguri, p lena  je belaj s e n to j  kaj 
kortuma p o e z io .

Ce la b o rd o j  d e  K asp ia  M a ro  t ro v iĝ a s  nen ia j  perloj kiel 
ĉe la su d a j  a p u d l im a ĵo j  d e  P e r s i o ;  en  K aŭ k az io  kuŝas  neniaj 
d ia m a n to j ,  ta m e n  la bela la n d o  h a v a s  „ Cion k ion  la h o m o j  
p o s tu l a s " .  T u ta n  p a n k o r b o n  d a  d o n aco j  s u p e r ŝ u t i s  la na tu ro  
su p e r  K a ŭ k a z o n .  E n  la fruktoriĉaj  valoj d e  I’ s u d o  p rospe ras  
m a iz o  kaj r izo ,  m a tu ra s  fajraj v inbero j ,  pe rs iko j ,  ab r ik o to j  kaj 
m e l o n o j ; k o to n o  kaj ta b ak o  l iveras  riĉajn e n s p e z o jn ,  la 
k u l tu ro  d e  V s i lk raŭ p o  f lo ras .  La  K asp ia  M a ro  es tas  riĉa je

n u tr ig a j  f i s o j ; ĉe ĝ ia j  b o rd o j  e s ta s  r ikolta ta  la b o n g u s ta  
kaviaro .  S e n n o m b ra j  t rezo ro j  r ip o z a s  en  la m o n t o j : g randa j  
m a n g a n s e d im e n to j ,  k u p ro ,  « to n k a rb o  kaj h id ra rgo .  E n  la 
o r ien ta  p a r to  t ro v iĝ a s  riĉaj naft-  kaj p e t r o lp u to ^  M alvarmaj 
kaj v a rm aj  su l fu r fo n to j  kun  te m p e ra tu ro  ĝ i s  7 0  " f luas  m u l t 
loke ,  s a m e  feracidaj akvo j  d e  alta va lo ro .  La e k o n o m ia  
s ig n ifo  de  K a ŭ k a z o  e s ta s  e k s t rem e  a ten t in d a .  Al G e o rg io  
a p a r te n a s  g ra n d a  pa r to  d e  tiuj riĉajoj.

G e o r g io  e s ta s  u n u  el la plej belaj lando j  d e  I’ m o n d o ,  
l a n d o  kiu e s tu s  a n k aŭ  unu  el la plej riĉaj, se ĝi e s tu s  loĝata  
d e  pe rs is ta j  la b o ran to j  kaj . . . se  la sc iencu lo j  tiel a rd e  «er
cus  tie la ĉ iu speca jn  m ino jn ,  kiuj a b u n d a s  s u d e  d e  K aŭkazo ,  
kiel en  la o k c id en ta j  lando j  iii in v en ta s  m o r t ig i lo jn  kaj 
de tru i lo jn .  La te r i to r io  d e  G e o r g io  e s ta s  d iv ida ta  geogra f ie ,  
per  la flankaj m o n to ĉ e n o j ,  kiuj u n u ig a s  K a ŭ k a z o n  al T au ru s  
kaj al la A rm e n a  n io n to m a s o .  je du  r e g i o n o j ; okc iden te ,  
la b a s e n o  d e  R ioni,  r ig a rd a n ta  al la N ig ra  M aro ,  kun m al
seka  kaj v a rm a  k l im ato ,  m ir in d e  f ru k to d o n a  kaj p r o s p e r a ;  
o r ien te ,  la m eza  kaj m a lsu p ra  va lo  d e  K ura ,  kun  k l im ato  
pli k o n t in e n ta ,  pli sek a  kaj m a lv a rm a  vintre, s e d  ankoraŭ  
f ru k to d o n a  kaj b o n e  ku l tu ra ta  en  la o k c id en ta  p a r to  de 
I' b a se n o .  La  p r in c ip o ,  ke  la te ro  d ev as  apar ten i  al tiu, kiu 
p o v a s  kaj v o la s  ĝ in  kulturi ,  e s ta s  rea lig ita  en  G e o r g io  en 
1 9 0 5 — 1 9 0 6 .  La b e s tb r e d a d o  e s ta s  la g ra n d a  tiĉajo  de 
I’ m o n ta j  r e g io n o j  n o rd e  kaj s u d e  d e  la lando .

G e o r g io  kaj p rec ip e  Kaiie t io  e s ta s  la plej fruktoriĉa  
p ro v in c o  d e  K a ŭ k az o .  Tiuj lando j  e s tu s  ek s te ro rd in a re  p r o 
d u k te m a j ,  se  ili e s tu s  seu m arĉ ig a ta j .  La a rbaro j  t ie  e s tas  
s u p e r b e la j ;  t a m e n  la rad iko j  d e  I’ a rbo j  d ro n a s  en  la akvo. 
La g r u n d o  de  I’ valoj e s ta s  tre varia. E n  la pri labori ta j  valoj 
m o n t r ig a s  a b u n d e g a  v e g e ta jo ,  ĉar  la la n d o  es tas  p r o 
tek ta ta  k o n t ra 1! la n o rd v e n to j  per  la m o n to j ,  el kiuj kelkaj 
e s ta s  pli altaj ol M o n to -B la n k a .  En la tu ta  lan d o  oni nenie l  
k o n a s  la f ros ton  en  la lokoj je m alpli  ol 1 2 0 0  m e tro j  da a l teco  
kaj ĉie, kie e s tas  ak v o ,  la te ro  e s ta s  m ir ig e  f ru k to d o n a .  La 
v in b e ro  k reskas  ĉie en  la m a lsu p ro  d e  I’ valoj,  p re sk a ŭ  ne 
p o s tu la n te  z o rg o jn .  A p u d  la m a rb o rd o j  e s ta s  o ra n g a j ,  c itronaj,  
g rana ta j  a rbaro j ,  k. t. p .  La m a r ta j  valoj d e  I' b o rd o j  K a s 
piaj e s ta s  t a ŭ g a j  p o r  la k u l tu rad o  d e  la r izo ,  k o to n o ,  teo, 
su k e rk an o .

La  in d u s t r io  e s ta s  a n k o ra ŭ  m a lg rava .  Tiu d e  s i lko  kaj 
k o to n o  e s ta s  d isvo lv i ta .  La ta b ak o  e s ta s  a b u n d e  kulturata .  
O n i  t ro v as  m in a jo jn  d e  kup ro ,  fero, p lu m b o .  La  k a rb o  ne 
e s ta s  m alo f ta ,  sed  on i  ĝ in  a p e n a ŭ  eks trak tas .  O n i  t ro v a s  en 
la m o n to j  m a rm o ro n ,  ja sp o n ,  kvarckris ta lon ,  po rf i ron ,  ru b e n o n ,  
a m b ro n ,  a g a to n ,  s t a m o n .  Se la E ŭ ro p a j  in g en ie ro j  kaj k a p i 
ta lo j  e s tu s  uzata j  tie, la m in in d u s t r io  kaj tiu d e  la m u l t 
va lora j  s to n o j  b a id a ŭ  florus.

La h a v e n o j ,  facile a lirebla j ,  kiei Batuus kaj P o t i ,  p o v a s  
serv i po r  ligi O r ie n to n  al O k c id e n to .  P e re  d e  G e o rg io ,  la 
g ra n d a j  riĉajoj de  S ibe r io  e s to s  d i sp o n ig a ta j  al O k c id e n ta  
E u ro p o .

S id a n ta  su r  la v o jo  al H in d io ,  tiu l a n d o  e s ta s  lu d o n ta  
g ra v a n  ro lon  p ro  siaj n e m e z u re b la j  riĉajoj.  La p o p o lo  e s ta s  
sufiĉe  in te l igen ta  po r  fari rap ida jn  p ro g re s o jn ,  se ĝ i  g u a s  
t rankv i lecon  in te rn a n  kaj eks te ran .  La las tan  ja ro n ,  G e o r g io  
p rok lam is  sin s e n d e p e n d a  re sp u b l ik o  kaj an taŭ  n e lo n g e  ĝia 
p o p o lo  d e m o k ra te  b a lo t is  k o n s t i tu a n ta n  d e p u ta ta ro n .  N u n 
te m p e  la reg is ta ro  k lo p o d a s ,  ke la P a c o k o n f e r e n c o  rekonu  
la s e n d e p e n d e c o n  d e  la n o v a  ŝ ta to .  Ĉ iu o k a z e  d e v a s  esti 
d o n a ta  la eb leco  al la l a n d o  p o r  s e n b a re  d isvolv i  ĝ ia jn  e k o 
n o m ia jn  kaj in te lek ta jn  fo r to jn ,  ( j u j  viz i t in ta j  G e o rg io n  ek am a s  
t iun  in te resan  p o p o lo n  kaj d ez ira s  al ĝ i  lo n g a n  pacan  kaj 
l iberan  ek z is to n ,  kiu so la  p o v a s  a lport i  a! ĝ i  veran  p r o s 
perecon .r Lau (j.Iiromer  kaj dilaj autoroj.

Ivan H. Krestanov.
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La lingvoj en nova Europo

I .a li«suba teksto konsi'»!a', i-i fragmentoj ^erpitaj el ia libro: mLes langues 
daris t'tiu r ope nouvr tir", «I** Proi. A. Meillet, recenzita en 5 a lasta numero de
* h sperti rifo* Maiaran ta ereco de r  traduko, ia s insekvo de r id e o j  espereble  
aperos* I a tezo rie eMas nova por ni, seci placas konstati, kiom mirinde akordiga* 
U Ni iri pi ,1 sa ifo de J-.f hsperanUstoj k.tj Ia logika dedukto de sciencisto

l.;i l ingvoj e s tas  tiaj, kiaj faras  ilin la soc io j  uzan ta j  ilin. 
La volo  d e  iliaj pa ro lan to j  efikas kaj k u n h e lp a s  je ilia d i s 
vo lv igo .

f.

i-a l ingva  s ta to  en  n u n a  E u ro p o  es tas  paradoksa .
Tie ia m ateria  civilizo, la sc ienco ,  eĉ la ar to  pli kaj pli 

sam ig as ,  ( j u t a g e  klera E u ro p a n o  sen ta s  sin pli he jm e  en 
ciuj landoj p o se d a n ta j  E u ro p an  c iv il izon ,  t io  es tas  pli kaj 
pli en  la tu ta  m o n d o .  C iu j civilizuloj praktikis  sam e  an taŭ  
kelkjaroj Ia pacajn  ar to jn .  H o d ia »  p reskaŭ  ciuj m ili tas  per 
la samaj armiloj.  S en cese  la r im edo j  d isp o n eb la j  p o r  in te r 
k o m u n ik ig i  la h o m o jn  p l ib o n ig a s ,  kaj sekve* la t e rg lo b o  sajne 
p l ie t iĝ n s ;  P a r izan o  es tas  h o d iaŭ  pli p ro k s im a  al A n g lo  aŭ 
H e rm an o ,  ol li e s t is  an tan  cen t ja ro  al (kam panjano .

T am en  la l in g v o j  uzata j  kiel e sp r im ilo j  d e  tiu civilizo 
e s ta s  tre  d iversaj ,  kaj ili fa r igas  Ciam pli m u l tn o m b ra j .  La 
seio  d e  I’ G e rm an a ,  A ng la ,  H isp an a ,  Franca,  Itala n e  plu 
suf icas  po r  tiu, kiu v o la s  esti d a u re  in fo rm ata  pri la tuta 
m o d e rn a  civilizo.

v  • •

Se ciu nac io  a t in g o s  la m e m re g e c o n ,  k iun ĝi p re ten d as ,  
se iam v en k o s  la p r inc ipo  de  I’ kun lig i ta j  ŝ ta to j :  J a  p o p o lo j  
rajtas d isp o n i  pri si m e m " ,  la scio  d e  dud ek  d iversa j  l ingvoj 
n e  s id igos  po r  obse rv i  la c iv il izon  de  sola  E u ro p o .  Kaj oni 
tiel n en io n  d iras  pri la Aziaj p o p o lo j ,  kiuj akiris, aŭ  es tas  
n u n  akirantaj ,  la teknikan  p a r to n  d e  i ’ E u ro p a  civilizo, sed  
k o m p re n e b le  k onse rvas  siajn  l ingvo jn .  La m o n d o  celas  
havi nur u n u  ku l tu ron ,  sed  la ku l tu r l ingvo j  p l im u l t ig as .

P o r  sperti  la m a lo p o r tu n e c o n  rezu l tan tan  el t io ,  su f icas  
transiri l in g v a n  l im on. P o r  tiuj, sc ienc is to j  aii p rak tik is to j ,  
kiuj d e v a s  esti [dene  inform ataj  pri la lab o ro  farata en  la 
m o n d o ,  la d iverseco  d e  I' ku l tu r l ingvo j  m a ls im p l ig a s  la ta sk o n  
ne to le reb le .  Al la lernado, ĉ iu tage  pli labor iga ,  d e  sc ienco  
aii tekn iko ,  la n eceseco  lerni d ive rsa jn  l ingvo jn ,  kaj Ciam 
pli m als im ila jn ,  a ld o n a s  ka rg o n  sen cese  pli pezan .

La akiro de  n o v a  l in g v o  p lir iĉ igas  la k leron d e  tiu, 
kiu ĝ in  lernas. Sed oui h av as  m alofte  la n e ce san  k a p ab lo n  
por a t ing i  e leg an teco n ,  kiu p o s tu la s  t iom  da k l o p o d o j ; ce te re  
farigas Ciam malpli vere ,  ke la ak iro  d e  m o d e rn a  l in g v o  
es tas  spiritriCigo. S a m te m p e  k iam  la c iv il izo  pli u n u ig a s ,  
la l ingvo j  inklinas esprim i per  r im ed o j  m a te r ie  m alsim ila j ,  
sed  paralelaj,  afero jn ,  kiuj fakte  es tas  s a m a j ;  la k o n o j  ne  
varias kun la vo r to j  e sp r im an ta j  ilin, kaj t iom  diferencaj  per  
la uzita j  espr im ilo j .  Ciuj E uropaj  l ingvo j  celas  esti ,  laŭ la 
e sp r im ata ĵo j .  fidelaj kop io j  u n u j  d e  la aliaj.

L in g v o  es tas  i n s t i t u o ;  ne  p o v a s  izo lu lo  m odifi  ĝ i n ;  ĉar 
ĝi u ti las  al tu ta  g ru p o ,  ĝi p o v a s  san g ig i  nu r  per  k o n se n to ,  
konsc ia  aŭ  ne. d e  h o m a n a ro .  S ed  la m an ie ro ,  laŭ kiu ĉiu 
u lo  p rak tikas  s ian  l in g v o n ,  k u n h e lp a s  difini g ia n  p o s tan  
p r o g r e s o n ; tiel ĉiu e s tas  r e sp o n d a  s iapa r te  pri la pe rfek t igo ,  
aii pri Ia d ifek t igo ,  de  la l ingvo ,  kiun Ii u zas .  E k z is ta s  en 
ĉiu g r u p o  pluraj m aniero j  p a ro l i ;  ind iv iduo j  h a v a s  ofte  la 
e b le c o n  elekti iun aii a l i a n ;  la e lek to  farata d e  in d iv id u o j ,  
kaj p rec ip e  d e  certaj influaj in d iv id u o j ,  ne  e s ta s  senefika .

La  l in g v o j  d e  I' k le ru lan ^ ,  kaj Cefe d e  I' in te lek tu la ro j ,  
celas  trudi sin. au  a lm e n a a  liveri m o d e lo jn ,  havi inf luon .

•.v

A
Ce tre  klera p o p o lo ,  la sk r iba  l in g v o  h a v a s  g r a n d a n  

k o n s c i i g a n  efikon.
-r:

L in g v o  e s ta s  s i s te m o ,  en  kiu ĉio k u n te n a s ,  kaj k ie  ŝ a n ĝ o  
de  d e ta lo  suf icas  po r  d ispec ig i  la tu to n .

- V
* •

•r:

La p e rd o  d e  klera k o m u n a  l in g v o ,  kiel e s t i s  la L a t ina ,  
kauz is  e v id en tan  m alfac i lon .  S e d  e s tu s  v an e  bedaŭ r i  ĝ in ,  
kaj n en iu  p e n s a s  reveni al la fo rpas in teco .

•v.

•A *

La so la  efika r im e d o  ĝ i s  n u n  uzita  p o r  ripari la l in g v a n  
d i s p e c e t ig o n  en  E ŭ r o p o  e s ta s  t iu  d e  I ’ d u a  l in g v o .  La la n d an o j ,  
k ies nacia l in g v o  e s ta s  m a lm u l te  k o n a ta  eks te r lande ,  s in  tu rn as  
al unu  el Ia g rav a j  jam  d e  lo n g e  d isv as t ig in ta j  k u l tu r l ingvo j .  
La Franca, la A n g la ,  la G e rm a n a  e s ta s  uza ta j  t iucele .

M a lg raŭ  siaj m eri to j  je p rec izeco  kaj k lareco , m a lg raŭ  
sia e le g a n te c o  —  kaj eĉ p ro  sia e le g a n te c o  —  la F ranca  
l ingvo ,  kiu k o n s e rv a s  p a r to n  d e  sia a n ta ŭ a  fam o ,  r e n k o n ta s  
fortan  k o n t ra ŭ s ta ro n ,  kaj ĝ ia  ro lo ,  kiel k o m u n a  k u l tu r l in g v o  
n e  plu v a s t ig a s .  Cii eĉ re tro ir is  je  p lu ra j  f lankoj.

* •n*

P o s t  rap ida  le rn ad o  d e  I’ A n g la  l in g v o ,  iu F ra n c o  p o v a s  
tra leg i  r a p id e  p a g o n  el o rd in a ra  A n g la  p ro z o  kaj d iven i  ĝ ian  
e n h a v o n ;  kontraule, eĉ se  on i  sc ia s  b o n e  la G e r m a n a n ,  eĉ 
se  o n i  m u l te  le g is  ĝ in ,  on i  n e  su k c e sa s  t ra leg i  ke lkajn  G e r 
m a n a jn  l i n io jn ;  on i  d e v a s  e l leg i  ilin.

La o r to g ra f io  d e  la A n g la  l in g v o  e s ta s  a n k o ra ŭ  pli m a lb o n a  
o l  tiu d e  I' F ranca  . . .

La p r o n o n c a d o  n e  h av as  la n e te c o n  kaj l a ŭ te c o n  d e  la 
plej m u l ta j  L a t in ida j  kaj S lavaj l i n g v o j ; ĝ i  e s ta s  u n u  el la 
plej k o n fu z a j ,  kaj ĝ i  e s tas  s a m te m p e  u n u  el la plej s t ran g a j  . . . 
N e  e k z is ta s  l in g v o ,  k iun  n e ju n a  f re m d u lo  su k c e sa s  pli m a l 
facile  p ro n o n c i  laŭ korek ta  m a n ie ro .  La p r o n o n c a d o  e s ta s  
p o r  la m o n d a  ro lo  d e  la A n g la  l in g v o  la plej g r a n d a  baro .

.

vv

E n  la n u n a  s t a to  d e  I’ m o n d o ,  c iv i l izu lo  d e v a s  estri  al
m e n a ŭ  la l in g v o jn  F ran can ,  G e rm a n a n  kaj A n g la n .  L aŭ  la 
fak o  d e  sia labo ro ,  li p o v a s  b e zo n i  iun  el ili pli o l  a liajn . 
Li e s ta s  d e v ig a ta  legi ilin tri, kaj e s ta s  m a lo p o r tu n e  p o r  li 
ne  p o v i  facile uzi ilin tri.

T a m e n  tiu  sc io  e s ta s  n u r  r im e d aĉ o  k o n t ra ŭ  la m a lb o n o  
d e  la l in g v o d iv e r s e c o  en  la civilizita  m o n d o .

R e s u m o  Franca ,  G e rm a n a  aŭ  A n g la  d e  v e rk o  p u b l ik ig i ta  
en  D ana  aŭ  Celia  l in g v o  a p e n a ŭ  a n s ta ta ŭ a s  la ve rk o n  m em .

In ternacia  k o n g re s o ,  k ie  e s ta s  pa ro la ta j  la F ranca ,  A ngla  
kaj G e rm a n a  l in g v o j ,  e s ta s  io m  B a b e l i  tu ro .  Ĉ ar ,  se  la 
p e rso n o j  legan ta j  t iu jn  l in g v o jn  e s ta s  m u l tn o m b ra j ,  tiuj kiuj 
ilin p a ro la s  kaj k o m p r e n a s  b o n e  ĉ iu jn  tri e s ta s  m alofta j .  La 
sc ienc is to j ,  la tekn ik is to j  m a lo f te  h a v a s  la l ib e r te m p o n  lem i 
b o n e  paro l i ,  b o n e  k o m p re n i  la f rem d a jn  l in g v o jn .

-A*

La le rn a d o  d e  I’ l in g v o j ,  eĉ l im ig i ta  al la plej necesaj ,  
p o s tu la s  d e  I' k lera  ju n u la ro  g ra n d a n  p e n a d o n ,  k iu  p o v u s  
p a r te  esti pli b o n e  u t i l iga ta .  La sc ienco j  ĉ iu tag e  p l i r i ĉ ig a s ; 
Ia ju n u lo j  n e  h a v a s  tro  da  t e m p o  kaj fo r to  p o r  s tu d i  iliajn 
p r in c ip o jn .  E s ta s  t ro  pos tu l i  d e  ĉiu k lera  ju n u lo ,  ke  li akiru 
d u m  siaj s tu d ja ro j  s a m te m p e  la sc ion  d e  I’ sc ien co j  kaj t iun  
d e  tri l in g v o j ,  ĉiuj malfacilaj.  T a m e n  la k le r ig o  n e p r ig a s  
t iun  o fe ron .
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La spiri ta  p ro f i to  re z u l ta n ta  el t iu  le rn ad o  certe  e s tas  
g ra n d a  . . . O n i  spe r t is  d e  lo n g e ,  k e  p o r  b o n e  e lkon i  la r iĉecon  
d e  s ia  p ro p ra  l in g v o  kaj p o r  e n so rb i  ĝ ia n  sp ir i ton ,  n e  es tas  
pli b o n a  ekzerco  ol la t r a d u k a d o .

T a m e n  on i  ne  t ro ig u  t iu n  p ro f i ton .  E s ta s  en  la le rnado  
d e  I’ l in g v o j  g r a n d a  p a r to  d a  sen u t i la  labo ro .  N enie l  u ti las  
scii ,  ke  la sa n ia  b e s to  e s ta s  n o m a ta  t ie  ĉi „ c h i e n “ , tie „ d o g “ , 
alie . h u n d - . La  m o d e rn a j  l in g v o j ,  uza ta j  p o r  san ia  civil izo, 
t r a d u k a s  pli kaj pli ĝ u s t e  u n u  la a l i a n ; on i  ĉie re trovas  
s im ila jn  kaj s am v a lo ra jn  p a ro l tu rn o jn ,  kaj la sp ir i ta  profito ,  
k iun t ro v as  o k c id en ta  E u r o p a n o  s tu d a n te  la l in g v o n  de 
I’ a p u d u lo j ,  d e s  m a lp l i ig as ,  ju  p l i l im iĝ as  tiu  l in g v o  al e s p r im o  
d e  I’ n u n a  civilizo.

S e  la le rn ad o  d e  I’ f rem da j  l in g v o j  e s ta s  fu n d e  farata, 
t i a m a n ie re  ke  ĝ in  p rof i tu  la sp ir i to ,  ĝ i  p o s tu la s  lo n g e g a n  
t e m p o n .  S e  ĝ i  e s ta s  supra ja ,  ĝ i  a lp o r ta s  p re sk aŭ  n e n io n  al 
la in te lek ta  ku ltu ro .  Ĉ iu j v iz i t in to j  d e  g ra n d a j  in ternacia j  
h o te lo j  vidis ,  ke  h o te lm a s t ro j  facile r e s p o n d a s  al k liento j ,  
kiuj d e m a n d a s  ilin per  kvar  aŭ  kvin  d ife renca j  l i n g v o j ; k ion 
le rn is  tiuj h o m o j  per  p rak t ik ad o  de  sia m e t io  en  d iversa j  
lando j ,  t io  ne  ve re  riĉ igis  ilian p e n s k a p a b lo n .  P o r  ĉiuj, kiuj 
le rnas  la m o d e rn a jn  l in g v o jn  p rec ip e  je  la p rak tika  v id p u n k to ,  
kaj in te re s ig a s  n u r  al la nuna j  fo rm o j  d e  I’ l in g v o j ,  Ia in te 
lekta p ro f i to  d e  tiu  le rnado  e s ta s  plej of te  d u b e v a lo ra .

\v

J a m  d e  lo n g e  on i  p e n s is  eviti  la m alfacila jo jn ,  k iujn la 
d i fe ren co  kaj la n o m b r o  d e  I’ l ingvo j  k au zas  al la civil izo, 
pe re  d e  artefari ta  l in g v o ,  kiun ĉiu h o m o  p o v u s  uzi,  k rom  
sia pa tra  l ingvo .

T a m e n  la sc ienc is to j  kaj la f i lozofo j  n e n iam  se r io ze  e k 
labo r is  p o r  krei a r tefar i tan  l in g v o n  sc iencan ,  kiu r e s p o n d u s  
ilian p re c iz e m o n ,  kaj p o v u s  servi al la tu ta  h o m aro .

L au  la p rak t ika  v id p u n k to ,  k o n t raŭ e ,  on i  faris  p ro v o jn  
efikajn . La su k c e so ,  k iun  tiuj p ro v o j  ren k o n t is ,  m o n tra s ,  ke 
ili r e s p o n d a s  al b e z o n o .  La u n u a  artefarita  l in g v o ,  kiu estis  
fam a d u m  kelka te m p o ,  e s t is  V olapuk, e lpens i ta  d e  G e r m a n o ; 
t ro  malfacila,  ĝ i  es tis  rap ide  forlasita .  Z a m e n h o f  el V arsovio  
p o s te  e l t rov is  E sp e ra n to n ,  kiu h av is  pli g ra n d a n  su k c eso n .

La p r inc ipo ,  su r  kiu a p o g a s  s in  E s p e ra n to ,  e s ta s  efek tive  
b o n a .  A rtefari ta  l in g v o  kreita en  ĉiuj pa r to j  ne  h a v a s  ŝ a n c o n  
sukces i ,  u n u e ,  ĉar  e s ta s  malfacile,  p re sk aŭ  n eeb le ,  krei el 
n en io  per i lon  tiel k o m plikan ,  kia e s ta s  n e ce se  l in g v o  difinita 
p o r  ĉ ion  diri, kaj k o n fo rm a  a! la eb lecoj s a m te m p e  laŭ f iz io 
lo g ia  kaj Iau p s ik o lo g ia  v id p u n k to j ,  kai, d u e ,  ĉar la le rnado  
d e  l in g v o  tu te  n o v a ,  kaj nen ie l  s im ila  a! k o n a ta ĵo ,  p o s tu la s  
g ra n d a n  p e n o n  kaj tuj m a lk u ra ĝ ig a s  la pli m u lta jn  p e r so n o jn .  
A n s ta taŭ  krei, Z a m e n h o f  eltiris  el la E ŭ ro p a j  l in g v o j  la 
k o m u n a n  p a r to n ,  k iun  ili en h av as .

E s ta s  facile eligi el la l in g v o j  Latin idaj  kaj G e rm an a j  
m e za n  g ra m a t ik a n  t ip o n ,  kie la g ram a t ik a j  k lasoj e s ta s  e s 
p r im ata j  per  la v o r to rd o ,  per  sufiksaj  partikloj kaj p e r  a ldonaj  
r i la tvorto j .

La v o r ta ro  d e  I’ E ŭ ro p a j  l in g v o j  e n h a v a s  g r a n d e g a n  
n o m b r o n  da vorto j  k o m u n a j ,  aŭ  al Ĉiuj tiuj l in g v o j ,  aŭ  al 
m ulta j  in te r  ili, kaj on i  n e  b e z o n a s  krei artefarita jn  v o r t o j n ; 
sufiĉas ,  p o r  m o n tr i  ĉ iun  ideon ,  elekti la v o r to n  k o n a ta n  de  
la kiel eb le  plej g ra n d a  n o m b r o  el la E ŭ ro p a j  l ingvoj.

T iel a g in te ,  Z a m e n h o f  k u n m e t i s  l in g v o n ,  k ie  k v azaŭ  n en io  
e s ta s  p ro p re  lia e lpensu lo ,  kaj kiu k o n s is ta s  el m e z fo rm o  
d e  la E ŭ ro p a j  l in g v o j .  Ĉ iu  o k c id e n ta  E ŭ r o p a n o  re t ro v as  en

ĝi k o n a ta jn  par to jn ,  kaj n e n io  en  tiu  k o n s t ru a jo  e s la s  poi 
li t u t e  f rem da .

E s p e ra n to ,  tiel to rm i ta  laŭ g u s ta  p r in c ip o ,  h av is  su k ceso n .  
Ĉ ie  fo rm ig is  E sp e ran t is ta j  g ru p o j .  O n i  p u b l ik ig is  E sp e ran te  
g r a n d a n  n o m b r o n  da  libroj kaj revuo j .  O k a z is  internaciaj 
E sp e ran t is ta j  k o n g re so j .  E sp e ra n t i s to j  d e v e n a n ta j  d e  la plej 
d iversa j  nacioj in te rparo l is  per  E s p e ra n to  kaj k o m p re n is  unu  
la a l ian .  La eb leco  fond i  a r te far i tan  l in g v o n  facile le rneb lan ,  
kaj la fakto ,  ke  tia l in g v o  e s ta s  u t i l igeb la ,  e s tas  p ruv ita j  per 
la p rak tiko .  Ĉia teo r ia  d isk u to  e s ta s  v a n a ;  E s p e ra n to  funkciis .

C e te re  o n i  n e  v id u s ,  kial e s tu s  n e e b le  s ta r ig i ,  en  la fo rm o  
akcep t i ta  p o r  E sp e ra n to ,  a r te far i tan  l in g v o n .

•v W

P o r  iu ajn  jam  sc ian ta  la A n g la n  au  unu  L a tin idan  l in g v o n ,  
kaj a n k o ra ŭ  pli p o r  iu ajn  sc ian ta  p lu ra jn  l in g v o jn  d e  okc iden ta  
E ŭ ro p o ,  e s tas  facile akiri E s p e ra n to n  au  I d o n ; kelkaj tago j  
suf iĉas  p o r  k o m p re n i ,  kelkaj s e m a jn o j  p o r  praktiki t iu jn  l in g v o jn .

'Fia l in g v o  p o v a s  h av ig i  g ra v a jn  se rv o jn  kaj ripari tre 
efike la m a lo p o r tu n a jo jn  d e v e n a n ta jn  de  I’ l in g v o m u l te c o .

Al la g ra n d a j  k u l tu r l in g v o j ,  l in g v o j  d e  in te lek tu la ro j ,  ĉiuj 
malfacile  e l le rnebla j ,  kiuj p o v a s  esti b o n e  akiritaj nu r  de  nem ulta j  
p e rso n o j  t e m p h a v a n ta j ,  kaj kiuj h av as  tro  da  b e leco  p o r  ke 
n e  e s tu s  d o lo re  aŭd i  ilin paro laĉa ta j  de  p e rso n o j  m a lperfek te  
sc ian ta j  ilin, k o n v e n a s  a ldon i  p o r  la c iu tagaj  b e z o n o j  de  
I’ in te rnac ia  v iv o  ar tefar i tan  l in g v o n ,  k iun  ĉiu p o v u s  uzi facile.

O n i  scias, ke  la la b o ro  d e  I’ in te rnac ia j  k o n g re so j  e s tas  
m alfac i l iga ta ,  p re sk aŭ  m a le b l ig a ta  d e  la l in g v o d iv e rse c o ,  p rec ipe  
k iam  la anaro  k o n s is ta s  el h o m o j  m e z e  ins tru i ta j  au  el sc ienc 
istoj p o v an ta j  legi p lu ra jn  k u l tu r l in g v o jn ,  sed  n e  havin ta j  
la t e m p o n  lerni flue ilin paro li .  La in ternacia j  k o n g re so j  
de  par t io ,  kiel la soc ia l is ta  par t io ,  kiu m a lk a re  celas  in te r 
n ac i ism o n ,  e s ta s  tre  p ez ig a ta j  p ro  la n ece se c o  ĉion traduki en  
a lm e n a ŭ  du l in g v o jn ,  kaj la d e le g i to j  d e  m a lg randa j  lando j  
n e ce se  e s ta s  e lektata j  in ter  tiuj, kiuj b o n e  sc ias  u n u  el la 
cefaj l in g v o j  uzata j  d u m  la k o n g re s o .  K o m u n a  l in g v o  es tas  
n e p re  necesa  p o r  v e re  eb l ig i  la d isk u to jn .  T iuce le  on i  b e z o n a s  
l in g v o n  facile le rneb lan ,  kiu favoras  n e n iu n .  S o le  artefarita  
l in g v o  r e s p o n d a s  t iun  d u o b la n  p o s tu lo n .

P o r  la k o m u n ik o  d e  I’ ideoj,  on i  k o m p re n a s ,  k iom  e s tu s  
p ro f i t ig e  p o se d i  in te rnac ian  l ingvon .

S e n ig i ta  je ĉiu nacia ĵa  karak te ro ,  tia l in g v o  spec ia le  ta t igas  
po r  la t r a d u k a d o .  E fek tive ,  t r a d u k an te  oni r e n k o n ta s  d u o b la n  
m a l f a c i l a jo n : la id io t i sm o jn  d e  la o r ig in a lo  kaj t iu jn  de  la 
l ingvo ,  en  kiun oni t radukas .  Se on i  t rad u k as  en  artefaritan  
l in g v o n ,  la u n u a  el a m b a ŭ  malfaci lajoj r e s t a s ;  sed  la alia 
e s ta s  fo r iga ta  ĉar, e sence ,  artefarita  l in g v o  n e  h av as  id io t i sm o jn .  
P lie ,  d u m  t ra d u k o  el A ngla  aŭ  Franca l in g v o  en  M aĝ ia ran  
u t i las  nu r  en  H u n g a r io ,  E sp e ra n ta  t rad u k o  s e rv u s  p o r  tu ta  
E ŭ ro p o .  Iu sc ienca  aŭ  tekn ika  verko ,  kiu n e  e s ta s  suf ice  
g rav a  p o r  esti t raduka ta  en  iun apar tan  l in g v o n ,  p o v o s  esti 
utile  t raduka ta  aŭ  r e su m a ta  en la in te rnac ian  l in g v o n  p o r  la 
t u tm o n d a  pub l iko .

P o r  Cio, krom li teratura  verko ,  a u to ro  a p a r ten a n ta  al m a l 
g ra n d a  nac io  t r o v u s  ofte  p ro f i to n ,  p u b l ik ig a n te  s e n p e re  sian  
v e rk o n  per  in te rnacia  ar tefari ta  l i n g v o ;  a lm e n a ŭ ,  t ion  fa ran te ,  
li s e n tu s  nek  la s a m a n  a n t ip a t io n ,  nek la sa m a jn  malfacila jo jn , 
ol u zan te  l in g v o n  d e  nac io ,  kiu ue  e s ta s  lia.

•X A

La prak tika  n e c e se c o  de  in te rnac ia  l in g v o  e s ta s  ev iden ta .  
Kaj ĉar t iu  l in g v o  e s ta s  eb la ,  ĝi d e v a s  esli s ta r ig a ta .  La 
m a lh e lp a jo j  p o r  ĝ in  e n k o n d u k i  e s ta s  g rav a j .  Ili e s to s  venkata j  
n u r  per  in te rŝ ta ta  in te rk o n sen to .

P o r  ke  la l in g v o  artefari ta  es tu  k o n s ta n ta ,  ĝ i  d e v u s  esti 
akcep ta ta  per  k o n s e n to  in te r  la landoj,  k ie  ĝi e s to s  uzata.
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La E sp e ran t is to j  ĉ iam rifuzis en k o n d u k i  eri la p r inc ipo j  de 
sia ar tefari ta  l in g v o  ia plej e tan p l ib o n ig o n ,  ĉar ili scias, 
ke  ĉia S ango  r iskas  okaz ig i  s k i s m o n ; ili m a lakcep t is  la plej 
m a lg ran d an  S angon  p ro  tu n o ,  ke ĝ i  ne  e s to s  ĉies akcepti ta ĵo .  
T iu  firno e s ta s  prava. Sed de  kiam ia in te rnacia  l ingvo  c s to s  
fiksita per k o n trak to  in ter  Ĉiuj ŝ ta to j  de  I’ m o n d o ,  aŭ a lm en aŭ  
ĉiuj ŝ ta to j ,  kiuj ĝ in  akcep to s ,  ĝ i  h a v o s  tian p o te n c o n ,  ke 
n en io  p o v o s  giri sanceli .  Oni v idas  p e r  la e k z e m p lo  d e  la 
A n g la ,  ke l in g v o  vere  t u tm o n d a  p o v a s  konse rv i  g ran d an  
u n u e c o n ;  neniu  p e n sa s  modifi  en  gi ion esencan .  O n i  d e v o s  
a te n te  ekzam en i  la jam  faritajn p rovo jn ,  korekti  en ili cion 
d ifek tan .  O n i  d e v o s  p r ipens i  la m alfacilecon,  k iun havos  
le rn o n te  la in te rnac ian  l in g v o n  n e  nur E u ro p a n o j ,  sed  ankaŭ  
O r ie n tan o j ,  J a p a n o j ,  Cirioj ekzem ple .  S e d  kiam la principoj 
e s to s  firmigitaj,  la s e n d a n ĝ e re c o  e s to s  p lena ,  kaj k iam  ŝan ĝ o j  
fa r igos  necesaj p o s t  k e lk te m p o ,  ili p o v o s  esti t rudata j  d e  la 
sam a  internacia a u to r i t a to ;  sen  tiu au to r i ta to ,  o n i  n en iam  
k u r a g i s  ion sang i  en la akcepti ta  l ingvo.

K iam  l ingvo  in ternacia  e s to s  enk o n d u k i ta ,  so le  la in te r 
konsen t in ta j  s ta to j  p o v o s  trudi ĝ ia n  s tu d o n  ai la infanoj,  
kaj g ian  p rak t ikadon  al Ciuj siaj ofic is to j ,  kiuj rilatas kun 
fremduloj .  Ĉ iu j ne akcep to s  u n u a f o je ;  s e d  tuj kiam kelkaj 
reg is taro j  e s to s  akcep t in ta j  timi ideon, la u ti leco  d e  I’ nova jo  
ap e ro s  tiel b l ind ige ,  ke la k o n traŭ s ta ro j  ne  e s to s  lo n g d aŭ ra j .  
Artefarita l in g v o  e s ta s  sufiĉe  facila po r  esti in s trua ta  eĉ 
en  la u n u a g ra d a j  le rn e jo j ;  ĝ ia  in s t ru a d o  n e  es tus ,  kiel tiu 
tie I’ g rava j  tradiciaj l in g v o j ,  rezervata  po r  la d u a g rad a j  aŭ 
supera j  lernejoj.

Filantropio eo komerco

S e n d u b e  la r e g n a n o j  d e  landoj,  kie e s ta s  uzata j  g ravaj 
ku ltu r l ingvo j ,  kiel la A ng la ,  H isp a n a ,  Franca, G e rm an a ,  u n u e  
o p in io s ,  ke ili o fe ras  ion ,  s tu d a n te  ar tefari tan  l in g v o n .  S ed  la 
regnano j  d e  lando j ,  kie e s tas  paro la ta j  l ingvo j  m alpli  konata j ,  
e s tas  sufiĉe  nom bra j  po r  influi per  sia volo .  Eĉ  p o r  la 
p e rso n o j  A n g le  paro lan ta j ,  la u ti leco  d e  in ternacia  l in g v o  
bahian  aperus ,  se  iam ĝi e s tu s  uza ta  en  la p l im u l to  de  
i ' l a n d o j ,  kie ne  reg as  la Angla.  D o ,  se en  sufiĉa n o m b ro  
da  s ta to j ,  g randa j  aŭ  ne, la le rn ad o  d e  in ternacia  l ingvo  
es tas  d ev iga ,  e s to s  en  la aliaj sufiĉe  da p e rso n o j ,  kiuj ĝ in  
le rnos  p ro p ra v o le  p o r  ke, eĉ tie, la utileco d e  in te rnacia  l in g v o  
e s to s  perceptata .

O n i  u n u e  t im os,  ke tiu l in g v o  m alu t i lo s  al la l ingvo j ,  
kiuj jani ludas  ian in ternacian  ro lon ,  kaj e fek t ive  ĝ i  m a lu t i lo s  
al ili en  certa rilato. Seti ĝi a tikan s e rv o s  al i l i ;  Ia p e r so n o j  
s tud in ta j  l ingvon ,  laŭ m o d e lo  d e  E s p e ra n to  aii Ido, pro  tio 
ne  sc ios  la Francan , la H isp a n a n ,  la Italan aŭ  la A n g la n ;  
sed  ili k ap ab lo s  lerni t iu jn  l ingvo jn  pli facile, ĉar ili e s to s  
akirintaj e lem en ta jn  sc io jn ,  kiuj m a l fe rm o s  p o r  ili t ies  p o rd o jn .

Cirio au  J a p a n o ,  kiu sc ius  in te rnac ian  l in g v o n ,  kiel E s p e r 
an to .  e s tu s  jam  d u o n e  e n k o n d u k i ta  en Ia E t i o p a j n  l ingvo jn .  
K ia l ig i  la r i la to jn  inter Ia p o p o lo j  p a ro lan ta j  n e e ŭ ro p a n  
l in g v o n  kaj Ciuj aliaj, n e  e s tu s  u n u  el la m a lp le j  ŝa t inda j  
profito j  d e  in ternacia  l ingvo .

La s o lv o  E sp e ran ta  kaj Ida tle I’ in te rnacia  l in g v o  es tas  
inda  esp r im i la u n u e co n  d e  I' m o d e rn a  civilizo, k ies fu n d o  
es tas  Greka-Itala .

K u n  internacia  l in g v o  artefarita, la h o m a ro  d i s p o n u s  n o v a n  
forton ; ĝi n en io m  p e rd u s  el la riĉeco, kiun e s t ig a s  la e k 
z is tan ta j  ku ltu r l ingvo j .  Sole ,  artefarita  l in g v o  p o v a s  hav ig i
al la internaciaj rilatoj la pe r i lon  p rak tikan  kaj s im p lan  
m an k an tan  al ili.

Pro}, A. Me ille t.
T rad . : O. Stroele

Lii suba artikolo, traduko de ia jara raporto de la akcia kompanio Leve r 
Hrothers. Limited, montras, ke bona traktado de dungatoj estas profita afero, kaj 
ke grandanima dunganto povas eviti disputojn kun dungatoj, se  li traktas ilin bone.  
La laboristoj ĉe Port Sunlight laboras laŭ la plej bonaj hejmkondiĉoj. kaj tiuj, 
kiuj vizitos la Britan Kongreson en Liverpool en junio, havos okazon, vidi la 
belan urbeton, kiun la dungatoj konstruis. — W. AL P.

A

Ce la ja rk u n v e n o  d e  Ia akcia k o m p a n io  Lever Brothers , 
Limited, la m o n d k o n a ta  fabrike jo  d e  « S u n lu m a  S a p o - , 
okaz in ta  en  Port S u n lig h t , A n g l io ,  la p re z id a n to  d e  la k o m 
p a n io ,  L o rd  L e v e rh u lm e  klarig is  al la akciuloj la p lan o n  
d e  la k o m p a n io  pri s e sh o ra  l a b o r ta g o  p o r  ĝ ia j  laboris to j .  
La ĝ en e ra la j  t ra j to j  d e  la p la n o ,  li diris, e s ta s ,  ke  tem p la -  
bo r is to j  kaj p o p e c o la b o r i s to j  l a b o ro s  laŭ du  p e r io d o j ,  ses  
h o ro jn  en ĉiu p e r io d o .  La m a te n a  p e r io d o  k o m e n c iĝ o s  je 
la 7a, kaj, p o s t  h o rk v a ro n a  p a ŭ z o  je  8  h. 4 5  p o r  m a lp eza  
re freŝ iga ĵo ,  la labo r is to j  d a ŭ r ig o s  labori  ĝ i s  I h . 15 p. t. m. 
J e  I h . I ■ > p .  t. m . la la b o ro  de  la m a te n a j  labo r is to j  f in i
g o s .  Ili n e  r e v e n o s  al la lab o re jo  ĝ i s  la s e k v a n ta  m a te n o  
je  la 7a. T io  faras tu ta jo n  d e  s e s  la b o rh o ro j  e n  Ciu ta g o  
(ne  k a lku lan te  la h o rk v a ro n o n  p o r  m a n i e t o ) ,  lu n d o n  ĝ is  
s a b a to .  R ila te  al la p o s t t a g m e z a  la b o rp e r io d o ,  e k z is ta s  forta  
d e z i ro  k o n se rv i  Ia s a b a ta n  p o s t t a g m e z a n  l ib e r te m p o n ,  m a lg raŭ  
ke ĉiu a lterna  s e m a jn o  e s ta s  s e m a jn o  d e  liberaj p o s t t a g m e z o j .  
P o r  re sp o n d i  a! t iu  dez iro ,  la p o s t t a g m e z a  la b o rp e r io d o  
k o m e n c iĝ o s  j e  I h . 15 p .  t. m . kaj, p o s t  d u o n h o r a  p a ŭ z o  
po r  re freŝ iga ĵo  d e  4 h. 4 5  ĝ i s  5  h. 15  p. t. m . ,  d a ŭ ro s  ĝ is  
la T io  o k a z o s  ĉ iu ta g e  ĝ i s  v e n d re d o ,  k iam  la l a b o r 
p e r io d o  f in ig o s  je  8 h. 4 5 . ,  p o r  ke  la ^ i s e m a j n a  m e z 
n o m b ro  e s tu  3 6  ho ro j .  R ila te  al la t e m p la b o ra n to j  —  
t. e., tiuj,  kiuj d a ŭ re  la b o ra s  —  d iv id i  Ia d u d e k  kvar  h o ro jn  
en  kvar  p e r io d o j ,  laŭ  nia  n u n a  m an ie ro ,  k re u s  malfacilon 
rilate al la n o k tp e r io d o .  O n i  d e v a s  kons ide r i  la h e jm v iv a d o n ,  
kaj la h ejni v iv a d o  p o s tu la s ,  ke  h o m o  n o k t la b o ra n ta  fo r lasu  la 
h e jm o n  ĉ irkaŭ  9  Ii. 3 0  aŭ  9  h. 4 5  v e sp e re ,  p o r  ke  la h e jm o  
f er m ig u  kaj Ciuj en l i t ig u  je la I Oa, kaj li n e  rev en u  ĝ is
6 Ii. 15 aŭ  6  h. 3 0  m a te n e ,  kiam Ia h e jm a n o j  e l l i t igos .  
P o r  h av ig i  t ion ,  ia n e re g u le c o  d e v o s  okaz i .  Gi p o s tu la s ,  
ke  Ce Ia n o k tp e r io d o  h o m o  la b o ru  ok  h o r o jn ,  k ie l  nun ,  
k o m e n c ig a n te  j e  la I Oa v e s p e re  kaj f in ig a n te  je  la (>a m a t e n e ;  
s e d  tio  e s to s  sa ld i ta  p e r  la ta g o j ,  en  kiuj li l a b o ro s  nu r  kvin  
h o ro jn  kaj d u d e k  m in u to jn ,  kaj t io  en  m o n a to  e g a lo s  al 
s e sh o ra  l a b o r t a g o ; d o  en  u n u  s e m a jn o  el kvar,  h o m o  
la b o ro s  ok  h o ro jn  n o k te ,  kaj la re s tan ta jn  tri s e m a jn o jn  li 
la b o ro s  n u r  kvin  h o ro jn  kaj d u d e k  m in u to jn  d u n i  la t a g o .  
K o m p re n e b le  on i  s a n g o s  la p e r io d o jn  ĉ iu se m a jn e .

Ni p r o p o n a s  liveri la m a n ĝ e to jn  je  la k o s to  d e  la k o m 
pan io ,  t. e. s e n p a g e  ai la la b o ra n to j .  Ni o p in ia s ,  ke  ni ŝp a ro s  
m u l to n  rilate al ak u ra teco  kaj d a ŭ ra  labo ro ,  kaj ĝ i  s im p l ig o s  
la m a n ĝ p ro v iz a d o n .  La  mangestoj k o n s i s to s  el teo ,  kafo ,  kakao, 
b u te r p a n o  kaj san d v iĉo j ,  tu te  s e n p a g a j  su r  tab lo j  a p u d  la 
lokoj,  k ie  la h o m o j  labo ras .  N ek  v iro j ,  n ek  k n ab o j ,  nek  
k n a b in o j  d e v o s  m ars i  pli ol e s ta s  n e c e s e  p o r  eliri el v a g o n 
aro  kaj iri al b u fe d o .  Mi p ro v is ,  k io n  on i  p o v a s  m a n ĝ i  
en b u fe d o  d u m  h o rk v a ro n o ,  kaj nii k o n s ta t is ,  ke  la t e m p o  
p o r  re f re ŝ iĝo  e s ta s  sufica.

La  sa la jro  p o r  3 6 -h o ra  s e m a jn o  e s to s  tu t s a m a  kiel p o r  
4 8 -h o ra  s e m a jn o .  T io  e s ta s  e senca ,  sed  ĝi e s ta s  e g a le  certa, 
ke  la d i r e k t i s t a n  p o v o s  p le n u m i  la lab o ro n  sen  p lu a  k o s to  
al la k o m p a n io ,  se  ĝi o rg a n iz a s  la la b o ro n ,  p o r  ke  nenia j  
pli g ra n d a j  e lsp ezo j  o k a z u  al la k o m p a n io .  La  d i rek t is ta ro  
l ibere  k o n s e n t i s  en  niaj kon fe renco j ,  ke  a ld o n i  al la k o s to  
d e  la f a b r ik a d o  d e  s a p o  h a n d ik a p u s  n in  n e  n u r  kun  f irm oj 
en  Britio ,  s e d  kun  firmoj en  la tu ta  m o n d o ,  kiuj k o n k u ra s  
kun  ni en  la ek sp o r ta j  vende jo j .  D o ,  la d e c id ig o  d e  ni ĉiuj
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es tas ,  ke  la s a m a  sa la jro  e s to s  p a g a ta  kaj pli m u l te  da  libera 
t e m p o  hava ta ,  n e  a ld o n a n te  al la k o s to  d e  nia  kom erca jo .  
n ek  t ro a l t ig a n te  la k o s to n  d e  fab r ikado .

Ni dez iras  e n k o n d u k i  n o v a n  m e to d o n  p o r  la p a g o  de  
la sala jro j .  A n s ta taŭ  a m as iĝ i  ĉ irkaŭ  la p a g o f ice jo  kaj a tend i  
laŭvice ,  ĉiuj labor is to j  h a v o s  p r iva tan  k o n to n  ĉe b a n k o  a p u d  
sia h e jm o  e lekti ta  d e  si. Ni k re d i t ig o s  al la k o n to  d e  la h o m o  
la s u m o n  d e  lia sa la jro .  L aŭ  ĉi t iu  s i s te m o  li e lĉe rp o s  el 
sia b a n k o  t iom ,  k iom  li b e z o n a s  p o r  la h e jm e ls p e z o .  Al la 
s u m o  p o s t la s i ta  la k o m p a n io  a ld o n o s  in te re z o n  d a  5  °/o, 
tiel ke, a n s ta ta ŭ  resti  h e jm e  sen p ro f i te ,  la m o n o  h a v ig o s  
in te rezo n .  La t e n d e n c o  e s to s ,  ke on i  ĉ iam  la so s  io m  pli 
ĉ iu se m a jn e  en  la b a n k o ,  kaj mi es tas  certa ,  ke  se  oni 
p o v u s  un ive rsa le  fari t ion ,  on i  n e  n u r  p l ia l t ig u s  la s ta to n  
d e  la lab o r is to ,  sed  a ld o n u s  al lia d ig n o ,  ĉar li e s to s  in s 
t iga ta  farigi ŝp a re m u lo ,  kun  sia m o n o  en la k o m e rc o ,  en 
kiu Ii la b o ro s ,  aŭ  en  aliaj ko m erco j .  Mi klarig is  ĉi t io n  iom 
lo n g e ,  ĉar  ĝ i  e s ta s  tre  g rav a .  Mi ce r t igas ,  ke  ni n e  ak cep ta s  
n en ecesa jn  r iskojn ,  fa ran te  ĉi t iun  e n t rep ren o n .

N e  es tas  n o v a  id e o ,  ke  la labo r is to j  b e z o n a s  pli da  l i 
b e r tem p o .  Mi n o t i s  d u m  m ulta j  jaroj,  ke p o s t  certa  p u n k to  
en  sa la jro  —  tiu  p u n k to  e s tan ta  la l in io  p o s t  la v iv r im ed a  
n ive lo  — la plej g r a n d a  d e z i ro  d e  la labor is to j  en  ĉi tiu 
l a n d o  es tas  l ibera t e m p o ,  kaj tiu dez iro  k re s k a d is ;  on i  b e 
z o n a s  l iberan  t e m p o n ,  p o r  ke  la h o m o  p o v u  vivi l ibera de  
la m a ln o b la  z o r g o  kaj ĉ iu iaga  u n u to n a  ta sk o  de  m ek an ik a  
indus tr io .  Mi e s ta s  konv ink i ta ,  ke  l ibera  t e m p o  e s ta s  tiel 
e senca  kiel sa la jro  po r  la g u s t a  e v o lu a d o ,  e d u k a d o  kaj 
b o n s ta to  d e  la c iv i tano j  d e  ĉi t iu  lando .

Alia p u n k to  e s ta s  „ s e n d a n ĝ e re c o  u n u e " .  „ S e n d a n ĝ e re c o  
u n u e "  s ig n ifa s ,  ke on i  tre  z o r g u  pri la v ivo j kaj k o r p o 
m e m b ro j  d e  niaj labo r is to j .  N a ŭ  el dek  akc id en to j  o k azas  
p ro  s e n p r ip e n s o .  P e r  m a lg ran d a j  re m em o r ig i lo j  kaj avizoj 
ni g a r d a s  la m a ŝ in o n  kaj faras  ĝ in  „ f o o lp r o o f u (kon -  
t raŭ s tu l tu la ) .  Mi ĉ iam  sen t is ,  ke kiel la d c k n a ŭ a  jar
c e n to  es t is  la ja rcen to  d e  m ekan ika  e v o lu a d o ,  tiel s am e  
Ia d u d e k a  ja rcen to  fa r ig o s  la ja rcen to  p o r  la h u m a n ig a d o  
de  niaj in d u s t r io j ;  oni z o r g o s  pli pri la v iv o  kaj k o r p o 
m e m b ro j  d e  la labo r is to j ,  ol pri la v iv o  kaj s a n o  d e  la 
m a ŝ in o .  O n i  p o v a s  t ro labor ig i  aŭ  m o r t ig i  m a ŝ in o n ,  kaj 
t io  p o v a s  esti b o n a  po l i t iko ,  sed  n e  havi k o n s id e r a d o n  ĉiu- 
rilate p o r  la v iv o ,  s a n o  kaj feliĉo d e  la labo r is to ,  e s ta s  la 
plej m io p a  po l i t iko ,  k iun  iu k o m p a n io  p o v a s  alpreni.

Trad.: W. A l Page.

* N O T O J  *

In te rnac ia  E duka  F edero .  — Duni la lasta kongreso por 
kigo de la Nacioj estas fondita en Bern .Centra Oficejo por inter
nacia eduko", kies celo estas:  disvastigi la internacian spiriton, lukti 
kontraŭ ĉia Sovinista eduko kaj kunigi la klopodojn de ĉiuj or
ganizaĵoj laborantaj per tia aii alia maniero por la nomita celo.

Por formi la Internacion de I’ edukado, ĝi alvokas la kunlaboron 
de I’ internaciaj federoj de instruistoj, de studentoj, de kristanaj 
junuloj kaj similaj asocioj, de la pastroj, de Universala Esperanto- 
Asocio kaj de atiaj organizaĵoj interesiĝantaj pri internacia eduko.

La centra komitato konsistas el S-roj prof. D-ro E. Trosch, 
Iv. Krestanov kaj L. Choulat;  la sidejo troviĝas en Bern (prov. adreso: 
Lentulusstr. 52). Estas sekcioj: l e por pedagogia teorio kaj praktiko 
ĝenerale (interŝanĝi pedagogiajn eksperimentojn de tutmondaj 
instruistoj kaj edukistoj, stimuli edukprogresojn, pristudi reformojn en

la lernejoj kaj instruoj en ciuj landoj, Interŝanĝi instruistojn kaj stu
dentojn, peradi internacian korespondon de lernantoj, studentoj kaj 
instruistoj); 2*-' por speciala internacia eduko (kontroli lernolibrojn, 
instruistajn revuojn, porjunulan literaturon, instigi generalan Instru
adon pri la ligo de ĉiuj nacioj, enkonduki pacajn literaturon kaj 
tekstojn en lernolibrojn kaj paroladojn, stimuli la kreon de spe
cialaj katedroj pri internacia eduko en la universitatoj k. t. p . ) ; 
3e propaganda sekcio kun subdividoj en ciuj landoj (stimuli la 
internacian federiĝon de instruistoj, studentoj, junkristanoj, pastroj, 
Esperantistoj, pacifistoj por komuna laboro pri internaciismo, por 
prepari tutmondajn edukkongresojn k. a ) ; I* rem a sekcio {publikigi 
ĉiumonate revuon: .Internacia eduko" en Angla, branca, Germana 
kaj Esperanto).

Inter la certaj kunlaborontoj citindaj estas la konataj en ki 
edukmondo: John l)e\vev, Felix Adler, Jane Adams. Famiio berii 
Andrevvs, el U s o n o ; Gould, Russe!, Lord Aveburv, cl Britio; Seailk-s, 
Moulet, Buisson, Pavot, el Francio; Fr. W. F o s te r ,  Ben/ig, Blodi, 
Hoft, el Germanio; Ed. Ctaparede, Bierre Bovet, Instituto Bine!, cl 
Svisio, k. t. p.

Por pluaj informoj oni povas mu turni al S-ro Iv. U. Krestanov. 
Sonnenbergstr. l i ,  Bern (Svisio) aldonante respondkuponon.

In te rp laneda  kom uniko. - -  Kie! rezultas el interparolado 
de Angla jurnalisto kun Maromi, tiu ĉi fama elpensinto sajnas havi 
la opinion, ke interplaneda komuniko neniel estas neeblaĵo. l i apogas 
tiun konvinkon sur la eksterordinara disvolvigo de ia radiotelegrafio 
en la lastaj jaroj. Ni nun povas sendi radiotelegramon cirkan la 
tuta tero. Marconi opinias, ke la eteroiidoj senlime plivastigas kaj 
ke de la tero ili transkomunikiĝas al aliaj ('ielkorpoj kaj tiel plu gis 
senfine. Tial li esperas, ke rii iam povus rilati kun aliaj inteligentaj 
estajoj sur aliaj planedoj. Ke ni gis nun ne povis ricevi ian signon 
pri ili, li opinias ne grava, ĉar la radiotelegrafio estas ankoraŭ juna 
kaj ĉar komunikoj senditaj antan jaroj ne povis jam atingi la 
plej proksimajn stelojn. La argumento, ke varmego au atmosfer- 
rnanko igas multe da planedoj nelegeblaj ne ŝajnas al Marconi gravega, 
i.i pensas, ke se la maro ne havus fiŝojn, ni opinius, ke nenia vivo 
tie ekzistas, ĉar ni mem ne povus vivi en la maro! Multe pli 
seriozaj estas Ia malhelpoj rezultantaj de la lingvo, l i opinias, ke 
oni devus unue sendi komunikojn, kiel du kaj du estas kvar, ĉar 
matematiko ja restas matematiko en la tuta universo, kaj post kelkaj 
jaroj oni povus starigi super tio interkomunikadon, komencante 
per la plej simplaj ideoj, k. e. .jes*. Cetere Marconi asertas, ki: 
jam ofte li ricevis per la etero strangajn signalojn, kiuj sajnis al li 
deveni el iu ajn loko ekster la tero, kaj Ii kredas, ke eble ili eliris 
el iii stelo.

Ni almenaŭ esperu, ke kiam rii komunikos kun alimondanoj 
rii uzos nur la internacian lingvon, kaj ne ciujn naciajn lingvojn, 
kiuj riskus rapide lacigi niajn korespondantojn.

La ae ra  p o ŝ to  en  U sono. En la jara raporto de la 
ĝenerala poŝtĉefo al la Usona Kongreso, estas detale priparolitaj la 
planoj pri la starigo de poŝtservo j>er aeroplanoj. Oui projektas 
tri ĉefliniojn kun multaj branĉlinioj al la gravaj urboj. La ('eflinioj 
estas: De Neu- York al San Francisco, de Boston al Key-West en 
Florida kaj de Key-West al Sud-Ameriko Oni volas ne nur interligi 
la plej gravajn urbojn de la lando per aera posto, sed ankaŭ faciligi 
la rilatojn inter la Usonaj kaj la Mez- kaj Sud-Amerikaj urboj. Mal
grata diversaj eraroj, la aera posto faris en Usono gravajn progresojn 
dum la milito, kaj oni an la u vidas ankoraŭ pli grandan sukceson, 
kiam la ĝisnunaj spertoj estos sisteme utiligitaj kaj kiam ekzistos 
praktike ekzercitaj kondukistoj kaj elprovitaj mafinoj. La aeraj 
komunikoj inter N e w Vork kaj Washington kaj New Vork kaj Chicago 
jam preterpasis la stadion de ia provado, kaj oni nun vigle laboras 
je la starigo de novaj linioj.
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Satamori
de M atr ico  Scheyer

I) ro Maurice S<heyer e* u »  nuntempa Oerman Austria verkisto kaj novelisto.

Satamori estis ia unika Japano en Santos, timema, humila hom
eto, mizera, superflua kaj senpatruja kiel la abomena okre-flava 
polvo sur la sennombraj landvojoj, kiuj el ia ardante elhakita urho 
radioforme elkuras al la plantejoj. I.a lasta, malestimata kulio el la 
ru-grovilaĝoj tie antan la semaforo vere estis ankoraŭ pli bone ol
li, (ar ekzistas almenaŭ ankoraŭ aliaj negroj en la golfo de Santos, 
parencoj kaj samgentanoj, amikoj kaj malamikoj, rnultaj, multaj 
negroj, tiel multaj, ke neniu liomo trovas plu ion rimarkindan, 
se la stulta nigra popolaro en la haveno preskaŭ tiutage siri albatas 
eri la vilajn latihanon kaj poste tiu aii alia, mortigita per bon
intencita tranĉilpiko au revolvera pafo en hi bruston, estas galope 
fortrenata sur Ia rapidmovaj duradaj caroj de I’ A ssis tem o M unicip i .  
Sed kun Satamori neniu volis er komenci malpacon; je (io malaltigis 
neniu. I.a nigraj malestimis Ini, same kiel ili mem estas malestimataj 
de la blankaj; li estis simple por iii aero, nulo, tinito; forlasite kaj 
perdite ii staris tie ci kun la animo malsana de nostalgio, meze en 
fremda, malamika mondo.

Kiel ĝi propre okazis, ke la malgranda, malĝoja Japano estis 
jetita sur tiun venene verdan kaf-marbordon ? Jes, tio estis sufiĉe 
malklara historii), kaj oni rie povis birigi tre saga el tio, kion Salamon 
iun materion provis rakonti en sia komike balbuta Pidgin-anglajo 
al la scivola t ily Carvalho, plej afable ridetante, sed kuri ka Site 
bruligaj larmoj en siaj rapideme palpebrumantaj, melankoliaj migdal- 
okuloj.

kiuokaze tio estas certa, ke li estis foje Sipa knabo sur u i i i i  el 
tiuj puraj, netaj k rozom oj ,  kiuj de tempo al tempo post vojaĝo tra 
la Pacifiko faras al la Sudamerikaj havenoj Santos, Rio, Haltia Blanca, 
Vafparaiso ^entilan viziton, por ankan al tiu ne sensignifa parto de 
I' mondo plej afable rememorigi la landon de I' leviganta suno. Ce 
similaj okazoj ankan la lasla sipa knabo de I' i ni peri csi rn maristaro 
devas digne reprezenti la gloron, Ia pasintecon kaj ia estontecon, 
la prestipon de Japanio, kaj er  la plej ridinda ofendo kontraŭ la 
disciplino estas severe punata. Nu, la malfeliĉo okazis al Satamori, 
kiam li en Santos havis por kelke da horoj elirpermeson sur la 
teron; eble li eltrinkis iom tro multe da mateo, eble ankau, lia 
senpripensa juna sango, malgran Ia malpermeso, ekscitigis, pro la 
sperta logado de I' havena virinaro, per unu vorto, li farigis malobea 
al iti superulo, kaj tio er en la eeesto de Europaj maristoj. Satamori 
rie kuragis poste reveni phi sur ia Sipon, pro puntimo kaj honto,
i i  ennovigis eri magazenon de I' Co ui pan ha da Doras da Santos 
malantaŭ veran monton da kafsakoj, kaj tie inter la arogantaj ratoj 
li eltenis tri tagojn kaj tri noktojn, tremante kaj tamen denove kun 
sovaga, indanta sopiro en la koro, ĝis fine la krozoŝipo malrapide 
d o p in g is  de Ia kajo kaj malaperis trans la lumturo de Guaruja. 
Nur tiam li eltronigis el sia kasejo en Ia liberon.

Kaj tiel okazis, ke la malgranda Satamori iam trovigis eri Santos, 
tor de I [batrina mildeco, for de I' karesanta, kvieta freŝeco de la 
hejmlando, la unika Japano en la timiga, ardon elspiranta urbo.

%

< iun matenon, kiam la tropika suno simile al malsata venen- 
serpeuto ankoraŭ embuskis malantaŭ la vaporantaj, jasmenbiankaj 
nubodcnsaĵoj, ĉiun matenon kuradis S a lm o r i  al la kontoroj de 
I' ^ a g e n t e j o j  tie malsupre eri la Rua Branco kaj decidadis kun peno 
la tabelojn, sur kiuj de la plej proksima radiostacio estis signalataj 
la alventempoj de la grandaj pasaĝeraj v apo r igo j .  Tie estis la 
.(Milia ' kaj la .Llitotta- . la ambai! rekordkurieroj de I’ .Compagnie 
Transatlantika'*, tte estis Ia .Gema* kaj la .Tubantia* de r  .Ko- 
ninglijke liollandsche L lo y d \  plue la .Dosna" kaj la . D e n o r 

de Ia ,RoyaI Mail*, plue ia Germanaj, la .Gap Finis tera* kaj la 
.Gap Trafalgar* de I’ Hamburg-Sudamerlka Linio, senescepte grandegaj 
kestoj kun altaj, blindige blankaj muroj kaj kvar kamentuboj, multaj 
etaĝoj, ferdeko super ferdeko, dense loĝataj monstroj, ĉiu klaso 
kompreneble severe apartigita por si, samtempe palaco kaj sufokaera 
luokazerno, ĉiuj instigantaj kontrastoj de la grandurbo, ĉiuj antaŭ- 
juĝoj kaj k ru ta jo j  de I’ civilizo en plej proksima najbareco; mizero 
kaj superabunda riĉeco, rafinita voluptamo kaj mordanta zorgo,

I ĉiuj malvirtoj kaj ĉiuj doloroj.
Kiam, fine, ia koloso jam fiksigis ĉe la kajo kaj la potenculoj 

| de ia estraroj, de la polico kaj de la sanitaroficejo jam felice plen
umis siajn gravajn fo rm a d o jn  kaj refreŝiĝas en Ia fumsalono ĉe 
glaso da ĉampano, tiam komencigas la ŝa rĝ ad o : karbo, kafo, kokos
nuksoj. bananoj, santalligno: estas vere nekredeble, kiom da ĉio 
povas engluti tia sipa ventro. La kulioj grimpas per la krutaj 
ferŝtupetaroj sur la ŝarĝferdekon tien kaj reen, la elevatoroj genias, 
grincas kaj siblas, kaj eri ĉi tiun bruon, polvaĵon kaj putrecan fiodoron 
entruigas la Sanoficiro siajn ordonojn kaj siajn malbenojn. Kaj tio 
dauras tiel dum kvar afi kvin horoj.

Dume tie sur la dua flanko de I’zorge ombrita promenadferdeko 
la unua klaso pasigas la tempon tiel borie kiel oni povas. Antaŭ la 
manĝosalono la ferdeka muziko e lg l i t a s  la s t r a t m e b l o j n  de ĉiuj 
nacioj, pli supre sinjoroj kaj sinjorinoj sin turmentas per Ia neevitebla 
.shuffleboard*, kelkaj ekspedas amasojn da bildkartoj al karaj, envio- 
plenaj parencoj, au lasas sin sencese fotografi; aliaj sin apogas sur 
la balustradoj kaj rigardas obstine malsupren en la oleecan akvon 
de I' haveno.

Hri tia momento a lr igad is  Satamori, rajdsidante kurage sur longa 
bruna trabo, tenante anstataŭ remilo tabulon eri la manoj. Li faradis 
dolĉan kaj bonkoran mienon al la enuantaj blankvestitaj gesinjoroj, 
Ii montradis al ili novan, brilantan arĝentmoneron kaj aranĝadis 
malgrandan, impresantan pantomimon : oni bonvolu nur jeti al li 
malsupren tian belan arĝentaj"on, jes, oni risku ĝin kun la tuta trank
vileco, Ii, Satamori, prenas sur sin la devon, en unu momento akurate 
ĉion denove eltiri sur la supu jon ,  lafoje, ne ĉiam, li havis sukceson. 
La moneroj flugis trans la ferdekon, kaj Satamori sin petadis de sia 
trabo kapantaŭen fulmrapide en la profundon; post momento li 
reaperadi^ kontente sur la suprajo kaj montradis, mi petas, triumfante 
inter siaj dentoj, la moneron. Tiun ĉi artifikon li ripetadis tri, kvar 
fojojn, gis Ii havis sufiĉe por tiu iometo da rizo kaj teo, kiun ii 
ĉiuvespere post longaj marĉandoj acetadis en unu .canha* tie en la 
a n ta tui rbo. Santos estas terure multekosta.

Ne, pro Dio, ĝi estas nenia plezuro, kiel artisto-subakviĝanto
en la golfo de Santos ĉe 34 gradoj da malseka tropikvarmego mizere 
vegetas.

Sed de tiu fatala tago, kiam Gly Cangalho elektis Santos por 
sia nova triumfrezidejo, povis okazi, ke la malgranda Satamori 
malfruis Ia enspezdonajn vaporŝipojn.

La rabobesto bela kreolino starigis por kelke da semajnoj sian 
kortegon en la marborda hotelo de Guaruja; tute subite, en atako 
de spleno, tio venis al ŝi en la kapon. Per sia fabela lukso, siaj 
trodorlotitaj nervoj de morfinistino, per siaj senbridaj kapricoj kaj 
frenezaj ideoj ŝi faris cion ribela, kien ajn ŝi venis cii sia ekzotika 
nomada vivo. .Ŝ i  apartenas al Ia virinoj", konfesis foje Alfredo H., 
kiu sekvis ŝin obeeme tra ĉiuj kvin mondpartoj, „ŝi apartenas al la 
virinoj, kiujn oni eble tute ne amas, kiujn oni tamon avidas, toleras, 
kaj de kiuj oni ne povas elŝiriĝi. Orii restas al ŝi forperdita.*

Gimi matenon Satamori kaiiris senmove kiel flava timigita muso 
malantaŭ alta malva bedo en la gardeno de I’ hotelo kaj atendis 
pacience, ĝis Gly fine por matenmanĝo aperis sur Ia teraso. En la 
unuaj tagoj oni vane provis lin fortimigi, fine oni alkutimigis al lia 
ĉeesto kaj lasis al li lian volon; li kvazaŭ kunapartenis al la senviva
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inventario de la domo. La gastoj, la dika Svisa pordisto kaj eĉ ta 
malicaj liftbuboj, ciu ridetis nur indulgeme pri tiu junuleto, kiam li 
tiel dum tutaj horoj obstine kaŭris malantaŭ siaj malvoj kaj sub Ia 
rigardo de Gly pro estimo, sindoneco kaj adoro lauvorte kunir ig is  
kaj kun ruligis, kiam lin okaze iam bonvolis rimarki la kvinterona diino.

Kaj foje, verdire, Ŝi faris al si la penon en sia plej propra per
soneco veni al li, Satamori, malsupren ; blanka, eleganta kaj ridetanta, 
kun ora kombilo en la lumante varmaj, kuprobiondaj rebriloj de 
siaj haroj ŝi venas malrapide pli proksime, rekte al li, kiu nun kon
vulsie ekokupiĝas pri ia malva trunketo, kaj poste li aŭdas neklare 
kvazali tra ia peza, ensorĉita sonĝo Sian dolce svenigan, profund- 
sonore nuancitan vocon, kaj Si metas al li du briliantornamitajn 
fingrojn sur la Sultron, du fingrojn, malvarmetajn kaj molajn kaj 
ebriigajn, kici la {[orkalikoj en la patrujo. Kaj Satamori klinigas 
ankoraŭ pli profunde, sed li povus en tiu momento suprenflugi en 
la ĉieion de I' perfekta feliĉeco . . .

** *

Poste venas tia bela tago, kaj malsupre ĉe la kajo kuŝas denove 
granda rapid-vaporŝipo preta por fervojaro, l.a graciaj malgrandaj 
leviloj sur la babordo kaptas tre lerie dudek-ok kofrojn, ciu kun la 
monogramo G. C., kaj balancas ilin, unu post ia alia, rapide mal
supren en la pakajejon; poste du ĉambristinoj faras en la dormo- 
ĉambro de luksa kajuto veran barikadon el sennombraj valizoj kaj 
{'apelskatoloj, fine aperas Gly Cangalho en blanka muslino sub 
oranĝokolora sunombrelo, malantaŭ ŝi Alfredo H. Sur la ferdeko 
estas kolektita por adiano preskaŭ la tuta kolonio de Guaruja; la 
sinjoroj kisas al Gly la inanon, la sinjorinoj ĉirkaŭprenas ŝin kaj 
ekspiras pii libere. Poste estas entirataj la ŝipaj pontetoj, la 'maŝin- 
telegrafoj komencas tiktiki, Ia ferdeka muziko ekludas kaj la .P r in 
cipessa Mafalda" depuŝiĝas singarde de ia kajo, kie staras blankuloj 
kaj nigruloj en diverskolora amaso. Gly apogigas sur ia balustrado 
de la ferdeko kaj svingas adiaŭe multekostan, a jurpunt3n  poŝtukon.

La vaporŝipo glitas malrapide jam preskaŭ en la mezo de 
I’ veturkanalo, kiam alnaĝas Satamori, rajdsidante sur sia trabo. Gly 
rie povas deteni sin de rido; ŝi reŝovas la diamantan bukon de sia 
nigresilka saketo kaj nezorge elprenas brilantan ormoneron. Oni 
audas ĝin ekpend i  sur la akvo. Por tuta sekundo Satamori levas 
la okulojn, kaj lia agonianta rigardo mortvundite suprenflugas al 
Gly, rigardo, granda de doloro kaj neespritnebla terursento. Poste 
li sin jetas kapantaŭen en ki profundon.

Sed nunfoje li jam ne revenis kaj jam plu neniam.
Sur la ferdeko ludas plu la muziko . . .

Trad.: D-ro Ardante Popolan.

Kial?
Originale, de Zanoni

Formiko ekvidis homon kaj rakontis a! siaj kamaradoj, ke li 
certe estas la Dio, pri kiu revis de nememoreblaj tempoj ia saguloj 
inter la formikaro. .Ĉi tiu Dio estas bona, — ĝi aldonis — ĉar Ii 
singarde helpis min plenumi mian laboron kaj sendanĝere atingi 
nian form ikejon/ — Foje petola bubo detruis per bastono la tutan 
formikejon. Konfuzite kaj terurite la formikoj diskuris, por savi 
almenaŭ la nuran vivon. Kun peno rekonstruante sian domon la 
formikoj murmuris kontraŭ Ia supozita Dio; ili ne povis kompreni, 
kiamotive li detruis tion, kion li antaue protektis tiom zorge.

La fulmo frapis domon kaj cindrigis tutan urbon. La homoj 
murmuris kontraŭ sia Dio. La plej saĝaj inter iii diris: .Jen  meritita 
puno pro via malpia konduto! Rigardu en vian koron kaj ŝanĝiĝu, 
por ke Dio kontraŭ vi ne plu koleru!” — lli do pregis tage kaj 
nokte kaj eĉ konstruis novan majestan katedralon; sed baidaŭ poste 
tertremado forglutis la tutan landon kune kun la pregejoj kaj la 
homoj. Kiai? _____________

Amdeklaro
de Heinrich Heine

Krepuskvestite venis la vespero.
P li sovage batis m ar-alfluo.
K a j m i sidis ĉe I' boni', rigardante  
A l la blanka danc’ de I'or,doj,
K a j mia brust' levigis kiel maro,
K a j min kap tis  profunda sopiro 
A l  v i, ho Carma bildo,
Kiu ĉiam  min Cir kalia s,
K a j ĉie min vokas.
Cie, ha Cie.
Pti m uĝ ' de I' ven to . en bra’ de i  maro.
K a j en sopir' de i  propra brusto.

Per kan ' m alpeza m i skribis en sablon:
«Anjo,  m i am as!'1
Sed  la ondaro fu j superven is
M ian dolĉan am deklaron.
K a j forviŝis ĝ in  malice.

Rom pebla kano, cedema sablo,
D isflua j  ondoj, vin  plu m i ne fid a s !
Cie!' m allum igas, m ia kor' p li ekardas,
K aj per m an ' forta el nom eg-arbaroj,
Ai i eldiras plej a ltan abion,
K aj ĝ in  entrempas
Pti de litno  ardantan funkon, ku j per tia 
Fajrotrem pita g igan ta  plum o  
Skribas sur nigra la firm a m en to :
„Anjo, m i a m a s / “

K aj ĉiunokte flagrados poste  
Supre I' eterna flam an ta  skribo,
K aj ĉiuj p lua  j {Homgeneracioj 
Kun ĝ o j' legados la d e lv o r to ju : 
nAnjo, m i am as!"

Trad.: D-ro Ardante Popolan

Al niaj abonantoj
La personoj, k iu j estas in form ita j pri la fin iĝ o  de sia 

abono , estas p e ta ta j sendi a / ni la reabonpagon kiel eble 
p le j baidaŭ por eviti ĉiun prokraston en la ekspedado de 
la gazeto.

Aboncjoj por la landoj, de kie internaciaj poŝtm anda to j 
nun ne estas sendeblaj :

A ŭstrio :  D -ro  S o s ,  T u c h la u b e n  18, Wien.
Bohem io:  A d m in is t re jo  d e  „La P r o g r e s o - , R ad v n sk a  IO,

PI zet i.
H ungario:  L ib re jo  Kokaj Lajos ,  K a m e rm e y e r  K aro ly  u., 

B u d a p e s t  IV.
P o lio : A dolf  O b e r ro tm a n ,  Krak. P rz e d m ie sc ie ,  W arszaw a.  
(Abonprezo por tiu j lando j: 12 Kronoj. Luksa e ldono : 

i  4  Kronoj.)

Tiu ĉi numero aperas kun 20  paĝoj. Varbu novajn  
abonantojn, se v i  deziras , ke ni realigu p lua jn  progresojn!
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E SPE RANTISMO

Novaj perspektivoj

IV.

. r  / ;l <-<'1° 'I*' ni;» propagando estas la formado de veraj Esper- 
! JV antistoj, t, e. de personoj hone sciantaj nian lingvon kaj ĝin 

uzantaj Por atingi tiun celon ni skribas artikolojn, faras parol
adojn, arangas kursojn, seti la taktoj devigas nin konstati, ke el 
la inuitaj personoj, kiuj eklernas Esperanton, nur malmultaj farigas 
.veraj Esperantistoj*. Ef Esperanta kurso, kiun komence vizitas 
ekzemple, trideko da lernantoj, ofte nur la duono persistas ĝis la 
lino, kii) el tiu duono tri aii kvar daurigas poste interesigi al nia 
movado, i ernis nian lingvon verŝajne unu miliono da homoj, sed 
UEA, celanta kunigi hi Esperantistojn, kiuj flavas internaciajn inter
esojn, kalkulas nur kelkajn milojn da membroj. Do, granda dife
renco inter la peno kaj fa rezulto.

Iiii siatn havas kauzojn. I.a unua kompreneble estas, ke lap li  
muliaj homoj esias rie persistemaj. I a mondo eslas plena de dile
tantoj, kiuj entuziasme eklernas ian lingvon, sciencon au sporton, 
sed post kelka tempo malentuziasme forlasas Ia komencitan laboron. 
Kontraŭ tiu malhono, de kiu suferas ankan aliaj progresemaj mo
vadoj, ni eslas ja senpovaj. Li Esperantistoj havas nek la celon, 
nek la povon satigi la homan naturon. Sed tiu ĝenerala katizo ne 
suficas por klarigi la supre aluditan mankon. Alia grava kauzo 
kuŝas eri tio, ke lerninte nian lingvon multaj ne uzas ĝin, ne scias 
kiel ĝin uzi kaj sekve forgesas ĝin rapide.

Ekzislas Esperantistoj, kiuj opinias, ke Esperanto estos venk
inta, kiam per registaia dekreto ĝl estos devige instruata en la 
i’iulandaj lernejoj, lli konsideras la tutan problemon nur el lin vid
punkto Nu, tio lute ne sufiĉas. Se samtempe kun la instruado en 
la lernejoj, oni ne arangas praktikajn servojn, per kiuj la lernintoj 
povos tuj utiligi Ia jus akiritan scion, oni atingos tre mizeran rezulton.
I n ciuj gimnazioj de la mondo oni nuntempe instruas la latinan 
lingvon. Praktike ĝi estas senutila, krom al la kleruloj sin oku
pantaj pri filologio, al la katolikaj pastroj kaj . . .  al la profesoroj 
de latina lingvo, (.ar la lernintoj ne flavas la okazon ĝin uzi, ili 
forgesas giri kelkan tempon posi la eliro el la gimnazio Certe, 
la latina lingvo estas muite pli malfacila ol Esperanto, sed oni aliparte 
dedicas al ĝia studado multe pli da tempo. En Ia mezepoko ia 
latina lingvo ne estis pli facila ol nun; tamen preskaŭ Ciuj inte
lektuloj uzis ĝin, skribis en ĝi siajn verkojn, parolis ĝin. Nuntempe 
oni ĝin instruas al pli multaj homoj ol antaue, sed ĝi estas multe 
malpli utila, l io  montras, ke ne suficas instrui lingvon en la lernejoj, 
por ke ĝi estu vivanta lingvo, praktike uzata.

I a klopodoj por instigi al la uzado de la lingvo estas do ne 
malpli gravaj ol la propagando. Al la vorto . uzado*, oni kom
preneble ne devas tituli tro m a l la ta n ,  nek tro materian sencon. 
Spirita utileco ne eslas malpli datinda ol materia. Al la turisto, 
kiu uzas ĝin dum vojaĝo eksterlande, Esperanto estas utila: ĝi 
esias utila al ia komercisto, kiu per ĝi trovas novajn klientojn, sed 
tio eslas nur la plej konkretaj kazoj. Esperanto estas ankan utila 
al la persono, kiu per ĝi korespondas kun eksterlandanoj kaj tia
maniere plivastigas sian spiritan horizonton, ekkonas fremdajn 
morojn, kondicoj!!, ideojn; ĝi estas utila ankan ai tiu, kiu satanto 
la lingvon mem, tradukas en ĝin kaj tiel pliakrigas sian lingvosenton 
kaj p luvigas  siajn kapablojn. Esperanto ja multmaniere povas esti 
utila, sed tiun utilecon ĝian oui devas sentigi al ia varbitoj kaj 
pligrandigi. Ni konstante devas serei, kiel oni p in a s  igi nian lingvon 
pli lerninda, Cai pli utila. Gvidi kurson estas nur parto de ia tasko  ̂
tie niaj propagandisioj kaj eĉ ta plej facila; ĉefa estas konservi kaj 
daure alligi al Esperanto la varbitojn personojn. Pri tio oni iie 
sufice atentas. La kursestro kredas, ke lia tasko finigis kiam li ' 
atingis la lastan lecionon, fakte, nur tiam ĝi komenciĝas. Peti de ,

; la lernintoj kotizaĵon por Ia grupo kaj aranĝi feston por soleni 
i ilian Esperantistinon tute ne sufiĉas; oni devas, jam dum la kurso, 

doni okupon, celon al ĉiu lerninto, sentigi al ii, ke Esperanto estas 
nur iio, kiun li uzu por siaj interesoj. Guste tial estas multe pli 
bone aranĝi kurson por samprofesianoj kaj sampartianoj, al kiuj 
oni povas de la komenco montri komunan praktikan celon, kiu 
ilin ciujn interesas, ol generalan kurson, kie partoprenas e f p r o 
fesiaj kaj ĉiukondiĉaj personoj sen io ajn komuna inter ili krom 
la deziro lerni Esperanton. Ankau pro la sama kaŭzo malgrandaj 
kursoj, kie Ia instruanto povas okupigi pri ĉiu unuopa lernanto, 
estas pli bonaj ol grandaj kursoj, kie Ia individueco de ia lernantoj 
malaperas. Ni neniam oferu la kvaliton al ia kvanto.

Tiel same ni ankan ne devas kredi, ke Ciu ajn homo nuntempe 
povas fariĝi vera Esperantisto. Oni ofte vidas en Esperantaj kursoj 
kaj grupoj personojn, kiuj ne bezonas nian lingvon, ĉar ili ne 
flavas ian internacian intereson. Ili meni ne scias, kial ili ĝin ek
lernis. Nur al la festoj kaj dancoj organizitaj de Ia grupo ili 
interesiĝas. Tiaj dancemaj „ Esperantistoj* ofte tedpelas ei la grupoj 
la pli seriozajn individuojn, kiuj vidas en nia afero ion pli altan ol 
pretekston por amuziloj. Inverse, ekzistas multaj personoj, kiuj 
jani nun havas internaciajn interesojn, sed ne lernas Esperanton, 
kvankam ĝi al ili povus esti utila. Ekzemple, ĉe la lasta internacia 
socialista konferenco en Hem, kies ĉiuj partoprenantoj ofte rilatis 
kun eksterlandaj sampartianoj kaj kies idealo estis internaciema, 
neniu sciis Esperanton kaj eĉ la pli multaj apenaŭ konsciis pri la 
graveco de la problemo: tamen la m aloportuna j^  de la lingva 
diverseco estis evidentaj kaj konfesataj de ĉiuj.

Gis nun ni proponis Esperanton al ĉiuj homoj, tute egale, ĉu
ili bezonas giri au ne. Multegaj ĝin eklernis, sed nur kelkmiloj ĝin 
ellernis kaj uzas. Cu estonte ne estus pli sage turni nin unue al 
tiuj. kiuj jam nuri povus tuj utiligi Esperanton por siaj profesiaj 
au ideaj bezonoj? Unu tia varbito pli valoras ol dek festemuloj, 
kiuj balbutas Esperanton. Nepre ni devas pii kaj pli klopodi 
por enkonduki Esperanton en la sp ec ia l is ta j  rondojn, al kiuj ĝi 
tuj povas utili. Sed por esti efikaj, tiuj klopodoj devas esti inter
naciaj kaj samtempaj. La plej laŭdindaj iniciatoj restas senefikaj, 
se ili estas pure lokaj. Multe pli borie estas Esperantistigi dudek 
samprofesianojn logantajn en dudek diverslandaj urboj kaj ilin tuj 
interrilatigi por praktika kunlaborado, ol Esperantistigi cent en la 
sama urbo.

Koncerne la praktikan utiligon de nia lingvo, oni devas kon
stati, ke de post la kreo de UEA kaj grandparte sub ĝia rekta au 
nerekta influo, atentindaj progresoj estis faritaj. Antaŭ la milito 
multaj interesaj praktikaj aplikoj jam estis realigitaj kaj pruvis, kiom 
nia lingvo povas utili, eĉ kun la ĝisnuna nombro de adeptoj. Oni 
devas daurigi energie iau tiu direkto, kaj unue restarigi tion, kion 
detruis la milito. Gravaj progresoj povas kaj devas esti farotaj. 
Esperanto ne ankoraŭ estas tiel utila kiel ĝi povus esti, se ĉiuj 
Esperantistoj dediĉus sian tutan atenton al tiu ĉefgrava problemo. 
Ankoraŭ tro multaj en niaj vicoj opinias, ke Esperanto estos utila 
nur kiam ĝi estos tu tm onde disvastigata. Ankoraŭ tro inuite da 
grupoj havas ekskluzive lokan vidpunkton kaj neniel interesiĝas 
pri tio, kio okazas trans la horizonto de ilia urbo. Ankoraŭ tro 
multaj Esperantistoj konsideras Esperanton kiel aferon, pri kiu oni 
okupiĝas (aŭ eĉ ue okupigas) dum unu horo semajne ĉe la grup
kunveno, sed pri kiu oni seninteresigas dum la cetera tempo, kvazaŭ 
ĝi estus nur ludo. Tio, kion ni emfaze nomas la .triumfo de nia 
afero* ne estas io estonta kaj malproksima; tiu triumfo konsistas 
el aro da ciutagaj konkretaj sukcesetoj nun realigeblaj. Esperanto 
.triumfas* ciufoje kiam ĝi servas ai iu.

iDaurigotaJ H. Hodler.
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Jnter ni

N e tro kontenta pri la ĝisnuna laboro de la d ip lom atoj, 
unu el la partoprenantoj j e  la packonferenco diris a l m i 
antaŭ ke lka j ta g o j: „ Ci tio estas p le j m algaja  stato, ke  
ĉion ajn oni kreis por la plenum o de m id a j d evo j aŭ  
deziroj, sed ekzistas dum e nimia internacia institucio por 
ebligi a l la hom oj p lenum i iliajn hom arajn devojn aŭ ef 
sim ple l ib e r v o le  helpi iliajn a lilandajn  fra to jn  ĝenerale 

M alkuraĝig ite  pri la rezu lta to j de la politiko , tiu A m e
rika delegito daŭrigis esprim i sian bedaŭron pri la klarigita  
m anko. Tiajn detalajn vortojn li uzis, ke nur unu ekkrio  
povis  ven i a l m ia j lipo j : « U E A ! jen  tia rimedo, kian v i  
deziras. Per internacia lingvo ĝ i  ekzistas k a j ja m  fu n kc ia d a s  
ankoraŭ humile, sed sufiĉe fo r te  por doni p raktikan  ekzem plon  
k a j h av ig i bazon a l tu tm onda interhoma helpado. “

E fek tive  neniam sentiĝis en la tu ta  m ondo ĉc la p lej 
bonaj elementoj de  la popoloj tia sopiro je  io p li efika ol 
politiko  por realigi la grandan  internacian rondon, kiun  
la packonferenco tiel m alfacile p rovas starigi per i ig o  de 
S ta to j. R ekte  inter si devas interrilati la popoloj, ne ĉiam 
per helpo (ati p li of te malhelpo) de ju rn a lis to j k a j d iplo
m atoj.

Kia organizo p li facile ol UEA po vu s kontentigi tiun  
bezonon ? Per lernado de internacia lingvo la hom oj 
ricevas la eblon fa lig i  la p le j g ravan  barilon inter si ka j  
po va s baidaŭ senti sin vere civitanoj de la mondo. Per 
UEA ili ricevas la praktikan  rimedon por utilig i la in ter
nacian lingvon k a j  realigi tiun hom aran senton.

D um  kv in  jaro j ili devis ĉefe pensi j e  sia propra nacio. 
H odiaŭ m u lta j el ili eĉ ne scia s, kiel ili fa ro s  por retrovi 
p li norm alan k a j  p li  hom an v ivadon . Jen venas la tem po  
por vasta  Esperanta propagando. T im ante ĉiuspecajn novajn  
m alordojn aŭ revoluciojn, m u lta j eI la p le j bonaj ne kuragas 
agi. „Je kio utilas agado, se n o va j m ondŝanĝoj devas  
ankoraŭ ven i ?“, ili o fte diras k a j atendadas nenion farante .

Unu solan laboron m i konas, pri kiu  oni p o va s  esti certa, 
ke neniu po litika  sango aŭ socia skuo ĝ in  atingos, tio estas 
Esperantismo. Tial n i ĉiuj de nun revigligu nian m ovadon  
ne atendante plu. N eniam  estis la horo p li fa v o ra , kiam  
ĉio cetera sa jnas duba k a j ne daŭra.

Edmond Privat.

ESPERANTO-KONGRESOJ

Konferenco de la Aŭstraliaj Esperantistoj
Lau la invito de la Esp. Societo Melburna delegitoj el la pro

vincoj New South Wales, Queensland kaj Victoria kunvenis en Mel
burno la 21—23 oktobro por diskuti rimedojn por progresigi fa 
Esperantan movadon en Aŭstralio.

Antaŭe, la delegitoj kaj Melburnaj samideanoj vizitis la Uni
versitaton, por aŭdi parolon pri Esp. de S-ro L. E. Thomson ĉe la 
konferenco de Workers’ Educational Association (Eduka Asocio de 
Laboristoj) sub prezido de S-ro Harrison Moore, dekano de la fakul
tato de juro. S-ro Meredith Atkinson, profesoro de ekonomio, ankaŭ 
parolis, kaj la sekvanta diskuto estis ĉefe laŭda al Esperanto. En 
la vespero la delegitoj estis akceptitaj ĉe la prez. de la Esp. Societo 
Melburna, S-ro J. C. Pvke, en amika kunveno. Alestis ĉirkaŭ 1.50 
Esp-istoj. Oni ludis originalan komedion en E sp . : .Balboni, Mans- 
feld kaj Vojeĉek, Bankieroj*, verkitan de .Ezoko* (S-ro J. C. Pvke).

Sekvis vespermanĝo kaj danco kaj kora dankesprimo al la sindona 
gastiganto.

La laboraj kunsidoj de la konferenco okazis la 22 kaj 23 ves
pere. Oni elektis la prez. de ia Esp. Societo Melburna, S-ro .). C. Pyke. 
prezidanto de la konferenco kaj S-ron A. E. Mason Beattv, paca 
jugisto (el fiksbano), vicprezidanto de la konferenco.

S-ro E. A. Pryke (el Barraba, N. S W.) legis tezon pri .Esp  en 
komerco kaj edukado* kaj proponis starigi asocion de Australiaj 
Esp-istoj. S-ro Mason Beattv subtenis la proponon, kaj post plena 
diskuto la kunsidantoj unuanime aprobis ĝin.

S-ro Pryke proponis kaj S-ro Cohen subtenis, ke la fondota 
Asocio speciale klopodu, ke Esp. estu enkondukata kiel eble plej 
baidaŭ en la programojn de ĉiuj lernejoj; ĉi tiun proponon, kiun 
subtenis multe da leteroj el aliaj provincoj, la konferenco aprobis.

Oni ankau decidis rekomendi al la Asocio: h ' ke ĝi enketu pii 
la ebleco eldoni gazeton en Aŭstralio, kaj klopodu, ke la Brita Esp. 
Asocio starigu tie agentejon de libroj; 2* ke ĝi elektu specialan 
propagandan komisionon por la enkonduko de Esp. en la Australian 
komercon; 3« ke ĝi faru manifestojn en diversaj provincaj centroj, 
prezentante komediojn kaj koncertojn en Esp. por propagandi la 
lingvon kaj starigi grupojn. Oni diskutis proponon ti Sidni y „kl
oni komencu intergrupan korespondadon kun iiuj grupoj, kie ajn 
estas eble, elektante tiajn temojn, kiel scienco, historio, geo
grafio k. c , kaj informante la publikon, ke ĉi tiuj instruaj kursoj 
estas komencitaj  kaj decidis komuniki la proponon al ĉiu grupo 
por ĝia individua agado.

La konferenco rekomendis la arangon de intergrupa kores
pondado kaj aprobis proponon, kc kiam oficisto aii eminenta 
membro de grupo vizitos alian provincon, oni antaue informu la 
grupojn en la regiono, por ke okazu almenaŭ neformala kunveno 
por intersango de ideoj.

La konferenco esprimis sian varman dankon al S-ro II. Stead, 
posedanto kaj redaktoro de la . S t e a d i  Review‘ pro lia helpado, 
metante spacon en sia revuo por la propagando de Esp., kaj al 
Baronino d St. Eon, kiu altiris al Esp. la atenton de influaj personoj.

Estis decidite, ke la venonta konferenco okazu en Sydnrv dum
Pasko 1919.

Kunveno de la Katalunaj Esperantistoj
Ankoraŭ unu fojon Ia Katalunaj samideanoj volis fari publikan 

elmontron de sia fervoro por nia celado, samtempe diskutante kaj 
aprobante la plej taŭgajn decidojn por ia prospereco de la movado 
en la propra lando. Malgran la cirkonstancoj, la entuziasmo kaj 
sindonemo de la kunvenintaj Esperantistoj ne estis malgranda

La kunveno okazis dimancon 12 januaro‘en la granda salono 
de la grava Barcelona societo .Atene» Enciclopedie P o p u la j .  En 
la ĉeesto de multaj samideanoj kaj de ciuj membroj de la Direkta 
Komitato, la prez. de la K. E. E. S-ro Marian Sola malfermis la kun
venon per mallonga kaj elokventa alparolo, priskribante la agadon 
de I' komitato dum la jaro, kaj reliefigante la necesecon daŭrigi la 
serion de la Ciujaraj naciaj kongresoj.

S-ro Sola legis la petskribon, kiun la K. E. E. sendis al Prezidanto 
Wilson kaj ceteraj regantoj kunvenantaj en la Pacokonferenco, (ija 
redaktinto, D-ro Bromon, klarigis la celon de tiu dokumento kaj la 
bezonon montri al ĉiuj, precipe al tiuj, sur kiuj pezas la grava tasko 
starigi longan kaj dauran pacon inter ia nacioj, kiel Esp. povas efike 
helpi tiun taskon. Oni decidis sendi kopiadon ankaŭ al la inter
nacia socialista kongreso en Bern. Interalie oni legis la sekvantan 
proponon de la grupo .Barcelona S t e l o ' : .La kunveno decidas gratuli 
la Prezidanton de la Popolaj Komisaroj en Rusio pro la dekreto 
pri Ia instruado de Esp. en la publikaj lernejoj. (Ni ĝis nuri ne povis 
ricevi konfirmon pri tiu decido. Red.)

S-ro Gili proponas ankaŭ, ke oni petu la komitaton de la Eks
pozicio de Elektraj Industrioj pri Ia aranĝo de .Esp. Pavilono*. 
Unuanime estas aprobita la propono pri Ja reelekto de la komitato 
ĝis la dato de la proksima kongreso de K. E. E.
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D-ro Bramon prezentis posti: ia jenajn proponojn:
i1. Lii K. i.. f \  sin turnu al la ministro-prezidanto de la Hispana 

Ŝtato kaj al la ministro de la publika instruado kun la peto en
konduki Hsp. cii ia unuagradan kaj superan instruadon en ( iuj Hispanaj 
lernejoj kun la c e lo ,  ke la diverslingvaj Hispanoj posedu tatigan 
kaj universalan interkomunikilo» inter si kaj la eksterlanduloj.

'2'- Peti la prezidanton cle la komuna organizo de Katalunio la 
enkondukon de Hsp. en la Katalunajn lernejojn en la okazo, se gi 
prerios sur sin la publikan instruadon.

■V Sendi koran gratulon al la pioniro de hsp. en Katalunio 
S-ro K Pupila i Valles okaze de lia baldaŭa reveno kaj malfermi
monkolekton por honori lin per arta donaco.

t

Ciuj proponoj estas aprobitaj.
i a kunveno montras jam la levigon de I 'nova  tago, kiu sekvos 

la longan mallumon de I’ milito, kaj la deziron de ĉiu sentatan, 
revivigi la antauan prosperecon kaj sukceson de nia movado.

l a proksima kongreso okazos en M anika dum augusto 1919.
(Lau la Bulteno de K. K. P.)

KRONI KO

Okazis multaj 
Ili rekomencos

I d komunikoj por ia k r o n i k o  «'atu sendataj tiumonate ania:) la 20*. Oni 
bonvolu ilin t e 11 «i k t i ki t* I eble plej koncize

Mallongigoj uzataj; [sji  H speranto ; fisp-isto Esperantisto;/.../.  lingvo 
internacia, pre:. prezidanto, intprvz. virprezidanto; sekr. sekretario; kas.

kasisto; rev. revizoro; bibi bibliotekisto; i  lernanto; m. membro; 
p  persono

Aŭstrio.

Graz: I n sia jarkunveno. Stiria Hsp. Societo elektis novan 
estraron: pre/. D r o  W. K Dieti, seki K. I ia rte I, kas. R. v. Galiste.

t t i O n i  intencas fondi (ierman-Austrian Lsp. Asocion, kaj 
Hsp. servon, kiu donos informojn pri la lando. S-ro Katlan klopodas 
arangi konstantan hsp. ekspozicion. I a Akademia Asocio Hsp. 
sendis delegitaron al la rektoro de I' Universitato por peti lin pri 
arangoj por Lsp. Ankan la cefepiskopo Kardinalo Riffi promesis 
favori Lsp S-ro Pran/ bgger, redaktoro de „ P h o e n i \ \  revuo por 
la stud. junularo, aliĝis al kurso. Okazis dua plezur-kunveno, por 
kin la salono preskaii ne sufiĉis. I. a. oni prezentis .La demando 
de l.i sorto" de la Viena poeto A. Sclmitzler, trad. de S-roj Weiss 
kaj Steinhauer Du novaj kursoj por komencantoj kun OO I. kaj tri 
allaj (tor progresintoj. Hu la .Christliche Familie* aperas Hsp. angulo, 
redaktata de S-ro F W. Ming.

Belgio.

I 'ervia*: Dum la milito la movado ne ĉesis 
paroladoj kaj kursoj, i. a. ĉe la popola universitato, 
post kelka tempo.

Bohemio.

Karistiia!: Okazis parolado de S-ro LJlbert antan ĉ. IHO p. Oni 
malfermis kursojn kun LSO p,, kaj grupo tondigis. Hsp. havas poi 
la mondfama kuracurbo Karlsbad gravan signifon. — Olomouc: Al 
Hsp. deputitaro sendita okaze de lia vizito, S-ro U. Haberman, mi
nistro por instruado, esprimis sian simpation al Hsp. kaj promesis 
subteni nian movadon lauforte. S-ro Jue Friedrich paroladis pri la 
Utileco (le Hsp. dum la milito. Okazas kurso por Ursulinoj; '20 I.

Osei,- fe  R  o k ve ar iy La gimnastika asocio malfermis kurson por 
siaj membroj. La lerneja direktoro, S-ro A. Strnad paroladis pri L. 1. 
S-ro .I Pech gvidas kurson por 70 gejunuloj. — ['raha: S-ro Boschan 
malfermis kursojn post parolado. Okazis ankaŭ ekspozicio. La 
.Rondeto de Esp-inoj* aranĝis am uzvespero^  Vigla Esp. vivo.

Britio.

Giasson': Ge la ĉiujara kunveno, prezidata de S-ro O. Douglas 
Buchanan, S-ro Soichi Tsuchiva paroladis pri .Japana lingvo kaj 
literaturo*, montrante la valoron de Hsp. por Japanio. La konver

sacia klubo .Parol-Rondo" daŭrigas helpi la komencantojn, kaj la 
muzikaj vesperoj estas allogaj. S-ro White paroladis ĉe la Steno
grafa Asocio. ---• Liverpool: La .Liverpool Weekly Courier* publikigis 
artikolon pri UHA. Oni vigle preparas la dekan Britan Kongreson, 
okazontan dum Pentekosto. — London: La Literatura kaj Debata 
Societo ellaboras planon por interesigi eminentajn Anglajn verk
istojn pri Hsp. Klopodoj por kapti la instruistojn kaj forte starigi 
nian lingvon en la lernejoj estas farotaj. — Ripponden: S-ro Emmett 
gvidas kurson. — Pe mbro k e : S-ro Adams gvidis sukcesan kurson.

Shcffield: S-ro John Pollen faris publikan paroladon pri Esp. 
kaj la Ligo de la Nacioj. — York: Parolado okazis ĉe kunveno de 
la Societo de Viroj de la Anglikana Eklezio.

Danio.
Kopenhago: ĉ e  kunveno de ia Societo de Danaj Esp-istoj F-ino 

Astrid Rybo parolis pri la celo de Esp.; sekvis koncerto. S-ro 
E. Debli faris paroladon pri .Hsp. kaj Pacifismo*. F-ino M. Noli 
paroladis en la abstina societo .Verdandi*. La membroj tre inter
esigis kaj deziris kurson. Okazis la ĝenerala kunveno de Ia Esp. 
Unuiĝo de Danaj Instruistoj. Laŭ Ia raporto de I' prez., F-ino Asta 
Mikkelsen, estas komencita grava interlaboro de la Skandinavaj 
Hsp. instruistaj unuigoj. F-ino Knudsen el Odense kaj S-ro Sorensen 
en Skelskor raportis pri instruado de infanoj. F-ino Mikkelsen mem 
instruas 13 knabojn de sia propra klaso. — Kolding: Dum julio 
tie okazos la jarkunveno de la Danaj Esp-istoj. Oni sin turnu al 
S-ro M. E. Israelsen, Norre Farimagsgade 55, Kopenhago.

Finnlando.
Abo: La grupo vekigis. S-ro Niilo Jalava gvidas kurson, kiun 

fervore partoprenas 40 p. — Laihia: Oni fondis vesperan lernejon, 
kie Esp. estas unu fako. — Helsingfors: Estas a l i ig a ta  Esp. oficejo 
(prov. a d r . : Mikonk 23). En ĉiu kunveno okazas publika parolado 
aŭ legado. Komercistoj Kilpi kaj Ahri donacis al E. A. F. 1000 
Markojn, la firmo Aamio kaj Lehtinen 2000 M.

Germanio.
Breslau: S-ro Mielert parolis en katolika profesia komercista 

junulin-unuiĝo. 60 p. sin anoncis por kurso gvidota de F-ino Weber.
— Chemnitz: Okazis multnombre vizitita vespero, dum kiu estis 
ludata la komedieto .Sinjoro H erku lesa  Novaj kursoj estas gvidataj 
de S-ro Kirsten. — Dilsseldorf: La .Verda Stelo" denove plivigligis.
.... Dresden: La laborista grupo aranĝis kurson partoprenata!! de
23 L — Eisenach: Dum Esp. festo estas aranĝita ekspozicio. La 
movado prosperas. — Frankfurt a. Main: La grupo restariĝis. 
Hamburg: Bahia-Unuiĝo disdonis flugfoliojn pri nia lingvo. — Kolti: 
Paroladoj kaj kursoj por komercistoj kaj socialistoj estas aranĝataj.
— Ui beri: D-ro A. Mobusz gvidas kurson; 38 p. — Mii tiri en : S-roj 
Koeli kaj Meier gvidas kursojn por komencantoj kaj progresintoj.
— Merisier i. U".; La kluba vivo rekomencigis. — Of/enbari 
a. Main: Li .Offenbacher Zeitung* publikigis artikolon. S-ro 
Gumbinger paroladis; kurso kun 15 p. komencigis. — Plauen i.V .:  
La grupo revivigis. Okazis multnombre vizitita memor-soleno por 
la Majstro. Novaj kursoj por infanoj kaj plenkreskuloj. Perinfana 
disdonado de alvokoj pri Esp. tre sukcesis. — Potsdam : S-ro Markan 
komencis novan kurson. — Regensburg: S-ro Meier vigle propa
gandas inter la anoj de la supera reallernejo. — Siuttgart: S-ro 
Boning gvidas kurson. — Wormbadi: D-ro Dernpewolff parolis en 
la instruista unuiĝo.

Hispanio.
Barcelona: Sro R. S. Rocamora parolis pri Ia utileco de Esp. 

inter la laboristoj kaj en la komerco. S-ro J. Pujol gvidis kurson. 
Estis kurso ankau en la .Ateneo Democratie*, ĉeestata de 35 knaboj 
de 7 ĝis 12 jaroj. — Mathieu: Tie ĉi okazos Ia 15 aŭgusto la 
VIII3 Kongreso de la Kataluna Esp. Federacio. La grupo .Esp. 
Amikeco* baldaŭ malfermos kursojn. — Reus: La Jurnalo .Diario 
de Reus* publikigis la petskribon, kiun la Kataluna Esp Federacio 
sendis al Prezidanto Wilson. — Sabadell: Estis malfermataj kursoj
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multnombre ĉeestataj. — Tarrassa: Tri kursoj gvidataj de S-ro Pulg, 
alia en la kunvenejo de grupo .Lumon*. Specialan fakon por pro
pagando organizis S-ro Chaler, Del. de UEA.

Hungario.
Budapest: S-ro J. Balkanji sukcese parolis en la viringimnazio. 

Okazis parolado en la Inĝcniera kaj Arkitekta Societo. Post permeso 
de la scienca Universitato instrui Esp. en ia dua semestro, D-ro 
L. Lorand komencis siajn prelegojn per detala klarigo de la diversaj 
provoj de L. L ĝis nun. Deputitaro estis ĉe la ĉefministro Berinkev 
kaj proponis la uzon de Esp. inter la Hungaraj oficistoj kaj naciecoj; 
li promesis sin okupi pri la afero. La landa societo gvidas 7 kursojn. 
Dum jarkunveno de la N. E. S. okazis sukcesplena vesperfesto, kun 
paroladoj, deklam aj^ ,  muzikaĵoj. Estis elektita kiel prez. D-ro Leo 
Lorand, I. sekr. S-ro Franz KorOsi kaj kas. S-ro Elek Tolnai. La 
loka gazetaro favore raportis. — Al iskole: Kurson por komerclern- 
antoj en la komerca lernejo gvidas S-ro M. Bendetz. Kursoj ankaŭ 
malfermiĝos ĉe fervojistoj kaj oficistoj de ferfabriko, ĉe socialdemo
krataj laboristoj, k. t. p. — Szeged: D-ro A. Vegh gvidas kurson 
en la fervoja komerc-oficejo kun 2(i p. kaj S-ro P. Turzo alian kun
24 p. — Temesvdr: Nova kurso kun 31 p., gvidata de S-ro A. Bam- 
bach. Ungvrtr: D-ro Andor SzOke, sekve de la petoj de social
demokratoj kaj fervojistoj, gvidas du kursojn kun pli ol 200 p.

Italio.
Milano: La socialista komunuma administrantaro, precipe pro la 

iniciato de samideano D-ro Eilipetti, komunum;i konsilanto, mal
fermis senpagan kurson, kies sukceso estis grandega. Pli ol 350 
personoj el ciaj profesioj, studentoj, instruistoj, laboristoj, sin en
skribigis. La kurson gvidas Prof. Lupi. Post ekzamenoj diplomoj 
estos disdonataj. Oni scias, ke aliaj urboj kie) Bologna, Gremana. 
Napoli estas sekvontaj la ekzemplon de Milano.

Nederlando.
Haarlem: La socialista Esp. unuiĝo ageme laboras. Nova kurso 

komenciĝis, gvidata de S-ro Bakels. La socialista gazetaro ĉiam 
akceptas artikolojn pri Esp. bengela:  La mondkonata firmo 
Gebr. Stoi k kaj K-io estas tre favora al nia movado. — U t redi t: 
Okazis la lasta kunveno de la .Militista Esp. Societo*. Post frukto
dona laboro dum la mobilizado, la societo disigis, donante la monon 
al kelkaj enlandaj grupoj.

Polio.
Lodz: Okazis la jara kunveno de la membroj de UEA (77 en 

1918), ĉe kiu la Del., S-ro A. Hintz, raportis pri la lastjara agado. 
Oni decidis eldoni gvidfolion tra Lodz kaj gvidlibron tra Polio kaj 
ankaŭ aranĝi ekskursojn.

Portugalio.
Lisbon: La grava gazeto nO Seculo" publikigis artikolon pri 

Esp. en Japanio, instigante la Portugalajn firmojn respondi al la 
alvoko de la Japana komerco lernante Esp.

Svisio.
Basel: Okaze de la ĉi-jara Svisa specimenfoiro (2-1 aprilo ĝis 

8 majo) estas a l l ig o ta j  Esp. ekspozicio kaj Esp. tagoj kun publikaj 
paroladoj kaj disdonado de propagandiloj. La foirestraro estas fa
vora al Esp. D-ro Uhlmann parolis en la framasona societo. Kurso 
malfermiĝos. — Geneve: S-ro Hans Jakob faris paroladon ĉe la 
grupo J . a  Stelo“ pri sia lastjara vojaĝo en Aŭstrio, Hungario kaj 
Bosnio-Hercegovino. — Lausanne: I-a grupo malfermis kurson kun
IO p. Estas organizataj la kutimaj printempaj ekskursoj. — Locarno: 
Estas kreita Esp. Oficejo. S-ro Max Bazzi fervore propagandas ĉe 
la studentaro. Prof. Pedroli gvidas kurson. — Olten. S-ro W. Haase 
klopodas fondi grupon. ~~ Rorsdiach: Kurso komenciĝis kun 18 p.
— Zurich: La Esp. Societo komencis sian taskon de ĉefgrupo de 
Svisa Esp. Societo. Komitato: prez. D-ro P. Schacht, sekr. E. Hirzel, 
vicsekr. S-ino Sing, kas. K. Josi. S-ro Jost gvidas kurson ĉe la 
framasonoj.

Usono.
Oni diskutas la eblecon aranĝi la venontan kongreson de la 

Esp. Asocio de Nord-Ameriko en Montreal, Kanado, kie la movado 
ekrevlviĝas. — \Vashington: Oni memorigis la naskotagon de D-ro 
Zamenhof per sukcesa kunveno. S-roj B. Pickman, Mann. H. A. Bab- 
cock, W. E Baff, F. A. Postnikov, Guimond E-ino A. C. Leavitt faris 
interesajn paroladojn pri la progresoj de Esp. en la diversaj landoj. 
S-ro Shiel, Del., atentigis pri la dummilita agado de UEA.

Argentino.
Bahia-Blanca: La naua kongreso de liberpensuloj akceptis la 

jenan decidon: .La kongreso de liberpenso apogas la adopton de 
la lingvo Esperanto por la internaciaj rilatoj kaj rekomendas al la 
Ligo de Liberpenso, ke ĝi propagandu ĝin kaj armigu kursojn." 
Okaze de la datreveno de I’ grupo, estas organizita sukcesa iesto. 

~ Buenos-Aires: Okazis ĝenerala kunveno por pritrakto de gravaj 
proponoj koncerne la movadon. Pro foresto de I' prez., S-ro Josefa 
Prat, la Centra Komitato de A. E. A. elektis S-ron V. Rodriques Panal 
prez. Cordoba: S-ro Josefo Prat gvidas kurson en la sidejo di
la Ligo de Liberpenso, kun pli ol 15 p. M ar del Plata: S ro 
Petro Silenta organizis sukcesan Esp. ekspozicion, post kiu mal
fermigis ankaŭ kursoj. Grupo .Am o kaj Libereco* fondiĝis.

Urugvajo.
M ontevideo: La vintra laboro estis tre fruktodona, ('ii komencis 

per sukcesa publika kunveno ĉe la Ateneo, en kiti parolis S-ro 
J. Vilaseca. La grupo tre regule kunvenis kaj pliigis la nombron 
de siaj anoj. La kursoj funkciis seninterrompe sub la direktado de 
S-ro Cambraita. Fondigis nova grupo, kies nomo estas River Plata 
Esp. Klubo, kaj kiu celas propagandon de Esp. per gimnastiko, 
sportludoj kaj ekskursoj; la nombro cle ĝiaj anoj sencese pligrandigas.

Japanio.
En .The Japan Advertiser*, la plej grava el la Europan;!} gazetoj 

en Japanio, aperis longa tre favora artikolo.

DI VER SA J OJ

. •. E spe ran to  kaj ia Ligo d e  la Nacioj. — Je la unua alveno 
de Prezidanto Wilson, la Esp. Grupo de Marseille estis sendinta al
li leteron por atentigi lin pri la graveco de la problemo de L. I. 
kaj pri nia lingvo. Same agis la Esp. sekcio de la [-ranca socialista 
partio (ESPIO). Tiuj organizadoj ricevis la jenan respondon:

.Sinjoro. Mi estas komisiita (Je Prezidanto Wllson inkarni vii» pri ia ricevo 
de via letero, per kiu vi altiras I i ;i r i atemon pri la iz i le to  tir lingvo universala.

.Responde,  la Prezidanto eslas konvinkita, ke tiu demando estos profunde 
ekzamenata de la kompetentaj autoritatoj je la konstituigo de la Societo de ii* 
Nacio). Por la Prezidanto: Gilbert Close.

Aliparte la Societo de la Arnikoj di* Esperanto (prezidanto: 
Generalo Sebert) sendis al Prezidanto Wilson, post lla dua alveno 
en Eŭropo, petskribon subskribitan de f rancaj eminentuloj kaj 
akompanitan de diversaj dokumentoj pri la disvastigo de nia lingvo. 
Jen traduko de. la ĉefa parto de tiu petskribo:

M . . .  Ni permesas al ni altiri vian atenton pri la utileco, kiun prezentus por 
la Societo de la Nacioj la enkonduko de tia lingvo,  kiel komuna helplingvo serv
onta por komuniki al ĉiuj landoj la tekston de la dokumentoj destinataj al ĉiuj 
popoloj.

«Efektive, ne sufiĉus, ke ja elito de la gvidantoj de tiu Societo estu kapablaj 
sin reciproke kompreni uzante la felajn el la naciaj lingvoj; estas necese, ke 
l ingvo facile lernebla kaj parolebla povu esti uzata de* ta diverslandaj popolmasoj  
kaj eĉ ebligu al ili partopreni en kongresoj . . .

.La intemacia lingvo Esperanto respondas al tiuj kondiĉoj. d i  ekzistas kaj 
restis netigita de post pli ol 30 jaroj, ' i i  per sia propra forto lom-post-joni d is
vastigis en ia tuta mondo, «li estas konata de rnultaj euikondtfaj kaj tiulandaj 
homoj, kiuj uzas ĝin flanke de sia nacia lingvo, kiun gi eventuale gardus kontraŭ 
eblaj subpremantoj, tji taugas por ciuj uzoj. kaj la jam publikigitaj verkoj estigas  
gravan bibliotekon. Fikzistis antan ta milito pli ol cent f>p.  gazetoj;  tiu speciala 
gazetaro povus tuj esti disponigata al la Societo de la Nacioj.

„ . . .  Ni esperas, ke vi  opinios utita ekzamenigi  rilan proponon per speciala 
internacia komisiono,  al kiu ni, Iau ĝia deziro, liveros ĉiujn informojn, kiuj povu'  
esti utilaj al gi."
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Siaflanke la lifita Esperanto-Asocio  send is  al S-ro I Joyd  George  
petskr ibon,  kies ekz em p le ro  kun Angla teksto  kaj Pranca t raduko  
estis t r ansdona ta  al ' iuj  delegi to j  r e  la Pacokonferenco .  Jen  la 
k onk ludo  d e  tiu pe tsk r ibo :

. . . .  Vi a j  Mulo j  -fisike- ju Lis k** ta J ' a c o - K o n f e r e n c o  b o n v o l e  d o n u  i n s 
t r ukc io jn ,  k<* la Kolinia?'» - u  aMa k o m i t a t o  d e  ia K o n f e r e n c a  r e s p o n d a  pr i  I;» 
p r e p a r a d o  dfe Ja k o n s t u  i* i i  d e  la S o c i e to  de  N a n o j ,  p r i p e n s a d i ]  ia d e m a n d o n  pri  
la s a n k c i a d o  d e  k o m u n a  l i n g v o  p o r  Milenia* iaj  a fe ro j ,  k u n  fa r e l o  kons i t i  a} la Ke^ i s  - 
a t o j  d e  Ja m o n d o  la p o s t u l o n ,  k»* la l i n g v o  l i n e  e l e k t i t a  e s t u  i n s t r u a t a  en  Ciuj 
l e r n e jo j  *ub i l ia  a d m i n i s t r a d o  *

i.n (ur inan to ,  la G erm ana  Societo  p o r  Internacia Ju ro  
publikigis  i n nia l ingvo Ia t eks ton  d e  sia p ro jek to  pri konst i tucio 
d e  la Interpopola U g o .  interesuloj  povas  ricevi tiun gravan  d o k u 
m enton ,  siri tu rnan te  al I) ro Arnhold ,  G d le r s t r .  I, Dresden.

E s p e r a n t o  k a j  i n f a n o j  Pri la s ta lo  de  nia l ingvo Ce
la nun  famiginta I > c l o  lernejo (Anglio),  .Bri t ish Esperanti*!* do n as  
la jenajn informojn

.Al  la Esperan t i s to ,  kiti avide a ten d as  la tempon ,  kiam la 
p rob lem o de I.. I. .solvigis,  kaj kiu kredas,  ke ties so lvo  per  E sp e r 
an to  kuŝas en la a le ro  de  la lernejoj,  vizito al la lernejo di' Green 
l a n e ,  l u  d e s ,  es tas  saniga balzamo.  Gi enb lovas  novan  spiri ton kaj 
a ldonas  fortan kurator i  por  plua laboro  en tiu direkto.

..Hodi.iu uii havis la hono ron  kaj p lezuron  disdoni  la d u ja r a jn  
premiojn  al la g e k n a b o j  de tiu lernejo, l a premioj  ne  estis p re 
zenta!,ij por Esperanta  laboro,  s i d  por la ĝeneralaj  lernejaj t em o j ;  
estas r imarkinda lakto, ke muliaj el la lernantoj ,  kim la privilegio 
mem elekti  siajn premiojn ,  prefere elektis librojn el la Esperanta  
li teraturo. I io klare m o n t ra s  la in teres igon de tiuj junaj  samideanoj  
al nia l ingvo.

. N e  estas la bona  sor to  de la ordinara  Esperantis to ,  krom la 
instruistoj,  auskulti  al .'{50 geknaboj  kantanta j  en perfekta harm onio  
la hora jn»  d e  belaj Esperanta j  kantoj ,  sed tio efektive est is  mia bonega  
ŝanco  hodia».  Kiel mia koro  sal tetis  [iro go jo  kaj revibris je d u  
eksono  de Ia belaj vokaloj ,  e lvenante  e lokven te  kaj be lsone  el la 
busetoj  de tiuj junaj I Esperantis to jf

.D u  cent geknabo j  lernadas la l ingvon Esperan to  en tiu lernejo, 
kaj ho d  la pli lertaj ko respondadas  kun multaj al i landaj  infanoj 
el la kvar anguloj  d e  la m ondo .  J e n  vere internacia ilo por  la 
homaro.  La nelacigebla lernejes tro ,  S-ro Sanderson ,  kaj Ia in s t ru 
istinoj parolas Here pri niaj laumodernaj  lernantoj  kaj rapor tas
generalan p l ibonigon  ira la tuta lernejo d a n k ’ al la s tu d o  de E sp e r 
anto,*

. . E s p e r a n t o  k a j  l i t e r a t u r o .  La Kataluna Komita to  d e  la
I llo/ Internaci,ii Horai /.mioj invitas la Esp. verkistojn par topreni  
en la jenaj k o n k u rso j :  h  Originala versajo  kantanta  am o n .  I h ' O r i 
ginala p rozverko  pri amo.  La aktoroj  ile la premiitaj  ve rko j  r icevos 
belan d ip lom on  kaj kelkajn elegantajn vo lum ojn  de  Esp.  l i teraturo. 
La hes to  de  la Moraj  I.ndoj o k az o s  en Mannleu je la 15 augus to  
l ‘>Pt dum la VIII» Kongreso  de Kataluna Esp.  Eederacio.  La m a n u 
skriptojn oni se n d u  ĝis la I julio al S-ro Artur  D om enech ,  81, 
Str. Cabanves ,  I",  Barcelona.

TRA LA GAZETARO

.Amerika Esperantisto' ( januaro) daur igas  la publ ik igon  
de la serto .g rava j  f d o k u m e n t o j *  per  paroladoj  de P rez idan to  
Wilson kaj la kondicoj  de  la mil i tpauzo kun Germanio .

En . I irii is fi I: spiran tise  (marto)  aperas  bela b i ldo kun 
priskr ibo de la he jm o  de la Deka Brita Esp. Kongreso  en Liverpool,  
kai la Esp. t raduko d e  la pe tskr ibo  pri nia l ingvo sendi ta  de  B. E. A. 
al la mem bro j  d e  ia Paca Konferenco  en Parizo.  - -  En  Ia cefarti- 
kolo de  la aprila kajero S-ro I.. C ogen ,  el Gaini ,  a ten t igas  pri la 
neceseco  de  klopodoj  p o r  enko n d u k i  Esp. en la Ligon de la Nacioj.

. •. .Esperanta Finnlando‘ (marto)  b o n v e n a s  Ia a lvenonta jn  
kongresano jn  kons ta tan te ,  ke Ia Esp.  ideo  n e  pereis.  „Esp.  ideo 
havas  ra j ton  vivi, d isvast ig i  kaj semi sian am in d an  p ro g ra m o n  en 
mulnombrajn korojn.* . . .  . N i  F innoj  vo las  ankaŭ  esti  n iapar te  eĉ 
malgranda g u to  en la tu tm o n d a  frat iglaborado.* La gaze to  malfermas 
konkurson  al la tu tm o n d a  Esp.- is taro pri p ro p a g a n d e  uzeblaj  r a k o n 
tetoj bona j  Iau st i lo kaj enhavo.

.Esperantista Voĉo' ( februaro) rememorigas ,  ke ni devas  
. f idele paroli  la Z am enhofan  l ingvon kaj dedici  nian tu tan  fervoron,  
ciujn niajn fortojn al la interna ideo de  Esperan t i sm o,  por  ke p ro  
la rimedo iie estu forgesata ia celo: ^ iupopo la  .solidareco kaj tu t 
m o n d a  paco !" .

. . . .  Su f i c a s  b a t a l o j ,  s u f i ĉ a s  mi l i to j ,  
f o r  g l a v o j ,  a r m e o j ,  p o n a r d o j !
Ni  I ru  a n t a ŭ e n ,  k u n  £ o j a j  s p i r i t o j  
Ni ,  filoj d e  J ‘p a c a j  s t a n d a r d o j  . . .

. .Germana Esperantisto' (aprilo). En  la ĉefart ikolo .L a  l ingva 
balas to  kaj Esperanto*,  S-ro H. Rohlsen m o n t ra s  la m a lm ode rnecon  
de la s tudo  d e  1'antikvaj l ingvoj ,  kies for igon e! la lernejoj  nia nuna  
ku l tu ro  po v as  realigi,  samkie l  la forigon de multaj  aliaj balastoj .  
Li pruvas ,  ke gis kiam he lp l ingvo  es tos  en k o n d u k i ta ,  la p e n o  kaj 
t e m p o  p o r  ilin lerni es tos  konsidera ta j  nur  kiel necesa  m a lbono ,  kies 
sukceso  estas t re m a l s p i c a .  L. L devas  veni  kaj venos .  En  Esp.  ni 
havas  fine r imedon  por  fu ndam en te  m a l la rg i  la lernejon de I ' e s ton to .

D-ro P lagge  e k z am en a s  la p rob lem on  de Ia p rop ra j  n o m o j  kaj re 
su m a s  Ia ar t ikolojn  pri tio ape r in ta jn  en nia gaze to .  Li op in ias  Ia 
suf ikson -/' internacia kaj belsona,  kaj k la r igas  ĝ ian  nesuf iĉan  d i s 
kon igon  per la fakto, ke eri la ep o k o ,  k iam ĝi est is  r ek o m en d a ta  
d e  la L, K., ia e n k o n d u k o  de iu ajn n o v a jo  sajnis  d ange ra .  —  En 
e ldono  B, nia F inna  sam ideano  S-ro V. Setaki op in ias ,  ke Ia prefikso 
mis- estas akcep t inda  kaj utila,  se  oni  fiksas al ĝi  t iun difinitan 
sencon  de kontraŭraj ta ,  m a lm ora le  aŭ morale  m a lbon iga ,  kiun ĝi 
havas  en la vo r ton  misuzi.

En . Hungara Esperantisto* (mar to)  S-ro A. S iebenschein  
konsta tas ,  ke kvankam  la h o m a r o  Sajnas ree  ekdron i  en sanga 
m aro  de m a lam o  kaj m al to le remo,  jam  ek laŭ t iĝas  aver tanta j  voĉoj ,  
voĉoj  d e  I’ p ru d e n to  kaj de  I ' k o r o ;  profetaj  voĉoj .  Li a ten t igas  pri 
tiu de Eienry Barbusse  en  Francio  ( . In te lek ta j  bata lantoj ,  unuigu!*),  
pri  tiu de la d iverskonfesia  pas t ra ro  en H u n g a r io  p o r  k o m u n e  p re 
diki la evange l ion  de  h o m a m o .  Li m e m o r ig a s  pri la „Deklarac io  pri 
hom aran ism o*  de la g ra n d a  h o r n a m a d o  Z a m e n h o f ,  kie tiu ĉi v idas  
en ĉiu h o m o  nur  h o m o n ,  kaj k o n k lu d a s ,  ke .e l  la m a ro  de sango ,  
de  larmoj kaj m ize rego  e lk reskos  kaj ekf loros  Ia plej bela floro de 
I 'p o p o la ra  p r i n t e m p o :  la repaciĝo b a z a n ta  sur  rec iproka in te rk o m 
preno  kaj sincera s inmovado*.

Aliaj gaze to j  r icevi taj :  . Argentina Esperantisto (nov. dee.), 
.Bulteno de la Kataluna Esp. Federacio' ( jan .—-febr.), „ Espe r an to ', 
o rg an o  d e  .N o v a  Sento* ( j a n . -  febr.), . Esperanto-Praktiko* (aprilo), 
.Lsperanto-Raporto’ de C. D. E. L. (febr., mar to) ,  , La Esperantisto“ 
(jan.), .La Espero* (marto) ,  .La Holanda Pioniro“ ( m a r t o - a p r i l o ) ,  
.La Unuigita Tuthomara, (jan., febr..  marto),  .Mitteilungen des 
Steirische/! Esp.-Ve rei/ies'' (mar to) ,  .  N cde r la n d-Espe ra nto' (febr., 
mar to) ,  . Progreso* (aprilo),  .The Esperanto-Monthly* (marto).

I. H. K.

Al niaj legantoj

Ni rem em o r ig as ,  ke de la I majo 1919 la a d re so  d e  la 
C en tra  Oficejo d e  UEA kaj de la gaze to  «ESPERANTO** e s ta s :

Museumsstrasse 14, BERN (Svisio)

Ciuj k o resp o n d a jo j  kaj m onsendoj es tu  sen d a ta j  al tiu 
nova  ad reso .
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Celo; Plifacilig i  p e r  E speran to  la Ciu specajn  m ora la jn  k a j  m ateria jn  rilatojn  
in ter  d ivers landano j .  D isv a s t ig i  la lu a d o n  d e  la lingruo Esperanto . Krci inter  
naciajn p ra k t ik a jn  se rvo jn  p o r  turistoj, kom ercis to j ,  s tudento j,  junu lo j ,  v ir inoj, k. a.

M e m b r o r a j t o j :  ĉ i u  m e m b ro  rajtas peti  in fo r m o jn , paro la jn  aŭ  skribajn ,  
de  la D eleg ito j  k a j  uzi ĉiujn se rvo jn  d e  la Asocio , senpage  ricevi la Oficialan  
Jarlibron. (P ro v izo ra  adresaro  a p ero s  d u m  1919.)

A U £ o :  O rdinara m e m b ro :  2.50 Er. (S v is a  va loro).  — Sub tenan ta  m em b ro :
5  Fr. — D u m v iv a  m e m b ro :  125 Fr. (kun  senpaga  ricevo  de  la g a ze to  * / :sp era n to 0, 
luksa  eldono).  —- E sp eran tia  E n trep ren o :  12.50 Fr. (Esp. organizajo} nur  7.50 Fi. 
kun  la gazeto).  — La k o t iza jo j  estu  p a g a ta j  al la D eleg ito j  aii. k ie  n e  es ta s , a l  
la Centra Oficejo de  UEA. M u se u m ss tra sse  14, B ern  \ Svisio).

Letero de la nova Direktoro al la kom ita tanoj kaj 
m em broj de UEA

Estimataj Samideanoj,
Dankante pro la honoro, kiun vi faris al mi per via elekto, 

rni akceptas la oficon de Direktoro de UEA. Tiom da tempo kaj 
da laborforto, kiom lasas al mi la aliaj okupoj kaj mia neforta 
sano, mi volonte dedicas al nia Asocio. Alloga estas direkti 
organizajon kun celoj, kies neceseco kaj gusteco montrigis nun
tempe pli klare ol iam, sed la tasko eslas tiel grava, ke mi devas 
peti la helpon de vi au j kaj iom da pacienco, se ne plenumigos 
rapide ciuj esperoj kutimaj je  tiaj cirkonstancoj.

La ŝanĝoj pri labordivido kaj laborloko, aprobitaj de la Ko
mitato kiel la sole ebla solvo de niaj administraj malfacilajo}, 
ne influos la generalan agadon. I) aliros funkcii nia sperta Komitato, 
kaj ankaŭ ne mankos la konsiloj de nia ĝisnuna Direktoro, en 
kies persono kvazaŭ koncentrigis la ideo de ULA dum la lastaj 
jaroj. Kiel inda sekvanto de nia bedaŭrata Mudie li prudente 
gvidos nian Asocion, garantiante la firmecon en celoj kaj kon
duto, kiu estis nia forto.

En nia vasta agadkampo ne mankas laboreblecoj, ankaŭ ne 
la bona volo en la Centra Oficejo. Sed multaj planoj ne estas 
efektivigeblaj. gis UEA havos pliajn membrojn, kaj enspezojn, 
kiuj kovras la kostojn. Nenio pli subpremas la kur ago n por entre
preni gravajn aferojn, o! la ĉiutaga zorgo, ĉu oni povos pagi 
la oficistojn, la loĝejon kaj la presiston. Rekonstrui fortan bazon 
de ekzisto estos do nia unua tasko. La Esperantistaron ni klo
podos konvinki pri la utileco de komuna ugado pli lerte aran
ĝata ol ĝis nun. Unu sincere helpu al la alia, oni ne faru duoble 
unu laboron forgesante alian samgravan, kaj, favore al organi
zajoj seriozaj, kiuj baraktas por sia vivo, oni rezignu je fantaziaj 
projektoj. En nia agado ni speciale atentos la multajn rondojn, 
kiuj lastatempe ekinteresigis pri internaciaj problemoj. Ĉar por 
tiuj societoj neŭtrala helplingvo estas necesaĵo. Esperanto sukcesos, 
se ni povas agi pogrande. Por tia promesplena varbado ULA 
devus havi la eblecon paroli en la nomo de dekmiloj da Esper
antistoj, disdoni en certaj okazoj tutajn kestojn da propagandiloj, 
ĝia reprezentanto devus vojagi, viziti kongresojn, rilati kun emi
nentuloj, k. t. p. Sed tiel longe kiel zorgoplena administrado de 
niaj internaj aferoj konsumas la forton, tiaj pensoj cefe restos 
nur sur la papero.

La nuntempo, kvankam nigraspekta pro la malcerteco pri tio. 
kio eliros el la monda krizo, estas favora al la disvastigo de 
novaj ideoj. Granda pugo baldaŭ entreprenata utilos pli kaj kostos 
relative malpli ol poste jaroj de kutima propagando. Promesante, 
ke la Centra Oficejo streĉos siajn tutajn fortojn, mi do ne povas 
alie ol ankaŭ peti vin, ĉiujn Esperantistojn, ke vi agadu. Rekonu 
la signojn de la tempo. Pripensu kian laboron vi povus akcepti, 
kiujn oferdonacojn vi povus deponi por la komuna bono. Antaŭ

I

la milito ni povis pli-malpli pagi al ni la lukson, ke ciu promenis 
laŭ sia plezuro. Nun ni arigu en granda armeo, forta laŭ nombro 
kaj rimedoj, inspirata per unu ideo: alporti la novan senton al 
la mondo. Tiam ni venkos’

Kun samideanaj salutoj
Ed. Stettler.

A dresa ro  de la Delegitoj. -  Lu A dresa ro  de la Delegitoj  
respondin ta j  al n ia c i rku lero-demandaro  es tos  presa ta  d u m  ia m ona to  
m ajo  kaj espereble  povos  esti  sendata  al la m e m b ro j  en la k o m en c o

a

d e  junio.  Gi en h a v o s  l is ton de ĉirkaŭ 250 Delegitoj  kun fidindaj 
kaj kontrol i taj  adresoj  kaj k rom tii) la l is ton d e  la i lsp. g rupo j  en 
la samaj  lokoj .  D a n k ’ al tiu unua  Adresaro ,  niaj  m em bro j  tre balda» 
povos  denove  uzi la se rvo jn  d e  nia Asocio kaj interrilati  kun ali
landanoj  pri ĉ iuspecaj  aferoj.

Statis t iko  de la servoj.  —  D u m  la mil i to ni ne povis,  kiel 
an taŭe ,  fari s tat is t ikon pri la diversaj  servoj  p lenumita j  de  la Dele
gitoj.  Sed  fine d e  1919 ni in tencas  repreni  la in te r rompi tan  tradicion, 
ĉar t iu s tat is t iko,  t iu jare  kunm et i ta ,  havas  gravan  dokum en tan  
va lo ron  pri la ut i leco de nia Asocio.  Ni do  petas  ĉiun Delegiton,  
ke li bonv o lu  z orge konserv i  kaj apar te  klasigi ciuj in formpeto jn  de
li r icevitajn d u m  1919, tiel ke fine de la jaro  li facile povu respondi  
al la s endo ta  dem andaro .

Donacoj. — Sumoj  donace  sendita j  por  la kaso d e  U L A :
S. A ndrew s  (Fe i ldmg,  N o v z e l a n d o )  Fr. 1 1 .3 5 ;  F-ino / .  A. Iu

man (Hals tead ,  Anglio) Fr.  I O , -  ; F-ino B. M ar tan  ( i la l s tead ,  Anglio) 
Fr. (i. 2 5 ;  H.  Dick (Yokohama)  Fr. 5. ; S. Sazy (Rabat,  Maroko)  
Fr. IO. ; Cecil  S tockard  (Atlante,  Usono),  Fr. 7 1 .5 0 ;  F. Ooodliffe 
(London)  Fr. 25. — ,

Al ĉiuj donacin to j  koran  dankon .

G arantia  Kapitalo.

Listo de garantiantoj (Dua par to)  t r a n k o )

Antaua  iisto 2751)
23. L. J. M. v. d. Laarschot ,  B ussum  (Neder lando)  . . . .  125
24. S-ino Ehrenbo lger -S ing ,  Zurich  ( S v i s i o ) .............................. 125
25. Ronald B. Mae Callum, Pais ley  (Skotlando)  . . . .  125

Frankoj  3125

U nu  ates to  de la Garan t ia  Kapi ta lo  kos tas  125 Er. (Svisa valoro). 
O n i  po v as  m en d i  unu  aŭ plurajn  a tes to jn .  Ĉiu G aran t ian to  estas 
dum viva  m e m b r o  d e  U EA  kaj senpage  ricevas Ja luksan e ldonon  
de « E sp e ra n to 4. M endo jn  d e  atestoj  oni  bonv o lu  adresi  al la Centra  
Oficejo de  UEA. La s u m o  estu paga ta  plej malfrue tri monato jn  
pos t  la p ro m eso  al UEA, aŭ prefere al la banko ,  kiu kvi tancos la 
r icevon.  A d re s o :  K an tona lbank  Berii (Banque Cantonalc ,  Berno), 
(Na t iona lbank-konto  1020, Svisa pos ta  ocko iii, 100).

Kotizajoj p o r  1919. Je la 31 m ar to  est is  enkasigi ta j  1 132 
kotizajoj (el kiuj 114 subtenantoj) .  Krom tio es tas  175 dum viva j  
membroj .  S u m e :  1007. — Esperantiaj Entreprenoj: 25.

Sta tis t iko  de la korespondaĵo j .
pendadoj d u m  ia m ona to  m ar to :

Ricevita j :  951. —  F o rsen d i ta j :  1444. 
(Antaŭa  m o n a to :  2350.)

M o v a d o  de la kores-

Iuta  s u m o :  2395,

Sub tenan ta j  m em bro j .  —  Estas sub tenan ta  m e m b r o  de UEA 
ĉiu persono,  kiu p o r  he lpado  al la Asocio  bonvo las  pagi  mini
m u m a n  kotizaĵon da 5  Frankoj .

Kvara listo:
90. R. Blackstone (San Francisco) .  —  91. S. A ndrew  (i eildirig, 

Novzelando) .  92. E. G uer ra  (Mextco).  —• 93,. O.  l m s s o n  (Helle- 
fors,  Svedio) .  —  94. W. Cnossen  (De Jutrvp.  Neder lando) .  95. 
W. Cai tby  (Dover).  — 90. D-ro E s s l e m o n t  (Bournem outh ,  Anglioj .  —
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97. i  Hill (Birrningham). ‘*H. E. A n d r e a s  (Cothers tone ,  Anglio). — 
99. I i. Kurs te iner  (St. Gallon, Svisio,). -  100. R. H u g  (Toul, Francio). —  
IOI. W. Prat t  ( ( i range-over-Sands,  Anglio).  — 102. J. Renaud (Cancon,  
b r a n d o ) .  —- 103. F- ino  .I. Dalgl ish  (Glasgovo). --- 104. R. Dick (Yo- 
koharnaj .  IO'», .i Malachofskv (Pi t tsburgh,  Usono) .  106. R Rian 
(Trondhjcm).  107. .1. Sazv (Rabat,  Maroko) .  — IOS. C. Briggs 
(Des  Moines,  ( sono).  — 109. C. T ange rm ann  (Gees temŭnde ,  G e r 
manio; .  I IO. i i .  Luis (Dusseldorf).  —  l l i .  G.  Vari Heek (Hengelo,  
Nederlando).  112. F. Kroiri (Oldenzaa l ,  Neder lando) .  —  113. 
P. Suitiot (Cariaples, Francio).  - -  114. R. Bolliger (Bern).

D e l e g i t o j .  - -  Delegitoj  es tas  elektitaj en  la jenaj lokoj :

droni riferi (Neder lando) .  --- V D . : S-ro R. Barkema, med.  s tuden to ,  
Noorderhoogebrug .

Vokofuunu (Japanio).  D . : S-ro R. H u g o  Dick, komercis to ,  92,  
Jamaŝi taĉo .

Lugano (Svisio, T iano ) .  - V D . . S-ro Alber to  M oneda ,  komercis to ,
Corso  Elvezla.

/.nmi (Svedio,  Skrine). D . : S-ro Alfred Wilhelm Friberg,  privatulo. 
/.mem  (Svisio). — D .: F i n o  Marie Troxler,  instruist ino, Theater-  

strasse <>. V D  : S-ro R. Huber ,  poŝtoficisto.
Overpelt (Belgio, i.irnburg). - D . : S-ro Theo  .Severis, oficisto,

I leesakker 7.
San Juan (Porto Rico). D. S ro Jose  N. Berrios, P oŝ tkes to  914. 

Sangoj

N iun-asili: on Tyne (Angl io ,  Northcumberland) .  I) . :  S-ro William 
Mae ( - e i g h t  Browu, frukt impor t is lo ,  lfi, C lav ton  St.

Miesa a. l i .  (Germanio ,  Saksio). D . :  S-ro D-ro Walter  Dohier ,  
profesoro.

Provizore  ne pin estas Del en jenaj  regionoj :

Aua erre (Francio) ;  /iarrampiitas (Por to-Rico) ; Bucureŝti (Rumanio) ;  
Kronadi (Germanio) ;  MUtitz (G erm an io ) ;  Mo pil n o (G erm an io ) ;  
Nane v ( I r . m c i o ) ; Kosnv-sous-liois (Francio);  Shanghai (Ginio).

El la Centra Oficejo

Ni titolas tiun ĉi ar t ikole ton  kiel ku t im e :  el la Cen tra  Oficejo,  
sed en ia m om en to ,  kiam ni skribas ĝin,  la tuta .oficejo* estas 
e n f o s i t a  en la vagono ,  kin gili t ranspor tas  Bernon.  J e  la apero  de 
Hu e i N " 1, la oficejo de  UFA estos instali ta en sia nova  s ide jo :  
Museum.sstr.Tssc I I. I.a Esperant is to j ,  kiuj vizitis la Bernan K o n 
g reson  en 1913, cer te  rem em oras  pri la tiel nomata  Kazino, kie 
okazis  ciuj kunvenoj ,  t uiste an tan  la Kazino,  estas g randa  alta ponto ,  
bone  konata  de ciuj kongresano j ,  kiu kondukas  al la t ransr ivera  
kvartalo Kircheufeld;  tie, proksime de la Historia M uzeo ,  t rov igas  
Ia uova  sidejo d e  UFA.  Ni ne pov is  lui ĉarnbraron en Ia cent ro  de 
l urbo,  ĉar p ro  ia multegaj  oficejoj, kiuj tie fondiĝis  d u m  la milito, 
la luprezoj  eks t reme plialtigis, sed  la elekti ta kvarta lo es tas  proksime 
de la u rbo  kaj facile at ingebla de la s tac idomo per  rekta tramlinio,
i.a oficejo sidas ĉe la tere tago d e  uova  d o m o  kaj e n h a v as  nun  kvar  
C am bro jn ; se b ezone  ĝi povos  esti pl igrandigata .  Ni esperu,  ke oni 
p len u m o s  en ĝi utilan agadon ,  ( ' iuokaze  fervoro kaj b o n v o lo  ne  
m ankas  ĉe la tieaj l abo ran to j ;  ili ankan  ne m a n k u  ĉe la E sp e ran t 
istaro,  sen kies morala kaj materia kun laborado ,  la plej  bela j  planoj 
restas nereal igeblaj .

O n i  eble bedaŭros ,  ke la c i rkonstancoj  dev igas  nin migri  al 
Berno,  gus te  kiam O le n e v o  es tas  elekti ta  kiel s id loko  de la e s t 
onta  I igo de  la Nacioj. Ni klarigis en  la lasta N-ro,  p ro  kiuj 
kauzoj  tiu Sango farigis necesa en la in te reso  de Ia bona  postmil i ta  
funkc iado  de nia Asocio.  Tiel longe kiel UEA ne po v as  pagi  siajn 
gv id an to jn ,  ĝia oficejo estas dev iga ta  sin adapt i  al persona j  neces- 
ajoj.  (. 'etere, se O le n ev o  es tos  verŝa jne  la s id loko  d e  la politikaj

organoj  de  la Ligo, Berno  jam  gas t igas  p lu ra jn  in te rnac ia jn  of icejojn:  
Universala Poszta Unio ,  Universala Telegrafa Unio ,  Internaciaj  T ra n s 
portoj ,  Arta  kaj Literatura P ropreco ,  Internacia Pac-Oficejo ,  k. t. p. 
Berno, sam e kiel Ĝ e n ev o ,  es tas  do loko apar te  t auga  p o r  in ternacia j  
oficejoj. Multaj  d ivers landanoj  tie loĝas,  kaj k v an k a m  la G e rm a n a  
estas oficiala l ingvo,  p re skaŭ  ĉiuj loĝan to j  scias ankaŭ  la F ra n c a n ;  
Berno  es tas  la vera  kontaktvoko in ter  ia norda  kaj Ia lat ina kulturo.  
Kornpreneble  se tio farigus iam nepre  necesa,  U EA  ree t r a n s m i g r a  
G en ev o n ,  sed ni a tendu  ĝis la Ligo de  la Nacioj  reale ekz is tos  kaj 
funkcios,  kio b e d a ŭ r in d e  ne es tas  ankoraŭ  tute  certa.

Tuj  pos t  instal igo, la unua  laboro  de la Oficejo d e  U E A  es tos  
Ia pres igo d e  la korekt i ta  A dresa ro  d e  la Delegi to j ,  klu se rvos  kiel 
p rov izora  Jar l ibro ,  kaj d a n k ’ al kiu niaj m em b ro j  ree. p o v o s  uzi la
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se rvo jn  de  la Asocio .  Gi ne  es tos  tiel am pleksa  kiel ta antaŭaj  
adresaroj ,  p ro  d iversa j  c i rkonstancoj ,  kiujn klar igas la mil i to,  sed 
kia ĝi es tos ,  ĝi t am en  utilos. Ni opiniis ,  ke por  plifaciligi la re funk 
ciadon de UEA, es tas  pli b o n e  e ldoni  ne  k o m p le ta n ,  sed  korektan 
Adresaron ,  ol s imple  ree ldoni  m a ln o v a n  Adresa ron ,  pli d ikan,  sed 
kies par to  ne plu es tus  ĝusta .  F id indeco  es ta s  pii necesa  ol g r a n d 
nom breco .

Esperantista Parolejo

*Kurso komencis ĉe la kom erca  lernejo  . .
Se vi, kara leganto ,  t rovas  t iun ĉi aŭ  similan frazon en la 

..Kroniko* de via Esperan ta  gaze to ,  k ion vi p e n s a s ?
Ni jani scias v ian  r e s p o n d o n :  vi  pensas nen ion ,  vi nur supozas, 

ĉar  vi efektive scias nenion poz i t ivan!
Kion d o  Ia aŭ to ro  vo las  diri  p e r  la vor to j  ,ĉe la lernejo*' ? 

Estas  tri e b l e c o j :
l e la ku rso  estas tu te  pr ivata afero,  kaj ĝi okazas  en  s e n p ag e  

oferita aŭ  luprenita  lerneja c a m b ro ;
21* la kurso  es ta s  duon-of ic ia la  afero,  t. e. la lernejo oficiale 

rekom end is  ĝ in  kaj d ispon ig is  c a m b ro n ;
3«-' ia ku rso  es tas  oficiala a fe ro :  a) aranĝi ta  kiei * deviga* por  

certaj aŭ  ĉiuj lernejanoj ,  b) a ranĝ i ta  kiel .nedev iga*  por certaj  aŭ 
ĉiuj lernejanoj .

J e n  tri signifoj  d e  la e sp r im o  , ĉ e  la lernejo* ! La kronikis to  
tiel .o rak las* ,  kaj la legan to  d ivenu !

Plej ofte »ĉe la lernejo* rilatas al nia unua  signifo,  sed  ĉu tiam 
la e sp r im o  . ĉ e  Ia lernejo* es ta s  u z i n d a ?  O ni  ne  paro lu  per  t ro 
gravaj ,  pezantaj  vor to j !  O n i  n u r  erar igas  p e r  ili! Cu la s impla,  
klara kaj preciza informo,  ke  . k u r s o  o k a z a s * , n e  p lene  suf iĉas?

Kaj la aliaj in formoj  . ĉ e  la lernejo*,  kiuj r i latas al niaj  du  aliaj 
signifoj,  ĉu  ili ue  ankau  p o v u s  esti pli klaraj ,  pli k o n c iz a j ?  Cu p o r  
nia m o v a d o  .plej preciza raportado“ n e  es tas  u rĝe  n e c e s a ?  Niaj 
p ropagand is to j  b e z o n a s  tute  fidindan mater ia lon,  iii ne  po v as  batali 
p o r  nia afero per  . su p o z o j* ,  pe r  du- aŭ  eĉ trisencaj  paroloj ,  sol-sole
per  nedubaj  faktoj  ili p o v a s  .ak i r i  la m o n d o n * ! D-ro Ujn.

La E speran to -m ovado  en la sovjet lando
U n u  cl n i a j  m a l n o v a j  H u s a j  s a m i d e a n o j ,  n u n  e n  G e r m a n i o ,  s e n d i s  al n i  

i n t e r e s a n  l e t e r o n ,  el k i u  n i  e l l i r i s  la  j e n a j n  i n f o r m o j n  pr i  l a  s t a t o  d e  n ia  m o v a d o  
e n  R u s i o  d u n i  la m i l i t e p o k o .

. . . .  P e rm e s u  al mi k o m en c i  de m alp roks ime .  D um  la mili to 
nia cen t ra  oficejo en  M o s k v o  laboris  t re aktive,  kaj eĉ en la t ranŝeo j  
mi h av i s  la eb lon ,  legi  Ia . O n d o  de Esperan to* .  Tiu gaze to  dum  
sia m i l i t t em pa  ape rado  est is  vera  Esperan ta  e ldono  kaj nen ian  sonon  
d e  ŝ o v in i s m o  rni v id is  sur ĝiaj pagoj .  La al i landajn  e ldona jo jn  dum  
la k o m en c o  d e  mil i to oni  povis  ricevi,  kaj mi m em oras ,  kiel kuŝan te  
en hospi ta lo  pos t  v u n d o  mi ricevis al i landajn E speran ta ĵo jn ,  kaj est is  
p o r  mi tre agrab le  r igardi  ilin. En 1916 mi d e n o v e  est is  en  tranŝeoj ,  
kaj oni  informis min pri la m a lb o n ig o  de nia n o v a d o  en  Rusio.
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. O n d o  de Esperanto*  pli  kaj pli es t is  suferanta  de granda j  
elspezoj  p o r  m ona ta  apero .  En  1917, pos t  la Revolucio,  la prezoj 
por  p re sado  k. t. p. alt iĝis m ul tege  kaj . O n d o -  m a lape ras !  La 
Esperan t i s ta  v ivado  velkigas ,  ĉar  es t is  k o m en c o  d e  diversa j  s t ra t 
bataloj  kaj aliaj in tergenta j  m alkonsen to j .  Sed ia I m a jo  1917 la 
Esperan t i s ta ro  iom vek igas :  ĉe  la ĉefa angu lo  de Nevski j  p rospekt  
en  P e te rb u rg o  est is  alp ingl i ta  g randa  verda  s tandardo ,  kaj al la 
pub l iko  est is  d i sdona ta j  la a lvokoj  de  Esperant is toj-social is toj ,  
vokanta j  ĉiujn a! la internacia kunfrat ino.  Tiu tago estas m emor inda ,  
ĉar d u m  ĝi unuafoje  sur  la s t ra toj  de Rusio la ven to  karesis  nian 
ve rdan  s im b o lo n !  Sed t iu tago estis nur  fajreto en la mal lumo.  
Tam en  la Esperant is to j  kunvenad is  same kiel an taŭe ,  sed  la politika 
v e n te g o  ne permesis  al multaj  par topreni  la kunveno jn .

Ml kelkfoje viz i tadis  la societon .Espero* ,  sed  es t is  nenia 
n o v a jo ;  eĉ la malĝoja  informo pri m or to  de  la Majs t ro  a t ingis  nin 
nur  post  Kelke da  m o n a to j  kaj est is  konata  nur  d e  malmulta j ,  fj i  
est is  la lasta k o m u n ik o  el la m o n d o  civilizita pri nia m ovado .  Post  
la bo lŝev ika  revolucio  es t is  fermataj  ĉiuj l imoj,  kaj d e  t iu tem po  ni 
est is  izolitaj.

P o s t  kelke da  m o n a to j  la kuns idoj  kom enc is  refunkcii ,  kvankam  
d u m  ili orii p le jpar te  parol is  ne  pri E speran ta j  aferoj,  sed  pri s tomakaj  
(sed en Esperanto!) .  En  apri lo 1918 nia m o v a d o  pligrandigis.  Moskva 
Societo  d issend is  a lv o k o n  p o r  unuigi  la Esperan t i s ta jn  fortojn  en 
tuta  Rusio.

O k aze  de la da t rev e n o  d e  la m or to  de nia Majs t ro  oni aranĝis  
g randa jn  kunveno jn  en kelkaj urboj .  En  P e te rbu rgo ,  Societo  .E spero"  
organizis  so lenan  kuns idon  kun la pa r top reno  de malnovaj  s a m 
ideanoj .  Inter  la honoraj  gastoj  ni vidis  S-ron Rozenberger  (autoro 
de  Idiom Neutra!") ,  S-ron prof. Beaudo in  de  C o u r ten a y  kaj aliajn. 
Mi d e v a s  rimarkigi ,  ke Socie to  , E s p e r o “ estas la unua  oficiale 
permesi ta  Esp.  Sociefo ;  ĝi es t is  fondi ta  en 1892. O k a z e  de ĝia 
fond igo  D-ro Z a m e n h o f  es t is  send in ta  la verŝajne unuan  te legramon 
en E speran to ,  g ra tu lan te  la fondin to jn .  .B e n a ta n  kom encon ,  kresk
an tan  po tencon ,  en floro kaj gloro,  dez iras  el koro.  Z a m e n h o f '  —  
tiel r ime telegrafis  la Majst ro ,  kaj malgraŭ mokoj ,  malhelpaj»]  kaj 
diversaj  baroj  la ben i ta  de la Majs t ro  .E sp e ro *  ĝisvivis  eĉ la malgajan 
tagon,  kiam ĝi priploris  la mor ton  de  sia fondinto .  P o r  montr i  sian 
f idelecon al la ideoj  de  ia Majs tro  multa j  .m a lnovulo j*  venis  honor i  
lian m em o ro n .  Ĉeest is  S-ro M aynov ,  kies n o m o  es tas  en ĉiu nu m ero  
de  .L a  Esperantis to* d u m  1889— 18 9 1, h o m o  kiu skribis  al Leono  
Tolsto j  pri Esperan to  kaj multe  ag a d is  g is  la lasta tempo,  venis 
S-ro Asnes,  redak to ro  de  .R u s la n d a  E sp e ra n t i s to '  d u m  1901 1907 
kaj de „Espero* 1908, S-ro Evstifejev,  m alnova  sam ideano  kaj 
Akademiano ,  kaj multaj ,  pri kiuj mi  pens is  kie! pri mort intoj  
p o r  Esperan to .  Est is  tre agrable  ilin revidi m alg raŭ  la malgaja j  
ci rkonstancoj .

D e  tiu kuns ido  kom enc is  pli vigla agado.  Pli akura te  aper is  la 
hektograf i ta  jurna le to  „F eĉo“ , t re b o n h u m o r a  e ldonajo ,  jam kelkjare
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ekzis tanta  en la int ima ro n d o  d e  Peterburgaj  samideanoj .  A s t rahan ’aj 
sam ideano j  ankau  m o n a te  e ldonis  neg randan  ju rna lon ;  en  Moskvo  
aper is  m ona te  folieto d e  la komita to ,  kiu estis s tar igi ta por  unuigi  
kaj aranĝi  la Esp .  m o v ad o n  en Rusio.

Est is originala rilato de  la bo lŝevika  regis taro al Esperanto .  
Malgraŭ ke la aliaj k luboj  .burga j*  est is  fermitaj,  la Esp .  kluboj 
funkciis,  kaj kelkaj Esperan t i s to j ,  kiuj konis  la bo lŝev ika jn  ĉefojn 
diris al rni, k e  ni hav o s  Ia eb lon  ricevi m o n h e lp o n  por p re sado  de 
g randa  kvan to  da lernolibroj,  legolibroj,  folioj k. t. p., sed ni ne estis 
certaj, ke en tiaj p ropagand i lo j  la ideo  de  Esperan to  ne  cedos  al 
la ideo  d e  klasa ba ta lado ,  tial ni m alkonsen t i s  iri tian v o jo n ;  
sed  se tio es tos  farata en  bona  maniero ,  ĉesos  la m anko  de le rno
libroj, kiu nun estas sufiĉe granda .

Estas  preskaŭ neeble  ion pres i  en  Rusio. Ekzemple ,  la dudek-  
paĝa  „ Esperan to*  kostus  ne  malpli  ol 5 —7 rublojn,  po  ĉiu aparta 
n u m e r o !  Markova Esp.  g ru p o  eldonis  en  1918 m alg randan  kelkpaĝan 
lernol ibron,  kiu est is  vendata  I r. 50  k., k v an k a m  la v ivkondiĉoj  en 
Ĥ a rk o v o  es tas  pli facilaj ol en  n o rd a  Rusio. E s p e r a n t a j n  el Eŭropo,  
malgraŭ  diversaj  provoj ,  ni ne povis  ricevi.

Vi vidas,  karaj gesam ideano j ,  kiel va rm e  ni deziris rilatigi 
kun vi!

Mi ne  forgesu mem or i  pri ia busa  p ropagando ,  kiu ankau 
vigligis.  En diversaj lokoj ni a ranĝ is  kelkfoje paroladojn,  laŭeble 
ni dalirigis la s e m a d o n  de Esperanto ,  kvankam  estas tre mallacile 
pensi  pri cerba pano  dum  males tas  s tomaka.  La pii multaj  el i i i  

h av is  kiel t iu t a g a n  porcion 50 g ram o jn  da pano  kaj o l te  eĉ 25 ;  
nenia v iando ,  butero ,  sukero  k. t. p. esl is  doni ta.  Nur salita fiŝo, 
.akvita* lakto kaj t e rp o m o j  —  jen la nut roprodukto j ,  kiujn oni  povis  
t rovi  en  n o rd a  Rusio, sed a l tpreze!

En la fino de  so m e ro  1918 esl is  en  nia ro n d o  tre agrabla festeto 
d a n k ’ al okaza  renkonto .  Nia socie tprezidanto ,  kiu ĉiam por t is  la 
ve rdan  s te lon,  est is  hal t igi ta en la s t ra to  de  mil i tkapti ta  Austria 
oficiro, S-ro Leono Rosenstock ,  la bone  konata  o rgan iz in to  de  la 
.O k a *  kiu vo jag is  he jm en .  Li konsen t i s  resti en la u rbo  por unu-du 
tagoj.  La sekvan tan  m a te n o n  mi jam  ak o m p a n is  nian N apo leonon  
(kiel oni  Sercis d u m  la O k a ! )  tra la s t ra toj  de  Peterburgo.  Miaj 
fratinoj konsen t i s  mobil izi  ĉiujn provizojn  d e  nutrajoj ,  kiujn ili 
havis,  kaj duan  fojon d u m  la mil i to ni gu is  Ia Esperan to - tagm anĝou .  
(La unua  est is  dedici ta  je la h o n o r o  d e  S-ro li. Privat.) I 'stis tre 
agrab le  d u m  tiaj malgajaj  tagoj esti  en  la . r o n d o  familia*, kaj du 
tagoj  d e  ĉees to  de  S-ro  Rosenstock est is  tre impresaj  en  nia unutona  
v ivado .  La duan  tagon S-ro M edem,  prez.  de Societo .Espero* 
aranĝis  vespere ton  kun teo  en sia h e jm o  kaj es t i s  ag rab le  pasigi 
kelke d a  horo j  en  tia vere sam ideana  societo .  S-ro Evstifejev parolis 
pri la ar t ikolo . In te rnac i i sm o  kaj naci ismo* ju s  presi ta  en iu gazeto ,  
kaj oni  dec id is  presi  giri en  l itografe e ldonata j  brofiuroj, kies tri 
num ero j  jam eliris an taŭ  mia forveturo.  Du num ero j  es t is  dedicitaj 
al la rem em oro j  pri la revoluciaj  tagoj  en Pe terburgo ,  kaj en  la tria 
es t is  presi taj  la paro ladoj  d u m  la da t rev e n o  de Zamenliof-morto,  
pri kiu mi parolis pli supre.

Post  la forveturo  de  S-ro Rosenstock  ^ iumerkrede  ui kunvenis  
ĉe S-ro Prez idanto ,  kaj sem a jnon  antan mia forveturo  tni vidis tie 
jus  a lvenin tan  nian kona tan  verk is ton  S-ron Devjatnin.  Li estis 
la lasta sam ideano ,  kiu min adiauis.  En  k o m e n c o  d e  oktobro ,  
d a n k ’ al polit ikaj  ci rkonstancoj ,  rni dev is  rifugi sudan  Rusion, kaj kun 
g randega j  malfacilaĵoj,  p iedirante  d u m  la nokto  .'i()-kilometran vojon 
mi at ingis  la l inion de  G e rm a n a  o k u p a d o  kaj haidan est is  en  huevo,
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iom p os te  en .(itomiro, cefurbo  de  Volinio. Kelke da jaroj  antaŭe 
est is  fondita en ĝi Esp.  g ru p o  su b  la g v id ad o  de S-ro Kaminski ,  
kiu kom enc is  la t r ian kurson,  kiam mi alvenis .

Ĉ iu ĵaude  est is  a r a n g i t a j  en la vegetara  inanĝe jo  kunsidoj ,  kie 
ni raportis,  prelegis ,  babi ladis ,  ef kantis.  Mi ko respond is  kun  la 
Kievaj samideanoj ,  kaj ili skribis,  ke la Esperan t is ta ro  d e  diversaj  
urboj  de  su d a  Rusio vigle laboras  por  nia afero. Mi m em  villis la 
p ruvon ,  kiam mi trapasis  u rb o n  Gorne!,  l in la s t a c id o m o  sur  la 
m u ro  de  bu fedĉam bro  est is  pend ig i ta  g randa  a n o n c o :  .S am id e an o j  
t rapasanta j  Gom el ,  vizi tu ĉi t iean Esperanto-grupon.*

Ni intencis iari la sam on  en  Ĵ i tom iro  kaj eĉ projekt is  g ran d a n  
p ro p ag an d an  vesperon ,  kiam la poli t ikaj  c i rkons tancoj  postul is ,  ke 
mi denove  r i fugi! ; mi forveturis  Kievon,  kie mi logis  ĝ is  kaj dum  
la eniro  d e  la Ukrajnaj  trupoj.

La m o v a d o  en Kievo  est is  en pli b o n a  si tuacio,  ĉar multaj  
samideanoj  el norda  Rusio venis  Kievon kiel nutra ĵ r iĉan  u rb o n ,  kaj 
mi renkont is  kelke da konatuloj .  La so r to  ne est is  t ro bonsaniga 
p o r  rni kaj baldaŭ mi d e n o v e  elmigris  kaj alvenis  G e rm a n io n .

I.a lando,  kiun mi forlasis estas sangŝpruca ta ,  sed  iui torte 
kredas ,  ke Ia nova  evange l io  de .g l a v o  kaj sango* baldaŭ mal
ape ros  kaj gian lokon d e n o v e  o k u p o s  la Evangel io  de p aco  kaj amo, 
al kiu servas  ni, Esperant is toj ,  kaj t iam verda  ste lo  nin lumiganta 
ekbr i los  per  nova  kaj pli g randa  lumo kaj

. . .  bela s o n g o  de I’ H o m a ro  
Per eterna beri’ e f e k t i v ig o s ! S. A. Kovii.
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Niaj Mortintoj

Kun beda liro ni ricevis la informon pri ia m or to  de  ia jenaj
s a m i d e a n o j :

G i l e s  L. Browne, unu el la unuaj  pioniroj  de  Ksp. en  Lon
dono .  f Is pe r.i rii ist i n t e en  i ‘KM, li kun g randa  en tuz iasm o kaj 
energ io  propagandis ,  estis unua  ins truis to  en ia vesperaj  lernejoj 
de la Londona  Konsi lantaro  kaj aliloke. Li faris multajn  tra
dukojn,  precipe versalojn ,  kaj sin montr is  talenta poeto .  Fervora  
uzan to  de la l ingvo eĉ kun sia edz ino  kaj infanoj.  Vikt imo de ia 
gripo.

D-ro Joaqu im  Coll, el Hispanio,  al kiu la Esp. afero Suldas 
oftajn kaj valorajn servojn.

D-ro G eorge  Cunningham, el C am br idge ,  unu el Ia membroj  
de la Trio por  la Tria en  la Universala Kongreso .

E r n e s t  H f lb s c h e r ,  unu el la plej fervoraj samideanoj  en Lodz 
(Polioj. La lokaj F sp  istoj kiei danks igno  kolektis  m o n o n  p o r  starigi 
s tonan  sa rkofagon  sur lian tombon.

l l i .  S c h e r e r ,  el Lubeck (Germanio) ,  83-jara, tre fervora m e m 
bro de la tiea Fsp.  societo.

W. Schmitt, Del. en K r o n a d i ,  (Havarioj,  mor t is  ĉe  la milito.
J. 'f amke, el Aga thenburg ,  unu  el Ia plej bonaj  bata lantoj  por  

nia a le ro  en  la nord-okcidenta  par to  de  Germanio .  Li p ropagand is  
<<: ciu okazo,  precipe  inter la Bontemplanoj ,  al kiuj li apartenis .  
Nobla  karaktero  kaj g randa  idealisto.  Li mort is  33-ja ra de  Ia gripo,  
lasante vidvinon kun tri infanoj.

Alt x. TeodorescUp advokato ,  Del. en  Bukareŝ to  (Rumanio),  
konata  p ropagand is to  kaj fervora sa m id e an o ;  v ik t imo de I milito.

Lingvaj Studoj

Pri almiliti kaj elrigardi
Mi kredas,  ke oni  faras al .almilit i* « p r o to jn ,  kiujn gi tute 

ne meritas. Gia senco  estas n ia lĝus ta?  nek la ra?  m a lp rec iza?  Ne. 
Sed ĝi es tas  elbakita el la Esperanta  fundo,  ĝi es tas  id io t ismo,  ĝi 
es tas  p o r  tiel diri .Esperan t i smo* .

Cu tio estas kauzo,  ke ni devas  ĝin for ig i?  Mi op in ia s  ne. Mi 
et havas  por ĝi specialan s impat ion.  Kiel por  ĝia kam arado  .e l r i 
gard i" ,  ĝi ne estas tuj kaj por  ĉiuj kom una j  h o m o j  kom preneb la .  
Nur pos t  iom da pr ipenso kaj kun iom da kona teco  kun la spiri to 
ife la l ingvo  oni ekv idas  ĝian p ro fundan  se n c o n :

Efektive mi scias, kio estas milito, iii mili to mi facile kom prenas  
militi (E.:  guerrover).  Nun mi ankan  ko n as  vor to jn  kiel alpreni,  
a l t i r i , . . .  Cu .almil it i" ue fariĝas nun  tute  k la ra?  —  Almiliti  =  
akiri,  preni al si landon per milito.  Cu tio ne  es tas  la senco  de 
F. coni[uerir,  G.  probern.

Vidu nun .konker i* .  Kun sia freAa ves to  ĝi ap e ra s  kiel maskita  
Franca vorto.  Matemat ika ,  tehnika,  ĝi p renos  n u r  p o s t  multaj  jaroj  

ni diru eĉ k tikaj — sencon pli koloran kaj a s p ek to n  pli E sp e r 
antan.  Kiom multe pli konkreta ,  pli rica, pli signifa es tas  .almiliti* I 
Estas konsenteble ,  ke .konker i*  fariĝas pli kaj pli p rem e  necesa,  
kvankam  ini m em  ankoraŭ  ne  renkon t i s  okazon ,  en  kiu ĝi sin 
a l t rudis  ekskluzive .  Sed se  mi b e z o n a s  .konker i*  en specialaj  okazoj ,  
t am en  ni konservu por la k o m u n a  uzo .a lmil i t i" ,  r e spek tan te  ĝian 
d e v e n o n  kaj f u n d a m e n te c o ^

Mi parolis  pri .elr igardi*.  Eble tiu ĉi ek zem p lo  klar igos  ankoraŭ  
mian p enson  . Kontraŭ  ĝi oni  ankaŭ  multe  koleris.  Kabe nomis

gin . t e ru ra  n e k o m p re n e b la  id io t ismo e lvokan ta  ia ĉielan venĝon*  
Oni  p ro p o n is  uzi en  ĝia lo k o :  vidigi,  aspekti ,  ŝajni.  Sed  ĉu iu alia 
vor to  p o v a s  espr imi  tiel bone  la sencon  t roveb lan  en ĝ i ?  - -  Efekt ive 
.el r igardi*  (G. aussehen)  rilatas al p e r so n o j  kaj s ignifas F.  . a v o i r  
Lair*. Nu,  kio pli bone  esp r im as  .Lair* d e  iu p e r s o n o  kaj  respe
gulas  la s t a ton  d e  ĝia an im o  pli e lokven te  ol ĝ ia r igardo ,  ĝ ia m a
niero r igardi  e k s t e r e n ?  Ĉu es ta s  ia malkomprena!© en tio, se oni  
diras pri iu :  .Li  e l r igardas tute kruĉe,  aŭ  stul te,  aŭ  a fab le  k tp .* ?

Kaj nun se oni t ransi ras  kaj uzas  . e l r ig a rd i '  r i late a! senvivaj  
aferoj,  ĉu tio ne  es tas  s impla . f igura ĵo*,  unu  el  ia r im edo j ,  kiuj la 
plej multe  kunhe lpas  don i  vivon al l ingvo j?

Ne, ni ne devas  pereigi  la f lorojn d e  nia l ingvo.  Ni n e  volas  
l ingvon  sekan kaj sensukan ,  sed l ingvon vivan kaj koloran.

\V. Perrenoud.

Pri la geografiaj nom oj

Finnlando aŭ Finlanda?
Oni kom un ikas  al ni, ke Finnaj  sam ideano j  preferas  l a  ĝ i s  nun  

uzitan fo rm on  Finno, kun duob la  n. kaj sekve  Finnlando, ol  la 
d e  ni p ro v e  uzi tajn Fino kaj Finlanda. Gis  oficiala dec ido  pri tiu 
d e m a n d o ,  ni do  ree uzos  la fo rmojn  Finno kaj Finnlando.

R E K L A M O
K O R E SPO N D A D O

TARIFO: U n u  e n p re s o :  F r . — .50 .  —  Tri e n p r e s o j :  Er. 1.25. 
D ek-du  enpreso j  : Fr. 4. 50.
MALLONGIGOJ: L *= letero. PK — postkorto. PI ----- poŝt

kartoj ilustritaj. P M  «= poŝtmarkoj. bfl =  poŝtmarko sur bildflanko.

A rad  (Hungario) .  —  S-ro Tivadar  Bela, H aup tpos t ,  PI, L (pri 
ser iozaj  aferoj).

B araca ldo  (H ispan io ,  Vizcaya).  — S-ro A n d re s  San Pedro ,  
calle Arrandi  i 9 -3, n u r  PI (k u n  ĉiuj landoj).

Baracaldo  (Hispanio ,  Vizcaya).  —  S-ro Epifanio Ozai ta ,  calle 
San Juan ,  18— bajo,  PI (kun ĉiuj landoj).

Bethel bei Bielefeld (Germanio) .  —  S-ro W al te r  G o l te rm an n ,  
Saronvveg 30, L (kun radikalaj  social is toj  ĉiulandaj ,  dez.  ricevi Rusajn 
gaze to jn  .sovje ta jn*) .

Birm ingham  (Anglio).  —  S-ro Harry  H a w k e r ,  63, Bev ing ton  
Rd., As ton ,  PI,  L (precipe kun muzikis to j  kaj maris toj  ĉiulandaj) .

Budapest  (Hungar io) .  —  S-ro Miĥaei  Vagi, IX, Tŭzo l to  utcza 
15 sz. 5  ajto,  PI,  L (kun ĉiuj landoj).

Buenos Aires —  T alle res  F. C. S. (Argent ino) .  —  S-ro Adolfo 
Savoloff,  140, calle P e d ro  Sala, PI (kun ĉiuj landoj).

Eisenach (Germ an io ) .  —  60  kursanoj  dez .  koresp.  S endas  PI, 
d e  la be lega  Turinga lando,  speciale d e  la W ar tburg  ( res tadejo  de 
Luther).  Skribu al S-ro  W. Ranft, Jakobs t r .  la, Eisenach.

F red r ik ss tad  (Norvegio) .  — S-ro Sig Hole,  L, PI, P M  (kun 
ĉiuj landoj).

Genfcve (Svisio).  —  S-ro G.  d i e ,  inĝeniero,  37, Bd. G e o rg e s  
Favon ,  L, PI,  P M  (kun  ĉiuj landoj).

Helsingfors  -  Helsinki (Finnlando).  —  S-ro A. Lappalainen,  
ins t ruis to ,  13 C, Merikatu ,  PI (kun  ĉiuj landoj).

Helsingfors  (Finnlando).  —  F-ino Kairi Lindroos ,  ĉe  Maskin-  
och  B ro b v g g n a d s  A. B„ L, PI (kun Ĉiuj landoj).

Helsingfors  (Finnlando).  —  F-ino Tekla Linds trŭm,  Mynt-  
g a t a n  3  B, 8, L, PI (kun ĉiuj landoj).
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Helsingfors (Finnlando).  —  F - ino  Lisa F l i k a d o n ,  Vinkelgatan 
I B, 4, L, PI  (kun ĉiuj  landoj) .

H e l s i n g f o r s  (F innlando) .  —  F-ino Elvi  Lindfors,  Broholms-  
g a t a n  12 A, 5, L, PI (kun  ĉiuj landoj).

Helsingfors (Finnlando).  — F - ino  Lattu,  ĉe  Maskin-  o c h  Brobyg-  
g n a d s  A. B., L, PI (kun ĉiuj landoj).

Helsingfors (Finnlando).  — S-ro Rafael Tallgren, 5, Kaptens-  
gatan ,  PM, PI (kun vidajoj  de  ĉiuj  landoj ,  speciale d e  ekstereŭropaj) .

Helsingfors (Finnlando). —  S-ro Anato l  Lominski ,  Manege-  
g a t a n  5 B ,  14, PI,  L, P M  (kun  ciuj  landoj).

Helsingfors (Finnlando) .  —  S-ro Arvid  Rein,  M anegega tan  5  B,
14, PI, L (kun ĉiuj landoj) .

Helsingfors  (F inn lando) .  —  S-ro Gus ta !  Blomqvis t ,  67,  Os tra  
C haussen ,  L, PI, P M  (kun ĉiuj landoj) .

Kladno (Bohemio).  —  F-ino Gus t i  Ernest ,  39, Nam«'sti,  PI, L 
(pri belartoj ,  poem oj  k. t. p.).

Kladno 938 (Bohemio).  —  S-ro O to m a r  Koĉi,  prez.  de Esp.  
Klubo,  PI, L, PM (gazetoj  k. t. p. pri in s t ru ad o ,k a j  komerco) .

Kladno 1598 (Bohemio) .  —  S-ino Farme l-anzdorfova,  PI. 1. 
lpri  polit ikaj  kaj l i teraturaj  temoj) .

Lahti (Finnlando) .  ~  S-ro H. L. Nieminen,  Del.  UEA,  hor loĝis to ,
L (kun  horioĝistoj) .

Lyss (Svisio).  —  S-ro Ernst  Scheurer ,  Dei. UEA,  PI, PM 
(prefere kun eks tereŭropanoj) .

Lyss (Svisio).  —  S-ro F. Muller, apotekis to ,  P M  (deziras ankaŭ 
PM de la mili to sur  kover to j  kaj poŝtkartoj) .

Lyss (Svisio).  —  S-ro Christ .  Burkhalter ,  PM ikun ĉiuj landoj).  |
M ontevideo (Urugvajo) .  —  S-ro A n d re o  Di Landro,  s t ra to  j 

Miguel  Ba rre i ro n-o 176 (Pocitos),  PI,  L (pri komercaj  aferoj kaj : 
in te rsango  de komercaj  katalogoj) .

M ontevideo  (Urugvajo) .  — S-ro Alfredo Giacca, 1530, .strato 
Sals ipuedes ,  PI (pri sportoj ,  nagar io ,  Sveda  g imnas t iko ,  pree ipe  kun 1 
Skandinava j  landoj).  i

M ontevideo  (Urugvajo) .  —  S-ro Ju a n  V. Boligas, t ipografi is to,  i 
1583, s t rato Cebolla t i ,  PI, L (k u n  sam m et iano j  el ĉiuj landoj).  ;

M ontevideo  (Urugvajo) .  —  S-ro Sever ino  Cast ro ,  1649, s t ra to  i 
Vi, PI (kun ĉiulandaj  samideanoj) .

Nagy KOrŭs (Hungario) .  —- S-ro A n to n io  Khirer ,  Anisto, n-o I 
Ker — 113, sz., PI, L, PM.

N e w c a s t le -u p o n * T y n e  (Anglio).  —  S-ro Wallace Mackay,  
bibl ioteka oficisto, 25, B ream ish  St. I. (kun bibl io tekoficistoj )  PI 
(kun ciuj landoj).

New York City (Usono).  —  S-ro C. C.  Coigne ,  2633, Creston 
A v e n u e ,  F o rd h a m ,  n u r  L ( k u n  radikalaj  socia l-demokratoj  ĉie pri 
efekt ivigo de Ia . in ternacio*  kaj kontraŭ  religio).

Paisley  (Skot lando) .  —  S-ro R. B. Mae Callum, „Claremont*,
L (pri polit ikaj  kaj l i teraturaj  temoj  kun  sam ideano j  eri Skandinavio ,  
Polio ,  Rumanio ,  B ohem io ,  Italio, Jugos lav io ,  Grekio) .

P a r i s  (Francioi .  - -  S-ro Lucien Bannicr,  106, rue M eni lm on tan t ,
t

L (kun  ĉiuj landoj ,  pri  social ismo).  i

Plzeŭ (Bohemio) .  —  F-ino  M an jo  Pechova,  s tuden t ino ,  Hous-  . 
kova 4, PI (kun s tudento j) .  |

Plzen (Bohemio) .  —  Laborista  Turis ta  Asocio ,  a d r e s o :  S-ro 
J.  Pech,  H o u s k o v a  4, dez.  koresp.  kun ĉiuj lando j  (pe r sono j  inter- i 

esiĝantaj  pri Ĉeĥos lovak io  r icevas ĉ iun  informon) .
P rah a  (Bohemio) .  —  S-ro Rud. H rom ada ,  oficisto, Sochafska >333, | 

sa lutas siajn k o re sp o n d an to jn  kaj in terŝanĝas  d e n o v e  L, PI (kun ’ 
ĉiuj landoj).

R abat  (Maroko).  —  S-ro J e an  Sazy,  l ibristo,  L, pri sociaj  kaj 
religiaj nun  prakt ike real igeblaj  m e to d o j  por  p l ibon igo  d e  la nuna  
m o n d o  (kom unism o ,  terkul turaj  kolonioj ,  in te r sango  de infanoj,  religiaj 
sek to j  kaj grupoj) .  Sin speciale in te resas  pri la ideoj  de Tolstoj .

Rotterdam  (N eder lando) .  —  S-ro Th. J. van  Huessen ,  t r am 
kontrol is to ,  Rozenburgs t raa t  14 a, L (kun eks ter landaj  t ramkontro l is to  j 
pri laborkondiĉo j .

Helsingfors (Finnlando).  —  F- ino  Vally B ergs t rom ,  6, G logatan ,
L, PI (prefere kun eks te reŭropa j  landoj).

Santa Cruz de Tenerife (Insuloj Kanariaj ,  Hispanio).  S-ro 
Manuel  Alvarez,  Capi tan  d e  In tendencia ,  PI (naturbelaĵoj ,  urbvidind- 

| ajoj.  naciaj t ipoj ,  kos tum oj ,  reproduktadoj  d e  p e n t r a r t a j ^ ,  portretoj  
d e  teatrart is t inoj) .

Soest i. W. (Germanio) .  —  F- ino  H e lene  Andernach ,  G r a n d 
u s  34, L, PI, PM (kun ĉiuj landoj).

Tampere (Finnlando).  — S-ro J o h n  Wirtanen,  PM (nur  m u l t 
va lora jn  en  rekom end i ta j  leteroj).

Tampere (Finnlando) .  S-ro Esko  Boelius,  komercis to ,  30, 
P inn ink ,  P M ,  PI.

P E T O J KAJ PHOPONO.J

T a r i f o :  U n u  l i n io  i. IO v o r to j )  F r .  0 . 40.  P o r  tri e n p r e s o j  r a b a t o  i la 1 0 %  
i P o r  d e k - d u  e n p r e s o j  2 5 % .  A n t a ŭ a  p a g o .
j • ....... .... -.......- - -..................... - • ........  • •• •
! Azura M arbordo. Por  Iui au  aĉet i  v i t r o d o m o n  aŭ ter- 
; spacon  sur  la Azura  M a rb o rd o  (sud-or ien to  d e  Francio)  turnu vin 
S al S-ro Cli. Cresp,  Del. de UEA, 14, rue d e s  M arc ius ,  Cannes  
I (Francio) .

i Ciuj E speran tis to j  de la tu ta  m o n d o  es tas  petataj  informi nin 
I pri  ĉiuj komercis toj ,  kiujn ii; konas ,  kaj kiuj t rak tas  per  Esperanto ,  
i Hendricx Victor ,  43, Zalmstraat ,  C e n t  (Belgio).
j • • • • j

Geinstru is to j  de  helpaj lernejoj.  D a n k em e  uii akceptus  
■ la rec iprokan k o re s p o n d a d o n  kaj in te rŝanĝadon  de objekto j ,  reprodukt-  

ajoj,  bi ldoj  kaj gaze to j ,  kiuj konce rnas  la ins t ruadon  en helpaj  
lernejoj.  Inst ruist ino Marie Moudra ,  Mala Si epa n ska fi n, Praha  II 
(Ĉeĥoslovakio).

Geografoj.  — Mi deziras ko respond i  kun ĉiulandaj  geografoj  
aŭ  aliaj p e r so n o j  in teresiĝantaj  pri internacia landkar taro  (ankan 
kun ne-Esperant is to j ,  pere de  Esperantis toj) .  Hendr icx  Victor,  43, 
Zalmstraat ,  C e n t  (Belgio).

Inform a e n t re p re n o  (^ehoslovaka serĉas en ĉiuj landoj  
seriozajn k o r e s p o n d a d o j n ,  ju rnal is ta jn  kaj komercajn.  Skribu al 
Rud. H rom ada ,  Rraba VII, S ocharska  333.

Informoj. --- Kiu po v as  informi min pri miaj korespondin to j  
i W. Schmidgal l ,  Schvvabstr.  18, III., S tu t tgar t  (G e rm an io ) ;  Paul Lecuru, 

lo ,  r. d e  Soissons ,  C o m p a g n e  (Franc io) ;  N. Krassovsky,  Del. UEA, 
Kiŝinev (Rusio)  kaj C. P isano ,  VVohihiang & Ko., 8, C h u n g  S h a n  St. E, 
H o n g k o n g  (Ĉinio»? G. P. d e  Bruin,  A l leew eg  9, E nschede  (N eder 
lando).

I n t e r k o n a t i g a .  S-ro Nik. Peĉ igargov ,  Plcven,  (Bulgario)  
daur igon te  siajn s tudo jn  en Francio,  deziras jam nun konat igi  letere 

| kun Esp-istoj  de  u n i v e r s i t a t u l o j .
•  Ma .  *  * .  t  • < •• •  /  * a • ( . «t» •  •  mm a •  •  a tV • k  > '• • m m m .  •  m m  , .  , i

Komercaj rep rezen tan to j .  Kun A ng la  kaj Austral ia  filioj 
sin p ro p o n as  por reprezen tado  de t iu speca j  artikloj.  Fabrikis toj  de 
m argar ino  es tas  ankaŭ  invitataj  send i  siajn p rezo jn  kaj kondiĉojn .  
S-roj Hawkcr ,  63,  Bev ing ton  Rd., As ton ,  Birrningham (Anglio).

Komercistoj kaj industr i is to j!  —  Ĉu vi volas  vendi  viajn 
komercadojn kaj industriaj"ojn ? Skribu al S-ro F. Serrano O im o ,  
40, G.  de  los Rios, CArdoba (Hispanio) ,  komisi is to,  kiu havas  
ser iozan kaj g ravan  kl ientaron.

Komerco — Asekuro. —  S-ro Ferd inand  S c h n e i d e r ,  Noord-  
molens t raa t  40, Ro t te rdam .  (Neder lando)  p ro p o n a s  sian p e r a d o n  t*n 
(‘ iuspecaj  komerca j  kaj asekura j  aferoj. H avan te  bona jn  rilatojn li 
ankaŭ  akcep tas  rep rezen tadon  p o r  g rava j  firmoj.

’ ** ** * ■ •  •  • • •  • •  *  m t  * .  ' •  *  % / *  a %• ̂  ^  • •

Komercrila to j.  O ni  deziras t ransdoni  la r ep rezen tadon  d e
i brodaj‘oj d e  St. Gallen  (broditaj  su r  tolo, k o to n o  kaj silko), del ikate
| laboritaj  tolajoj kaj subti laj ,  e legantaj  sa longarnaĵoj .  Pagokapabla)
j reprezen tan to j  kaj aĉe tan to j  sin turnu al S-ro Ju l ius  Helt i ,  Heilig-
j kreuzst r .  59, St.  Gallen  (Svisio).

: L e te rv esp e ro n  aranĝos  la K lubo  Flsperantista d e  Gii vle la
I m ardon  17 jun io .  L kaj PK es tas  a tendo ta j  el ĉiuj landoj .  A d re s o :
#

j G av le  E sp e ra n to  F u ren ing  Kafe .E spe ran to* ,  Ga vic, Svedio.
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Magina kaj e lek tra  inĝen iero  dezira* interŝanĝi  kun ekster- 

landanoj  teknikajn  t raduko jn  diversajn,  ( i .  Mansfeld .  Wilhelmstr .  4, 
Merseburg ,  Saa le (Germanio).

Militmono. Mi deziras akiri t iu speca jn  mil i tnionerojn,  pape r 
b i l d o j n  d e  malgrandaj  valoroj;  ekzem ple  G erm ana  „ K n e g s n o t g e l d \  
k o m u n u m a j  biletoj d e  N o r d f r a n c i o ,  paperb i ldon  de mil itkaptitejoj .  
Rusaj  p a p e r m o n e ^ ,  k. a Eventua le  in te rŝanĝas  kon t raŭ  militpoŝt- 
markoj .  Proponojn  oni  si-ndu al H a n s  Jakob ,  C. O.  de  UEA, 
Museum.sstrasse I i, Bern.

Mllltruinajojn hom ajn  ati m a lhom ajn  — mi dez i regas  kun 
rakontetoj  pri ili. Social istoj  a te n tu !  Mi se n d o s  al vi vidajojn 
d e  Vellovvstone Parko,  aŭ tiujn, kiujn vi bezonos.  Robert  E. Black 
s tone  .{07, Ru ss Bldg., San Francisco (Kalifornio, Usono).

Pensiondornon en Svisio por la som era  l iber tempo serĉas 
<‘ehos lovaka  biena oficisto por sia l a j a r a  filo, 17-jara filino (vizitantaj 
nun komercan  lernejon eri Prafla kaj parolantaj  nur  Ĉeĥe  kaj G e r 
main-) por  ke ili perfektigu sin iom en la Franca konversacio.  P ro 
ponoj d r  knabaj  kaj knabinaj  insti tutoj (aŭ privataj  familioj,  kiuj 
vo lus  sendi  Sange siajn infanojn en  mia d o m o ,  por  ia le rnado  de 
Celia ati G erm ana  konversacio)  kun k o m u n ik o  de  la kostoj ,  Iau la 
a d r e s o : lose! Sorba  rii Radiru u Peĉek (Bohemio).

Poŝtm arkoj.  Al ciuj, kiuj s endas  al ini PM kurantajn ,  mi 
resendos  PI aii PM Nederlandajn.  A. F. J. M. d e  Wit, Walburgs-  
plein I, A rnhem  (Nederlando) .

Sam ideanoj en Usono, he lpu !  La patr ino  de S-ino Hammer,  
pas t redzino ,  naskita  VVolf, pe tas  informojn  pri Ai. Ŝi logis en 191« 
eri Millard,  Nebraska.  Sendu  informojn  al la C. O  d e  U E A  en Bern.

ŝak ludem ulo j .  - Svisaj  kaj ekster landaj  ŝak ludem ulo j  dez i 
rantaj  ko responde  ludi, bonvolu  sin turni al S-ro C. Rogister,  -43. 
Paix, C haux-de-Ponds  (Svisio).

Vizitkartoj E spe ran ta j  kun verda  stelo, lli ankaii  es tas  m e n d 
eblaj kun miniaturfotografaĵoj  Iau a lsendota  or iginalport rcto.  P rezo :  
sen fotografajn  po  5  Ska nd.  kronoj  p o r  I (Ki ek z . ;  kun fotografado
9  kr. p o r  KM), pl ie 1 5 %  por afranko.  Kovertoj  kaj le terpapero  kun 
verda  s te lo  kaj n o m o  5, 7, 8 kr. por  IGO kaj aliaj E s p e r a n t a j  
estas mendebla j  ĉe Bernh.  ^ r ik sson .  Hi. Trotsgatan ,  Falun (Svedio),  i

FIRMO J. H U Y S M A N
.............................................—............................... — ......« ........................................... . , ,  ___________

Komerca Reprezentanto

Vlissingen, Nederlando
S in  r e k o m e n d a s  p o r  la v e n d o  d e

ĉiuspecaj artikloj

rftnenfljnatfttoi

s- mikrometroj
por m ezuri cen ton on  da mili
m etro  aii m ilonon  da eo lo .

Fabriko nursole LU.
L a C h a u x - d e - f o n d * ,  S o m o
tostrata katalogo saldota senpage ai intimuloj. 

Bonaj agento! dezirataj cie.

i

En majo aperos nova eldono

KURSA LERNOLIBRO
de Edmond Privat

l a  plej praktika Instruilo por rapida lernado de Esperanto ĉe 
kursoj. Uzebla en ciu; landoj. -  Mendoj estas de nun riceveblaj

Preto (afranke): I  Franko (Svisa valoro)
P o r  p l i  o l  20 ekz.  k u n e  m e n d a t a j ,  r a b a t o  d a  2 0 V»
P o r  p i l  o l  100 ek*, k u n e  m e n d a t a j ,  r a b a t o  d a  30°*«

ESPERANTO, Museumsstrasse 14, BERN (Svisio)

Jus aperis

La Bulgara landa Iiaj popolo
kun etnografia karto, de  Iv .  H.  K r e s t a n o v

Tiu ĉi l i teratur-scienca verko  donas  p lenan b i ldon  pri Bulgario, 
konat igante  pri ĝia geografio,  historio,  kulturo,  popola karaktero,  
l ingvo kaj l i teraturo,  kaj pri la tiea Esp.  m ovado .  P rezo :  4 Fr., 
por rnembroj  de U E A  2  Fr. 4 -  25 c. por  poŝte lspezoj .  Mendebla  
ĉe la a fi to r o : Sonnenbergs t r .  l i ,  Bern (Svisio).

Bildon de inovado  Esperant is ta ,  eĉ  de nacia, ekonomia 
kaj polit ika vivo en la juna respubl iko  ( . 'ehoslovaka prezen tas

LA PROGRESO
monata  gaze to  Esp.,  en kin kun laboras  ĉefaj Esperantis to j  kaj multaj 
polit ikistoj  Bohemaj.  Gi aperas  en  gaze ta  fo rmo 1 9 X 2 8  cm kaj 
kostas  jare 6  Austr iajn kronojn.  M en deb la  ĉe admin is t re jo  de 
..La /kogreso' en  Plzen (Bohemio),  a ŭ  S-ro Svi tber to  Degenkamp,  
en Utrecht ,  Betlehemvveg 36  (Nederlando).  —  La red. de .La Pro
greso'. Plzen,  Bohemio,  serĉas raport is to jn  pri nacia kaj polit ika 
vivo en ĉiuj landoj.  Aliĝu!

Importo, eksporto kaj vendo 
cle masino! kai teknikaj artikloj 

Patentoj kaj licencoj. —  Reprezentoj 
en- kaj eksterlande

LOEPFE, LENZ A Kio.
Seefeldstr .  67, Z u r i c h  (Svislando)

Anonima Kompanio
Cigarfabrikejo

DE RUITER & FILO
CULEMBORG (N ederlando)

Fumantoj de la tutm ondo!
Fumu niajn bonodorajn holandajn cigarojn

Korespondado en tiu ĉi lingvo

PRESEJO BOCHLER * KO.. BERNO


